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O  eh seri sch t a g e r s

-

F o r s t e  D e e l .

Rioverchsvn 1826.
T iM , paa F o r f a t t e r e n s  Forlag, hos H. F, P o p p .
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^  aar jeg saae H rolf henride, 

Lyshaaret, faderlig.

Ved sine Kæmpers S ide,

D a  t E e  jeg paa D ig !

Naar stort og blaat hans B ie  

Ham viste kongegod.

Mod R inge, som mod Hoie — 

D i t  Billed for mig stod!



Naar Slethed han forfulgte. 

Men var den Mdles Trost; 

Ei Folelserne dulgte,

S o m  svulmed i hans Bryst; 

Naar, billig i sin Tale, 

Retsindig han mon staae 

I  giestfrie Kongesale —

D a  F r e d e r ik  jeg saae.



D g sad H rolf Krakes Skygge 

P a a  gamle Thing i Skov;

D a  F r e d r ik  saae jeg bygge

S it  Fædreland, med Lov. 

Stod  han med Barnet lille, 

Den hoie D rot i D an;

Saae jeg hans Taare trille —  

D u  elsker B orn , som han!



S aae jeg ham Hierter vinde, 

Bed rem Uskyldighed,

S a a  selv hans fordums Fiende 

Fik Helten kia'r i Fred; —

D u  vandt en lige Seier,

O  F r e d r ik ,  til vor Trost; 

Thi K o n g e h i  er,te L eier,

S om  H rolf D u ,  i D i t  Bryst.



D i g  elske D in e S o n n e r ,

I  H al, paa Mark og Thing; 

Tl)i D i n e  Ma'nd D u  lonner,

S o m  H rolf med gyldne Ring. 

M ig har D  u Meget givet, 

D u  hcedret har din Skiald; 

O g , til han mister Livet,

Han tro D ig  elste stal.



D u  faderlig modtage 

D a  denne Heltesang!

H rolf kommen er tilbage 

T il elskte Danavang.

Ham ingen Farer true, 

H an smiler kiekt og trygt; 

D g andre Konger stue 

P a a  ham med Mrefrygt.



ct te  D i g t ,  d e r ,  som S o g n  b e t r a g t e t ,  er en For tsæt te lse  a f  
His tor ien  om H e l g e ,  f r e m t r a d e r  her  i poetisk Selvstcrndighcd.  
J H e l g e  b rag te  mig  de ro m a n t i s k e ,  f r a  h inanden  i Kid o g R u m  
h y p p i g t  adski lte B eg ivenhede r ,  t i l  a t  udm ale  disse i en 
Iteekke a f  B i l l e d e r ;  i Biser ,  hvo r t i l  R omancc tonen  forekom m ig  
den meest passende ;  ind t i l  den tragiske K a ta s t ro f e ,  med Y r s a ,  
fordrede en T r a g s d i e .  Fo r tæ l l ingen  om H r o l f  og h a n s  K a m p e r  
har  en ganske a.nden K a r a k t e e r ,  end H e lg es  E v e n t y r .  D i s s e  
t i l t a l e  fo rnemmel ig  Phan ta s ien  ; H r o l f s  egne B e d r i f t e r  indeholde 
aldeles  i n t e t  E v e n t y r l i g t  og O v e r n a t u r l i g t ;  det S k io nn e  deri  
er netop  det N a t u r l i g e :  E r i n d r i n g e n  om en A a n d ,  l a n g t  h a ­
vet  over sin T i d ,  der t i ld rog  sig l ignende A a n d e r ,  virkede t i l  
F a d r e l a n d e t s  og T i d s a l d e r e n s  F o r a d l i n g ; men m a a t t e  bukke 
u n d e r ,  for  O m g i v n i n g c n s  B a r b a r i ,  uden a t  komme t i l  M a a«



le t .  D en n e  tragiske K a ra k te c r  ha r  egent l ig  enhver stor M e n r  
n e s t c v i r k n i n g , t i l  enhver  L i d ;  da al  menneskel ig H a n d l i n g  er 

. Stykkevcerk,  som T i n g e n e s  Gicnstr idighed bekannper, og D å d e n  
over rumpler .  S a a l e d e s  bl iver  H r o l f s  D s d  da symbolist  og ccgte 
t r a g i f l ;  det  v i l  sige s k i s n  i s i n  U l y k k e ,  fordi  vi see, a t  
ban  ha r  virket  be tyde l ig t  for E f t e r v e rd e n ,  l a g t  er Grundstcen 
med t i l  den store B y g n i n g ,  og stceg, i det han  sank. — M i n  
store Forgiccnger  E w a l d  f s l t e  d e t t e ,  og H r o l f s  D s d  bcgei- 
strede ham t i l  et  S o r g e s p i l ,  s o m ,  ' s t i ond t  D i g t e r e n  a l t f o r  
meget  flcrncde sig f ra  den L i d s  Nand,  han vilde fremstille, stedse 
v i l  beholde sit V-rrd,  som et P r o d u k t  a f  Genie  og a f  et cedclt- 
f s lcndc H ie r t e .  Udentvivl  h a r  E w a l d  i sin N o l f  K r a g e  g iv e t  
de bedste P r s v c r  p a a  sit dramat iske  T a l e n t ;  s t iond t  B a l d e r s  
D o d  og F iske rne ,  Veerker f r a  en modncre P e r i o d e ,  da han  v a r  
Mester  over S p r o g e t ,  g l im re  med stsrre lyriske S k i s n h e d e r .  
O m  nu a l t s a a  end Katas t rofen  a f  H r o l f s  Histor ie kunde give 
S t o f  t i l  en T r a g s d i e ,  der vilde vinde,  ved a t  trecngc meer  ind 
i H e l t e t i d e n s  A a n d ,  saa vovede jeg dog ikke a t  skrive e t  saa-  
d a n t D r a m a  e f t e r E w a l d s  N o l f ;  fordi jeg f s l t e ,  a t  h a n ,  u a g ­
t e t  a l t  hvad der kunde in d v en d e s ,  havde g i o r t  fyldest for  H o ­
vedsagen ,  og i s t i snne  dramatiske S i t u a t i o n e r  r s r t  os t i l  
S k r « k  cg Medl idenhed for  sin- He l t e .  D e r im o d  forekom hele



H r o l f s  His tor ie  m i g ,  aldeles  a t  egne sig t i l  et  E p o s ;  j a  selv 
K a ta s t r o f e n ,  t y k te s  m i g ,  m a a t t e  v i n d e ,  ved a t  trcede i sin 
store Forbindelse  med det Forcgaaende .  T a n k e  vi os mi ved 
e t  E p o s  et D i g t , som i 2land og B a sen  l igner  de homeriske 
D i g t e ,  saa sinde v i ,  a t  E p o s  og T r a g e d i e  have meget  t i l fæ l ­
les.  T h i  de homerif le  D i g t e s  Sk ionheder  bestaae ikke i en 
M-engde selsomme Begivenheder ,  der aflose h in a n d e n ,  og be, 
sti-cftige den s tudsende.Phantas ie ;  (hvilket  ogsaa t i l  sin T i d  kan 
van-e godt)  men i en fu lds tænd ig ,  ideals!  S k i l d r i n g  a f  en vis  
T i d s a l d e r ,  visse N a t i o n e r ,  med deres R e l i g i o n ,  Sceder og 
S k ik ke ,  og l en fuldstændig S k i l d r i n g  a f  visse udmcrrkede M e n ­
neskers H a n d l i n g e r ,  hvorved de t i lkiendegive deres Karak tee r  
og S i n d e l a g ,  og s a t t e  Lasernes  S i a l e e v n e r  i fleersidig B i r k ­
somhed. O g s a a  H r o l f s  B e d r i f t e r ,  troede j e g ,  vilde vinde ved 
a t  fremsti l les  p aa  denne M aad e .  J n d b l a n d n i n g e n  a f  det O v e r ­
n a t u r l i g e ,  som M a s k i n e r i ,  troede jeg derimod ikke a t  burde 
b r inge  i en S k i l d r i n g  a f  moralske H a n d l i n g e r ;  da det  kun 
vilde forvandle t  mine H el te  t i l  M a r i o n e t t e r .  I  de homeriske 
D i g t e ,  hvor Hovedsagen fornemmel ig  gaae r  ud p a a  a t  skildre 
d e t  s k i s n  n e  U d v o r t e s  i alle F o r h o l d ,  er det en anden 
S a g  ; der er det  r e t ,  a t  ogsaa de usynl ige N a t u r k r a f t e r  f  aae 
menneskelige S k i k k e l s e r ; der indb lande  sig de mythiske



F a b l e r  med I n d e .  M e n  en D i g t e r  skal ikke cengstelkg copkere en 
anden i alle E g e n h e d e r ; H o m e r s  evige D i g t e r a a n d  bor gaae ind i 
vor ,  og begejstre os, t i l  selv f r i t  a t  bevcrge os med n a t u r l i g  S e l v -  
stcendighed. I H e l g e  passede sig overa l t  J n d b l a n d n i n g e n  a f  det  
O v e r n a t u r l i g e ;  i H r o l f  Krake kun episodisk. L h i ,  a t  et D i g t ,  som 
skildrer N ord en s  O ld t id sh e l t e ,  ikke kunde undvcrre nordisk M y t h o -  
logie og O v e r t ro ,  forstaaer  sig selv;  og der gaves a l t id  Anledning 
nok t i l  slige S k i l d r i n g e r ,  som V i rkn in ge r  a f  de Hand lendes  egne 
Fores t i l l inger .  I  det  nu  J l i a d e n  og Odysseen foresvcrvede m ig ,  
som V e r k e r ,  der vare meest episke; ( hv o rm eg e t  end andre  D i g ­
te siden have g l i m r e t  og under t iden  overs t raale t  hine,  med p ræ g ­
t ige  M a l e r i e r  og lyriske U d b r u d ) ;  i det jeg f s l t e ,  a t  E popeens  
Hovedsag bestaaer i a t  fremstille u d m e r k e  d e M e n n  e s k e r ,  
L en Forbindelse a f  H a n d l i n g e r  og i Fremsti l lelsen a f  en O m -  
g i v n i n g ,  som l igge r  uden for  T r a g s d i e n s  F o r m ;  saa blev det  
m ig  t i l l ige  v i g t i g t ,  a t  istemme den cegte episke L o n e ;  der 
r o l i g t  og b a r n l i g t  f o r t e l l e r  a l t  det  Lidenskabelige,  selv uden 
Lidenskab, a l t  det  S t o r e  og H er l i ge ,  uden O p h e v e l s e ,  og som, 
uden Anst rengelse ,  r s r e r  H i e r t e t  med sin Eenfo ld .  —  M e n  saa 
h e r l i g t ,  som nu end H exam et re t  an g ive r  denne L o n e ,  saa hel­
d i g t  som vi sinde det b e n y t t e t ,  i d e t ,  i m ine  T a n k e r ,  meest 
episke nyere D i g t ,  G s t h e s  H e r m a n  og D oro thea ,  saa vegrede '  m in



Fslelse sig dog ved a t  ( r u g e  det  h e r ;  da det  stcerke n a t i o n a l e  
P rc rg ,  der er p a a t r y k t  vore gamle  nordiske S a g n ,  vilde svoek- 
kes ,  n a a r  D i g t e r e n  sang i en L o n e ,  der bestandig mind te  om 
et f remmed D i g t ,  og let  kunde forfsre  ham t i l  v id e r e E f t e r l i g n in g .  
M e n  nu  vare gode R a a d  dyre.  D e r  blev j o ,  t i l syneladende,  
ikke ande t  t i l b a g e ,  end a t  bruge det  r imede V e r s ,  der vi lde 
give D i g t e t  en lyrisk K a ra k te e rz  og som, ved a t  sl ippe sin 
V i s e - K o r t h e d  og mod tage  den episke V i d t l s f t i g h e d , tilsi'dst 
vilde vorde f labende og t r a t t e n d e .  Af  denne Forlegenhed h ia lp  
jeg mig  saa g o d t ,  jeg kunde. J e g  a n t o g ,  a t  L o n c n  i de 
danske K am pev i se r  va r  den bedste G r u n d t o n e  for m in  M e lo -  
die. Have ikke Rhapsoder  siunget  Viser  f s r  H o m e r i d e rn e ,  og 
have disse ikke b eny t te t  h in e ?  Allerede i det tydske N ie -  
be lungenl ied  f a n d t  jeg en saadan  episk B r u g  af  formoden­
lig foregaaende a ld re  Kcempeviscr. M e n  i Niebelungenl ied  er 
det  uendel ig  t i t  g ien tagne  R om anceve r s  af  sire og sire Linier  endnu 
beholdt .  De t t e ' fo rkas tede  j e g ,  for  i m i n  nordiske S a n g  a t  op ­
l a g e  saamange  a f  H ex am et re t s  F o r d e l e ,  som m u l i g t ;  hvilke 
bestaae i a t  forene Verse t s  og P ro s a e n s  Fuldkommenheder .  T h i  
ogsaa Prosaen  h a r  sin S k i s n h e d ,  ved de mangfo ld ige  O rdbevar  
gelser, ved sit O ph o ld  og sine Afsn i t .  F o r  a t  undgaae M o n o ­
ton is  a l t s a a , . forkastede jeg S t a n z e r n e ,  og lod Per iode rne  r e t t e



s i g ,  sna r t  korte' ,  sna r t  l a n g e ,  ef ter  I n d h o l d e t ;  sna r t  begyn­
dende e f t e r ,  eller endende mcd et Nu'm ; sna r t  paa  hvilket som 
helst S t e d  i Linien.  Fr ihedem i de gamle  K æ m pev ise r ,  a t  veple 
med forfkiellige F o d m a a l ,  kom mig  ogsaa ved denne Lejlighed 
vel t i l p a s ;  det  var  en S k i s n h e d  mere-, som jeg ikke gav 
S l i p  p a a ,  for  et saakaldet  k o r r e k t  modern t  V e r s e m a a l ;  det  
v i l  s ige,  et V e r s ,  som bestod a f  b lo t t e  J a m b e r ,  Trochaer  e l l ^  
D a k t y l e r .  I  mine T anke r  ha r  den nyere danske og ty d f feP oe -  
sie ikke vundet  synder l ig t ,  ved bestandig a t  underkaste sig denne 
E ens fo rm ig hed ,  og l igesaalkdt  finder jeg deri e t B e v i i s  p aa  stsrre 
K u n s t ;  thi  det er l e t t e r e ,  og der horer  mindre  S r e  t i l  a t  
synge a l t i n g  i een T o n e ,  end t i l  a t  bruge sna r t  hs ie  s n a r t  

- lave Noder ,  for a t  udtrykke de F s l e l se r ,  der besiele os. G r a l  
kerne og Nornerne vexlede i alle deres D i g t e ,  med forff iel l igt  
F o d m a a l ;  selv det  dramatiske jambiske T r i m e t e r ,  den ot tefc-  
dede Trochce,  undgik M o no to n ie ,  ved de hyppige Forf lag  af 
S m a a o r d ,  hvorved ofte to korte S t a v e l s e r  bleve b rug te  t i l  Af- 
vexl ing,  istedet for en lang-; eller omvendt .  D e t  er, som i Musiken,  
hvor  en T a k t  ikke a l t id  bestaaer a f  de samme Noder ,  men sna r t  af  
Hele ,  snar t  H a lve ,  snar t  Fjerdedele o. s . v .  D e n  musikalske Deel  
a f  Poesien m a a  nsdvendig  have Musiken t i l  sit M o n s t e r ,  for  
saavid t  som det  forfkiellige S t o f  t i l lader  det .  T h i  da vor t



Nedffab ikke er T o n e r ,  men O r d ,  der skulle hores  og forstaaes ,  
saa kunne v i ,  i de h u r t ig e  Taktbevcegelser ,  ikke gaae saa v id t  
som M us iken ;  men n o g e t  a f  denne skionne Forskel l ighed kun­
ne vi dog bruge.  I  den i ta l ienske ,  spanske,  franske og engel­
ske Poesie fa lder  a ld r ig  den ene Linie aldeles  som den anden 

den gamle  tydske og danske Poesie var  det te heller ikkeLilfcel ,  
d e t ;  det er forsi i de seneste ha lvhundrede 2lar  bleven M o ­
d e ;  —  jeg har  her  a t t e r  vovet  a t  synge i den gamle  L o n e .  
M i t  V e r s  er fornemmel ig  et jambisk V e r s  i ot te T a k t e r ,  ( fo r  
det  meste med en L ak tpause) ,  som h y p p ig t  afbrydes af  Trochceer, 
S po nd cee r ,  D a k t y l e r  og Nnapcrster. D og  saaledes,  a t  de ot te 
T a k te r  a l t i d  h o r e s ,  og J a m b e n  er den meest f remtrædende.  
D e t  er l igesaa le t  a t  loese disse V e r s ,  som a t  lcese de gamle  
K æ m pev i se r ;  m a n  behover b lo t  a t  holde sig t i l  Ordenes  n a t u r ­
l ige Udtale.  D a H e m is t i c h e n  og Ccesuren ncesten a l t id  ere qvin-  
delige (Tos tavelsesord) ,  v a r  det n a t u r l i g t ,  a t  det  m a n d l i g e ,  
eller E e n s t a v e l s e s r im e t ,  fo rnem m el ig  blev b r u g t  her ; men for­
binder  de t te  R i i m ,  ef ter  sin B enæ vne lse ,  en storre K r a f t  med 
sin K l a n g ,  end det  q v i n d l i g e ,  saa kan det  vel heller ikke 
d a d l c s ,  a t  det  f remtrceder ,  som det  herskende,  i et Heltedkgt-  

O g  saaledes overgiver jeg da det te D i g t ,  ( h v o r a f  jeg selv 
besorger en tydst  Oversæt te lse)  i m ine  Lceseres Hcender ,  med



det D n s t e ,  a t  hvad der kom f ra  H i e r t e t ,  m a a t t e  bevage H ie r -  
t e t ,  og a t  D i g t e t ,  l igesom det v a n d t  Se l skabe t  for de s t ionne  
Videnskabers  B i f a l d ,  der hadrede det  med en P r a m i s ,  ogsaa 
m a a t t e  vinde P u b l i k u m s .  E t  s tor t  Heltebil led fra vor nordiske 
O ld t id  begeistrede m ig .  D e  t re  nordiske Folk,  der (uden  Hen-  
syn t i l  P o l i t i k )  karakteristisk og poetisk t a g n e ,  a l t i d ,  i S a m ­
m e n l ig n in g  med andre  N a t i o n e r ,  m aa e  fole sig som B r s d r e ,  
ville i det te  D i g t ,  haaber  j e g ,  ikke sinde u v a rd ig e  Nepresen-  
t a n t e r e ;  ogsaa vover jeg a t  t r o e ,  a t  jeg uden smaal ig  N a -  
t iona lpar t i skhed  har  ydet  E n hv e r  sit. H ro l f ,  H i a l t e ,  B ia rke  og 
V s g g u r  vare  V e n n e r :  gid D a n s t e ,  N ors te  og Svenske stedse 
va re  d e t l



M  r o  l f  A r a  k  e.





F e r s t e  S a n g .

H,o ttu r liden Fiskerdreng, men a f  sin Alder stor,
S to d  tau s  med Fiskergarnet, ved breden Jssesi'ord;
S a a  blaaligt Bolgerne ru lled , over den runde S te e n ;
H an  stirred ned i V a n d e t, paa blege Hestebeen.
Selsom m e Tanker i D rengens H ie rn e ,d rev ,
S o m  Skyen hist paa H im len , a f S to rm en  jaget blev.
S n a r t  skued han paa H a v e t, faa igien paa N ce tte t,
H vori de brogede Fiske saa lysteligt sproetted.
H a n s  F ad er, gamle S v ip u r ,  med H aare t g raat som Tang, 
D rog  B aaden  op paa S tra n d e n , mens. han  en Vise sang. 
N u  skynd dig , liden G an gerp ilt, som Handelen forstaaer, '



2

I  Vidjekurven l<rg dem ;- bring dem til Leiregaard!
S kynd  dig snarlig a t soelge vor gode Fiffedrcet.
F o r H am p vi bytte Fisken. J e g  trcenger til et Ncet. 
P u lsvaaden  og m it B u n d g a rn  udueligt er blevet,
A lt g am m elt, halvforraadnet; R a n  har det sonderrevet.
J e g  saae den skumle H avfru  ved klare M id ien a t;
I  skallet H a a n d , som F in n e , h u n  G arne t tog f a t ,
§ g  m ens hun viste T a n d e r , sneehvide som S k u m ,
H u n  rev mig H uller i N oettet, med gyselige B ru m .
Je g  knytter mig et an d e t, som skal det fscste ligne ;
M en  mere stcerkt i T raaden . D e t skal Goden signe, 
Offergoden T h o ra ld , med H am m eren i Lund,
S a a  mcegter ei R a n  a t bide det med sin skarpe M u n d .

I  Tanken stirred H o t tu r ,  et O rd han svared e i,
H a n  stirred bort fra H avet til  ncere Landevej,
H vor smukt i A ftenroden, der farved dunkle S k y ,
H ro lf ,  Dannerkongen henreed, i H ast til Leireby,
M ed sine gieve Koemper. D en  stoerke S tran d e n s  Blcrst 
D rev Lokken ud fra H ie lm en , lssted M anen  paa hver Hest.



»5 je rn e t  kloedt, som I s e n ,  der stivned saa graa 
Ved Ju le tid  i Frosten, Berscerker hun fane;
Og tykke Je rn g ry d er, paa Hovederne, som H a tte  
D em  hviled ned ad S k u ld ren ; om S p y d  de monne fatte 
D er ligned tinge G ra n e r , som Q visten har sorliist.
H a  hvilken M anddom s Jdreet har disse Helte viist!
O g see de voelige H ingster, de dele H eltenes M o d ,
D e vrinske, som om hver sin R y tte r  forstod.
N u  de forbi os ride. Berseerken, stiv og sto lt.
S ee r ei til ringe Fisker, foragter fattig  Folk;
M en  H ro lf er Alles Konge! H an  vinker med sin H aand
Ned til vort Fiskerleie. Thor signe H eltens A and! _
N u  skynd dig , raabte S v ip u r ,  til Leire med din D ra 't .  
N a a r  boegeren kommer fra  J a g te n , han trcenger til en R e t.

Troer d u , gicnsvared H o t tu r ,  a t stige Mcend ved Disk 
Giensinde deres Krcrfter ved usselige Fisk?
N c i ,  fligt xt oedelt Rovdyr m aa bedre fsdes op.
S ee  kun de bredre S k u ld r e , ' stcrrken Heltekrop !
S o m  U lven , som Loven de noere deres M od



M ed D x en s , -Hestens B o v e , skisndt ei med D y re ts  B lod . 
T rem  jeg for Sv ibdaggcr, hvis jeg en Fisk ham bod ,
H an  hug med Jernhandsken, det blev m in bratte D od .
For S p o t  han vilde tag e , for skammelig F o rag t,
A t jeg til  Kongehallcn flig M ad  dem havde bragt. —
D a  raabte gamle S v ip u r :  D u  steds dog D rcetten scrlger. 
J e g  veed, a t Kongens S ostcr det Allerbedste vcelgcr.

J a  F ad er, svared H o t tu r ,  det er en anden S a g !  
Zorskioel paa M an d  .'og Q vinde der e r ,  som N a t  og D ag . 
Fisken er Qvindekosten; og altermeest for S k u ld e ;
T h i skisndt n u  ven og deilig hun straaler som den H u lde ,
N i kiende hendes Herkomst! D en  gamle Harpem and 
H a r  ofte Visen siunget: H u n  stammer ned fra S tr a n d . 
Kong Helge hendes Fader loved en H avets V iv ,
O g hende skylder Skulde si'ttskionne B lom sterliv.
Hvad U nder, a t hun ynder da S tran d e n s  gode R e t ,  
S p ise r sig i D s te rs , i Fisk og Reier mcet? —  ,
S ta n d s  med stig' daarlig T a le , fortorn  Fyrstinden ei, 
S v ared  den solvgraa S v ip u r ;  gak du din lige V ei!



H vad kommer da vel dig ved hin gamle R cgnars  S a n g ?  
Ved H arpen , olbcruset, han lyver mangengang.)
Fyrstinden er Fyrstinde, lad dette nok dig veere!
S -rlg  hende dine Fisk, forncerm ei hendes ZEre.
E i Kongebarnet lider, med hoie stolte M o d ,
A t man vil- speede S a ltv a n d  i hendes cedle B lod . — - 
S e e ,  da skyndte sig D ren g en ; men redte forst sit H a a r ,  
Tog paa sin nye Kiortcl og gik til Lciregaard.

P a a  Veien tcenkte H o t tu r : H a  hvo der var en H e l t ! 
G odt nok a t vorde Fisker ved Jssesiord og B e l t ;
Fiskeren ogsaa strider, m aa vise M od som Kcempe;
Ved K rast kun og Raskhed formaner han  Faren dcemps.' 
N a a r  W g ir  j S c ile t svu lm er, N a n  oprorer S a n d e t ,
N a a r  et roedfomt Beelmork ruger over V a n d e t,
D a  gielder d e t! I  Faren er dyrt hin gode R a a d .
D g dog, som F ugl i L u ften , han flyver i fin B a a d ; 
^ n a r t  Reb i S e ile t holder, snart stryger han sit S - i l .  

en ak med Falkens D ie , dog stundom seer han feir 
myrder ham en H av m an d , og skyller hvide Been



Ad Aare hen i M aan sk in , paa spraglede Glimmersteen.
A g  drsvelig jeg kalder en S t r i d ,  selv en S e i r ,
M od  en usynlig F iende, mod A lfen , V ind og V eir. 
K u n  stolt os S to rm en  driller; brugte den sin M a g t ,
E e t S la g  kun var tilstroekligt —  den straffed vor Foragt.
L g  nu  —  a t gaae paa Drcebning mod stakkels svage D y r , 
S o m  ei kan Faren hore, som roedde D sden  flyer —
A t lokke dem ved M add ing! D en  voerste F e il, jeg veed, 
E r ,  tykkes m ig , flig Lumffhed! M isbruge G æ stfrihed , 
O g knytte Ncet til Listen, blot for sin E g enn y tte ! —
—  H vad Egennytte H o t tu r ? Tcenk paa din Faders H ytte 
K an Tarvelighed kaare vel mere nsisom S ta n d ?
N e i ,  agt din Faders Haandvcerk, cerlig Fiskermand.
M en  Ungen altid strceber ud fra sin M oders R ede,
O g  prover V ingernes K rcefter, over M ark  og Hede.

A t vorde Dannerkoempe! D e t Dnske for mig staaer, 
S o m  Freja m idt i V a a re n , med Roser i sit H a a r .
A f H rolf en H ielm  at fange, et S k io ld , fagert Svcr-rd, 
Folge Dannerkongen i drabelige Fcrrd, —
Ak altfor dristige Tanke! V el er jeg ingen Troel;



F ra  Arildstid ved H av e t, stiondt uden Pandserstcrl,
G ik mine bolde Fcedre, med S om andstro ien  b laa ,
O g V andet'dem  tilho rte , saavidt som D ie t saae.
M en  ak hvad haaber H o ttu r  ? E n  P la d s  ved Kongens D is t 
Deemp M o d e t, stolten Ungersvend, og scelg dine F is t!

Hvad drev den unge S o g u t  til dristige Begicer?
V a r det Hovmodigheden i rodt Kobbersticrr,
D er bryster sig som G u ld e t ,-m e n  daglig pudses m a a .
A t fri for gronne M dder i sin G lands det kan staae?
N ei —  altfor stolt til H ovm od, H o ttu rs  H ierte var reen t; 
R e e n t, som S o lv e t i B ie rg e t, der er Lyset formeent.
K un  du almcrgtige F u lla , som steetter F rejas H a a r 
2 a l Ungersvendcns Lcrnker; a lt hvad han a ttraaer 
S k iu lt  i din Wske glem m er, —  du modte ham i K ra t ,  
Jndklcedt i M aan en s  S t r a a lc r ,  og til D ag  trylled N a t .  
D u  ham viste paa S io lu n d ,  Gestens Jom fruoe  
D en  hoie F rejas B illed i lilieranke M o .
2 i l  S ig n e ,  S ku ldes A Istem o , du fanged F is t ,  m in  V en ! 
O g  moerked ei a t  S ig n e  dig fanged igien.



T il hende bar han D rcetten , til et afsides B u u r ,  
S k il t  fra Kongehalten ved brede G rov t og M u u r .
D er saae m an Skuldes K am m er, mod H avet laa det 
S o lverne  M uslingskaller, Sneglehorn med K it 
B a r  mellem M osset m u re t; det gav et lifligt S y n .
S e lv  stod hun der livsalig, men med de skumle B ry n .
Noer Br»ret flod en K ild e , rolig som et S y e i l ;
D er baded hun sig oste; frit for alle Feil
S i t  Legem hun beskued; forgabet i sig selv,
S o m  B olgens kolde H u ld re , siunken i en E lv.

Fiffene modtog S ig n e  med sneehviden H aand.
M en  da hun H o ttu rs  Forscet ersoer, a t kicek i Aand 
H an  hen sig vilde vove tit Dankongens H a l ,
H vor stanke, drukne Kcemyer sad rundt i Flokketal —  
H u n  raabte: Unge D a a re ,  taabelige D re n g ! '
D u  reder dig for Aften din visse Brudeseng.
D ig  H el i magre Arme vil trykke bleg, kold.
H il o s ,  a t  Jo m fru b u re t med tykke M u u r  og Vold 
E r  skilt fra Kongehallen. E i som en T hor blandt Aser



Kong H ro lf paa Bcenken sidder: hans vilde Kcempe raser, 
Forbittret Teender sticerer, udhyter fcele S a n g ,
Blodig endnu a f S la g e t ,  eno i Berscerkegang.
S o m  Hunde siide de Kiodet med Teender fra B e e n ,
Og D en  som forst er fcerdig, han er ei lcenge feen:
H an  hugger Been i P anden  paa D e n , som sidder siern. 
B el har de Hovedstaller heerdede som Aern ;
M en  ofte dog en Knokkel en Pandeskal har knust;
Hvad agter Kcempen Freden, naar han forst er berust?
D a  siyder O llet af H o rn e t, B lod  af dybe S a a r .
D e t hietper ei Dankongen forbittret Skioldet flaaer,
M a n  horer ei hans V a rse l; det er en evig K r ig ,
O g ud paa Trcellestuldre da bceres Helteliig.

E i forfcerdedes H o ttu r  ved stion S lg n e s  O rd ,
H an  vilde gaae i H a llen , frygted intet M o rd .
Jeg  skal vel vinde Kcemperne, det koster ingen T a a re ;
Jeg  vil dem Tiden korte, forstiller mig som en D aare: 
H an  soer med baade Hcender op i sit lyse H a a r :
Dee hvor det uredt s tru tte r , r B orster der staaer.



H am  S ig n e  m aatte laane sin H u e , sp ids, la n g ,
D en  bandt han sig paa H ovedet, a lt med lystig S a n g .
E n  P ude  snsrt til Arm en hun , som et S k iv ld , ham bandt, 
E n  H jortetak i G aarden i Grcesset han fan d t;
D en  tog han med som G lavind udi sin hoire H a a n d ;
H am  S ig n e  flcetted i Nakken a f S tra a h a lm  et B a a n d ,
S a a  treen han trostig i H allen , -hvor steerke Kcempcr sad.

H a  hvilket moegtigt Bolvcerk, hvilken H elterad!
P a a  Gaffelbocnken, hoiest, H ro lf Dannerkonge god; 
G uldhaaret over Skuldren  flod i en flammet F lo d ;
B a g  ham paa Bielken over hans Hoved Hielmen hang , 
Sveerdct G yllenh ialte , som skiondt i S tr id e n  klang;
O g Skioldct b lankt, ved S id e n ,  det gav et lifligt S y n .  
H a n  stottcd H aand til K inden , '  ftenkte sin B ry n .
H a n  var ei f ro - i S in d e t ,  ei m untred D l ,  M io d ;
I  S tilhed  tit begroed han den M onne D risas  D o d .
Nocst h a m , paa B olstret nede, S v ibdag  i Pandsertroie. 
H a n  stirred stolt i S a le n ,  med det ene D ie ;
D e l  andet snclt ham P ile n  fra  P an dens  Hvcelving rev ,



D a  sidstegang i Upsat for Adils koempet blev.
H an  ligned vreden J e t te ,  eenoiet, g rim , foel, —
M en  i det ene D ie stod dog en cerlig S icel!
O g saae m an paa hans Legem, beundred m an med Lyst 
D e t ranke L iv , Vredskuldren, hvcelvetstcerke B ryst.
H os ham hans B rodér B eigal var kloedt i D yrehuder;
P a a  Hcender og paa Halsen han havde hvide Knuder 
A f dybe Svcerdeflram m er, der alle vel var lcegt.
H os ham Hvitscerk hin Naske, samme Broderstcrgt;
H an  lob omkaps med H io rten , i K rigen, som en P i i l  
H an  fremmest var mod Fienden, stedse med et S m iil .
H am  ncer hans Frcende H rom und hin H aarde. Svcerdet beed 
E i paa hans stolte P a n d e , la v , krolhaaret, bred.
P a a  Kongens anden S id e  m an Hake saae, den M odige, 
H ak tan g , V o tt  hin S tcerke, H ardresil, den Blodige.
Hvo ncevner dennem alle? Hvo beskriver klart 
D e  stcerke N ordens Kcemper, deres Aasyn og A rt?
D u  stued deres Lige, M a r iu s !  dengang
D e  dig forgieves fordred t il  K am p , med Skioldektang.
Jorfcerdet dine R om ere de hsie H elte saae,
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M ed barnligt A nsigt, gu lt H a a r ,  D ine s to re , 'b la a e .
S a a  lysteligt de sm ilte; ttnge H a a r  nedflod
G la t over Je rn b ry n icn , Svcerdet lynte D od .
M ed M ag ten  dem a t fcelde, du mcegted c i ; tilsidst
D og seired dine K unster, du dem drcebite med List.
H er sad nu  deres Afkom. E inheriar hos Thor
E i nyde bedre P le ie ; hver ved sit eget B o rd ,
M ed V aabnct over B ie lken ; dg bag et linnet H oeng.
Fandtes haarde B o lstre , de bolde K «m pers S e n g .

-

O m  Trcellene bar M a d e n ; det var en liden S lc e g t,
D en  stammed ei fra O d in ; en klcekkelig Vocgt 
D og kunde S ku ldren  boere; men Benene vare sm aae,
Fast som Grcrvlinghunden i H a l de monne gaae.
H iu lbeen , tynde Lcegge m an paa de fleste fa n d t,
Askegraat H aa r om I s s e n ;  til S ta v n  dem B aandet bandt. 
D e stammed ned fra F inners celdste S loegt i N o rd ,
H v is  S k are r odelagdes a f  O d in , Freic og Thor.
D a  flygted de til H u lern e , B iergets morke V o ld ;
I  B orgestuen Viser m an sang om D verg og Trold.



Endeel, blev dog tilbage, kom fra sierne S k o v ,
Tiente Kcemper i H u se t, kiorte H arv  og P lov .
H er Dannerkongens Trcelle gik om i T roien  graae.
M ed F lest, paa glatte Bakker a f  T rce, de monne staae 
For Kcemper i H allen ; og D l og M iod  de bar
I  H orn og flaarne Bcegre; den D rik  var sod og klar.

D e t varcd ikke loenge, saa blev stor S to i  og Larm.
I  Hallen bag et Tralvcerk sad' S k u ld e ; hendes B a rm  
V a r  ikkun halvbcdoekket; i H aaret bar hun S i v ,
E n  S n o r  a f  M uslingstaller giorded hendes L iv . '
D e r  sad h u n , Kongens S o s tc r , fri for Overlast.
H u n  morcd sig ved Larm en, vilde Kccmpekast;
O g  naar en H irdm and drcebtes, nysgierrig op hun stod ,
O g gottede sit D ie ved S y n  a f  roden B lod .
T h i grusom var den D eilige , ved M ord  hun sig forlyster. 
Hvo skulde tro e , a t Skulde var H ro lf den Godes S o s ie r?  
^ o  bedre m an hende kiendte, des meer m an  fcested Lid 

. T il S an g en  om hendes Fsdscl, paa S t r a n d ,  ved M idn a ts tid . 
B ag  Skulde sticrlvcd S ig n e ,  den vene Lilievand,



S o m  S tr a a lm  bleg paa B slg en , sendt ned fra M aanen s R and .
H u n  skioelved for ung H o t tu r ,  blegnede tit  a f Skrcek.
M ed Skoggerlatter Kcemperne besaae h am , klcedt som Gioek.
H an  giorde mange F a g te r , Nidviser sang
O m  Dankongens Fiender. M e n  op fra Seedet sprang'
H rom und da hin H aarde; en Knokkel tu n g , stor,
H an  kasted hen paa H o ttu r  over sierne B ord .
Havde den ram t hans P a n d e , det vorden var hans D o d ;
M en  H o ttu r  modte Knoklen med Arm puden blod,
D e t volte ham ei Skade. D a  Kcemperne fo rn am ,
H an  kunde vel sig voerge, til Skive de valgte ham .
D a  floi der B een som Hagleld. H an  gav sig Thor i Vold,
Kunde sig meer ei bierge. D a  kasted sit Skiold
T il H o ttu r  Dannerkongen. M ed Skioldet paa sin A rm

»
H an  tapper sig forskandsed, frygted ingen H arm .
D a  blev stor Lyst og Gloede, hortes megen L a tte r;
M e n  hen til Jo m fru b u re t begav sig Helges D atter'.;
H u n  loe kun ad Ulykker; Laabelig hun fandt 
E n  S t r i d ,  som ingen ta b te , hvorved ingen vandt.



M en  S ig n e  lukked H o ttu r  igien a f  Langen u d :
A t du ei drcebt est vorden, derfor tak H avets G u d ,
D ig  W g ir har beskioermet! —  N ei det har H ro lf! —  han avad —  
O g ingen D ag  i Livet var H o ttu r  mere glad.
S i t  Skiold mig Kongen la a n te ! O  leved jeg den D a g ,
A l han sit Svcrrd  mig rakte, til Eed i Kcempelag. —  
Hvad vover du a t haabe? qvad S ig n e , huff din S ta n d !  
Forsti«! paa Leirekcempe, der e r , og Fisterm and.
Tag dette S u u l  til B ro d e t, tom  dette H o rn , og g a a !

H an  med forelsket D ie paa S ig n e s  D ine saae:
Je g  af dit D ie nyder en D rik  langt mere sod,
End allerbedste M und go d t, allerlifligst M iod .
M ig  Danncrkongen laante sit S k io ld , i lystig Fcerd —
D en  D ag  jeg lever, han rcekker for Alvor mig et S v c rrd !



i

Auden Sang.
/

^ /o s tv in d e n  hylte rcedsomt under sortegraae S k y e r ; 
D en  stormed over S io lu n d ,  hvor ikke mange B yer 
(Aode med S t r a a ta g e t ,  ei langt fra vilden S tra n d . 
D en var bevoxet kring S o e r ,  M osevand,
A f dunkle Egeskove; D anrigets  P ry d ,  '
H v is  lige vel i B re tla n d , men sielden i S y d ,
S e lv  ei paa S ax land  sindes, den ynderige B o g ,
D e r mellem Troeer kneiser, som mellem Urter Log, 
S to d  med de fulde K roner, i hundred, tusind T a t. 
I  Skoven hottes sielden gientaget Dxeskrald;
I -  Fred sig S tam m en  bredte. ' Under Troeet lob 
R crve, H arer og H io rte ; skiult bag G renen krob 
D e t halelange E g ern , samled Nodder i H u l



, <

Under de gronne B la d e , dybt i runkne B u l.
F  S o e n  svommed S v a n e r ,  V ild an d e r, Giees i S k o ? '
A f Agerhons i G rcesfct, a f  S to rk ' i M osen nok.
M en  sielden strakte M arken sig med sin F ure  lan g , 
^k i'snd t hyppigt udi Grcesset, Engens Leer klang.
Thi Grcesset flicrnkte Frigga D anffcn  uden M oie,- 
For R ugen m aatte Trcrllene med Flid M arken p ls ie . 
A fbrudt i Veerket stedse, ved evig Feidefeerd;
D a  flap m an blanke P lo v je rn , greb de blanke S vcrrd . 
N u  havde golden Torke hiemfogt D en  lcenge:
M a n  saae .p aa  Trceet B ladene , halvv isne , gustne hccngc 
Engen var sveden, V andet sank i den ferske S o .
D a  forbarmed sig G esion, S io lu n d s  hellige M s :
TU N w rd , i N oatunen  hun gik , forlangte N e g n ,
F o r sodt a t vederqvcege hele D anm arks E g n .
H a n  aabned sine S lu s e r ,  Velsignelsen nedsank;
G ienfodt med P erler atter stod Engen frisk, blank.'
M e n  Skade, G udens H u s tru , der altid gior F o rtrad  
P a a  sin rasende G anger vilde vcere m ed ,
D a  sank for Blcrsten Axet, knaged m angt et T rce ,

(2)
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Og styrted ned i M osen ; da sogte Lammene Loe;
A f Huse rev hun T ag ene ; stakkels Fiskermand .
S o m  kicek sig turde vove paa det oprorte V a n d ,
H vor der var godt a t fiske, da fandt i H avets S k io d , 
Hvad for han modig undgik: den bittersalte D od.

G am le S v ip u r  koemped mod S to r m e n , D odens G y s ;
I  H ytten  saae han flamme det lille rode L y s ,
H vor sorgeligt hans Q vinde ham vented; B olgen tit 
D e t skiulte for hans D ie ,  saa blev det atter frit.
D a  med hoimodig Vrede brod Gubben heftig u d :
D u  skal mig end ei drcebe, kummerlige S lu d l
End skal for mig ei flyde m in S o n s ,  m in H ustrus T aa re :
D a  brugte Kcempehaanden med Senekraft sin A a re ;
H o it Skuden lob paa S a n d e t,  og ud a f B aaden sprang 
Rigelig belcesset Fiskeren i T ang .
H an  vilde gaae i H y tte n , stod paa sikkre S t r a n d ,
D a  blev i N a tten s  T usm ork  han vaer en fremmed M a n d , 
E n  bredskuldret Kcempe. Ved Bidselen han holdt 
Under et Trce sin G anger. God A ften! det er kdldt



' N aabte Kcempen til G ubben, S to rm en , hyler b ra t;
K an du mig Fisker skaffe H u u sly  for i N a t?  —  
o5a H erre , raabte S v ip u r ,  giennem S to rm en s  B r u u s ,  
H il den , som h a r , hil den som kan andre byde H u u s . 
^ e l  er m in H ytte  ringe, men i en saadan N a t  
->5eg bytted den ei W g ir  for din hele S k a t ;
For alle dine P e r le r ,  paa H avets dybe B u n d ;
M m  gamle lune N onne! S e e  T ro fast, m in H u n d !
D er kommer han og springer op ad sin H usbond g lad , 
Fordi end ikke D oden i N a t  har M t  os ad.

A t folge med i H ytten  Kcempen ei dvceled lcenge:
H an  faae de gamle æ g tefo lk  hinanden om Halsen h«nge.

u groed hun hoit a f  G lcrde, som havde grcrdt a f  K um m er. 
E o mo Ig gamle S v ip u r  i Skiceget sagte b rum m er:

-ad  M anden ikke flue din B lod hed , svage V iv
Stridsm cend G raad  og T aare r er flet T idsfordriv , 

a m  soer paa B o rd e t, bring den paa hvide B akke! 
attigdom er V crrten, taer Noisomhed tiltakke.

( 2 * )



E i ,  'raabte fremmede Kcempe, hvad taler I  om N o d ?  
I  Norge mcetter -Hungren sig t i t  med Barkebrod. —
E r  I  fra N o rg e , H erre?  —  J a ,  B e n ,  fra Throndelagen, 
H vor S o l  om S o m ren  lyser om N a tten  som om D agen. 
M e n  her er morkt og T aag e , fom i en M ose siid;
M ed Trætoppene Mcesten staaer i en evig S t r id .
E i Klippevceggen lu n e r ; Landet er saa fladt 
S o m  flette H avrekago; her kneiser in tet b rat.

S e lv  S io lu n d  er en K lippe, svared S v ip u r  G ubbe;
M e n  dybt i H avet stander a f  S te e n  breden S tu b b e ,
S o m  Gesion brod fra  S v ith io d , da med sneehviden S tu d  
H u n  ploiede den fra  A astland, ! Dstresaltet ud.
E n  liden D e som denne, hvad skulde den med' Ficlde?

-H e r  straaler G ullinbsrste , hcrffer Freidrs Vcelde.
N a a r  m an de gyldne K ornar bag Skoven bslge seer,
Tcenkes ei meer paa K lipper, m an dem onfker ei meer. .
H er spises in tet B arkebrod! sortefede M u ld
Let skaffer R u g . til  S u le t  a f  F re irs  Agerguld. —
D et lader ei at Freier har vcrret dig saa h u ld ,



S vared  den norske Kcempe, just med sit Agerguld.
M ig  tykkes, V e n , du lever i D anm ark  paa N orsk ,
Dg fanger, i L ivsfaren, om N a tten  S ild  og Torsk.

D et er et cerligt Haandvcerk, fvared S v ip u r  g ra a ;  ̂
Hver kan vcere R ig m a n d ! Dstersoen blaa 

Favner gronne S io lu n d ; og hvad er storre Lyst,
End rigt med Fiskerleier a t krandse hviden Kyst?

H a kiendte forst du D ofre, gvad Keempen, med sin G ra n , 
E t  S y n ,  som ei er skuet endnu a f  nogen D a n ;
D e  steile Klippesider, med V irk , Fyrren smykt,
G randens stolte H ytte , ved E lv a f Bielker bygt;
H a  horte du S a rp en  bruse, saa skummende, saa hvid . 
D en  S a n g  du aldrig glemte meer i din Levetid.
E i nogen Skiald  kan siunge D rap a  med fligt M o d ,
D m  ^ e tte rs  crldste B ed rifte r, om Kcempen P m ers  B lod. 
S aaest du den norske Bonde staae ved sin Fieldevceg,
Udr sit hvide V ad m el, med lange hvide Skiceg;
P a a  S k i den lette Joeger; og G u tte n ,  som med Fryd



M odte den grumme M andbiorn  med sit Kaste spyd —
D u  glemte D anm arks K ornaxj glemte feden M u ld ,
O g kisbte A delstenen med Glcede for dit G u ld .

H vad vilst du da i D an m ark ?  spurgte S v ip u rs  V iv . —  
F o r K am pen Heltelegen er bedste 'T idsfordriv,
S v a red  stolte N ordm and ; og over alting sta'aer 
E n  Seierhelt med M r e ,  han Fieldet overgaaer.
H ro lfs Kongerygte breder sig m agtig  n a r  og siern ,
Fast overgaaer" han A r th u r , Diderik af B e rn ,
M ed  sine starke S tr id sm a n d . H am  jeg langes efter,
H am  skianker jeg m in Tapperhed, m it L iv, mine K ra f te r ,  
H v is  han en P la d s  vil unde m ig , ved sit Heltcbord.

Velkommen da i D a n m a rk , starke H elt fra  N o rd , 
R aabte den sslvgraa Fisker. . D u  tiene vil vor D ro t?
D i t  A nsig t, stort og aaben t, lover idel godt.
S t a r k  est d u , soer a f  Lem m er; men ingen G rum hed fa t  
Udlyner a f  dit D ie ; -besindig er din S i a l .
A t have dig til Fiende, derved vel In g e n  vandt



M en  oerlig V en vist altid i dig en Broder fandt.
Belkommen da i D anm ark! Skioenk M oder, skynd dig , hent 
E t  H orn med bedste M undgodt! H an  har det velforticnt.

S a a  sadde de der tilsammen. O  hvilken salig Lyst!
S o m  oste Skialden m indes, med dybtbeveeget B ryst:
N a a r  N orges bolde S o n n e r  til S io lu n d  ilte , f r i e , - 

, A t knytte Vrodervenskab. —  H vi er den Tid forbi?

S i ig  os dit N a v n , m in H erre! spurgte S v a fa s  M an d . 
M a n  kalder B odvar B iarke mig i m it Fcedreland
S vared  den Fiirskaarne. D a  raabte S v ip u rs  V iv :
H a naar du ganger til Leire, da skaan m in H o ttu rs  Liv l 
I  Aften han ei kommer, han g isr mig H jertesorgen;
Hvo veed, om hcel og holden jeg skuer ham im orgcn? 
Uvorne Fiskerpebling, forvoven, taabelig,
H ver D ag  han fast til Leire med Torsk begiver sig.
H an  som en Gioek sig kloeder, flipper dog altid in d ,
I  Kongestlens Lofte. V ist ved sit fulde S in d  
D en Pebling ei m aa voere. D en  uselige P o g s



Hvo fletter sit Liv i Vove hver D a g , naar han er klog, 
F or ingenting at vinde? D e hugge ham med V een ,
-S aa  tu n g e , gode V odvar! som S tran d en s  runde S te e n ;  
D og veed han sig a t bierge. M en  d u , som est saa stcerk, 
Komst du tit Kongesalen og oved fligt Hofvcerk, '
D u  drcebte ham paa S ted e t. T hi er In in  M oderbon ,
A t du de mindste Knokler vil kaste paa m in S o n ,
T il Lon for Giestsriheden, som du har nydt i N a t. — ' 
Ved disse O rd loe Diarke godhiertig, overbrat,
G ik med sin Vcert a t sinde paa Loftet torre S t r a a e ;
S i t  B iorneffind derover han strakte; sov derpaa.

Nceste M orgen da S o len  smukt over H avet stod,
D a  de sorte S kyer Him m elen forlod,
D en ene med den anden, liig en bagtalersk Flok
D e r svcerter S to rm a n d s  R y g te : naar den har loiet nok,
Og herlig han indtrceder, fordunkler han ei m eer,
M ed milde S m i l  paa Lceben hver S m ig re r paa han seer. 
S a a  S k y e n , purpurbrcem m et, smilte til D agens G u d , 
H v is  E la n d s  den vilde dcckke nys med en Taageflud.



T il Leire fra H ytten  da Bodvor B iarke gik.
D g , a lt imens han vandred / det stolte Norm andsblik 
B lev  meer og mcer formildet. I  det friske G ronne 
S to d  utallige Blom ster. D e t Hoie for det Skim m e - 
^reen sosterlig tilbage; som N a tten s  S tie rn e g y s ,
M ed Melkevei og M a a n e , for M orgenrodens Lys.
H an  stg j Lunden sa tte , hvor N attergalen  s lo g ,
E n  F u g l ,  som ei han kiendte, fom for D rossel han tog 
M e n  da de deiligc Toner den floitcd i hans D rc :
S l ig  Lbvidren, raabte B iark e , for aldrig jeg mon hore. 
E n  liden Bcek i Grcessct ved hans Fodder flod,
D e t tyktes h am , som Bcrkken ham velkommen bod.
D en  rislet,, Fuglen qviddred; steerk var svage R o s i;
S e lv  S a rp e n s  stolte B rusen  den doved i hans B ryst. , ' 
E n  selsom S tem n in g  Helten betog: V aarcns P ry d  
Kom med sin D u f t  hesvangret fra D st og fra S y d ;
F ra  K aukasus, hvor A ser, for O d in , S e ie r  v a n d t ,
Need under brede P a lm er Kamel og E lefan t.
H am  tyktes atter mindes en lcengstforsvnnden D ro m ; 
Forstegang ham B arm en  svulmed lcengselsom.



M en snart han vaagned a tte r ;  forlod gronne V a a r ,  
Aabnede Borgeledet og gik i Leiregaard.

D e t var endnu heel aarle , da Biarke kom fra S k o v ;
I  Vaabenhuset V agten sad paa Skioldet og sov.
D er havde voeret Gilde langt over M id ien a t, ^
D yb t slumred alle Kcemper, havde seent forst forladt 
Gyldne H orn  i H allen. H os H ro lf , ved Gioestebord,
V a r mindst a f alle D yder Forstgtigheden stor.
B iarke gik med Lempe Skioldvagten fo rb i;
N u  stod han midt i H allen , den var ei lukket i.
Aabne var alle L uger, for M orgenluften frisk;
Troelle med varme S vam pe torred Bcenk og Disk. 
Leergulvet de feied, med.Risekoste smaae.
Bevoebnet vel de skued en M and  i H allen .s taae ,
M en  agted hannem lidet; sovnige de troede,
B odvar var en H irdm and , som der paa G aarden boede. 
T hi rundt om Kongehallen, i en Alkove lan g ,
S o v  Helte bag G a rd in e r; og deres Snorken k lang ,
M en s M orgensolen sendte sin forste S tra a le  kold,
P a a  Hielmen over B ie lken , 'paa  blanke Svcerd og Skiold .



 ̂ , '

Forundret skued Biarke den H a t ,  som B olig  gav 
S aam ange vcrldige H elte. N u  stod den som en G ra v , 
F o rlad t, mens tomme Vaaben ved Koempeleiet hang.
E n  B unke-paa  G u lv e t, opstablet spids, lang ,
S o m  sorte Torv i M osen , der stod a f hvide B een.
Noer den a t betragte, Biarke var ei sten.
H am  tyk tes , noget Levende rorte stg derinde.
S ag n e t om foele S la n g e r da kom i H eltens M in d e ,
D er hvile mellem Knokler, naar Kiodet er opspiist,
S i t  Liv af giftig M dder M anden har forliist.
E t  S k rid t han gros tilbage.; m en , paa sin Gysen vred, 
Tre lob han atter frem ad, vilde rive ned 
D en  hele Knokkelbygning, heel opbragt i Uand —7- 
D a  stak der ud af B unken  en liden smudsig H aand.
Biarke greb om H aan d en ; der hortes Vee med Ak.
Forst ud a f Knokkelbunken drog han en H io rte tak ,
D erpaa en broget S tra a v is k , saa fra haarden S e n g ,
I  korte morkeblaa T ro ie : deilige Fiskerdreng.
Hvo est du M a n d ?  skreg G u tte n , i N od og i Angst? —  
J e g  hedder B odvar B iarke. Forunderlige Fangst!



H vad gior D u  her i S tab ten  a f hvide Fleffebeen,
A f Oxeknokler g la tte?  —  Veer B o d v a r, ei feen!
Skynd a tte r dig at bygge trind t om m in Krop en B o r g !
D u  ellers volder min M oder stor Q v id ' og H iertesorg,
H vis du m it M ord  fremskynder. Og kan min Skioldborg ei 
Knokkelkastet h indre, da gaa-er jeg Dodsens V e i ;
S eer dersom H rom und hugger; en H irdm and ond, fcel, 
D en  eneste Leirekoempe med en ucerlig S ie t.
H an  staaec mig efter Livet, har ofte giort Forfog,
H ugger e i, som de andre, med overgiven S p o g .

H a ,  raabte B odvar B ia rk e , nu  kiender jeg dig bert;
E n  S o n  du est af S v ip u r ,  m in V e n , min gode Vcert. 
Voer du kun rolig H o ttu r!  E r  ikke saa dit N avn  ?
J o  H erre , svared D ren gen , I  mig kommer til G a v n , 
S o m  jeg paa alting mcerker. —  Hold dig kun kicek og rask, 
S vared  ham N orges Keempe; gak ud til K ilden! Vask 
D i t  A nsig t, dine Heender; til Aferne gior en B o n ,
S a a  vil jeg dig kncefeette. her som m in egen S o n .



D er skal dig In g e n  rore det allermindste H a a r. —  
D a  H o ttu r med stor Glcede gik ud i Leiregaard,
Og trem .ig ien  i H a llen , ei som en T rcel, en D aare  
S y n e t af hans Skionhed B odvar glccded saare.
H an  sagde: scet dig rolig hos mig du flinke P o g ,
D er sidder du saa sikker, som i din M oders Krog.

N u  blev det D ag  ! H a llen ; stille dog som for. 
Ved alle Sovekam re var til Skoven en D o r ,
H voraf de vaagne Kcemper udsm utted, uden O rd ,
A t bade til Forfriskelse sig forst i Jssesiord.
R e t som den dovne S celhund , der flum rer paa S te m , 
S a a sn a r t den horer Larmen er ikke lcrnge feen 
M en  vcelter sig i H a v e t; saa Leirekeemper sprang 
Ud i de klare V over, fra bleghviden T ang.
H a  hvilken Larm og Latter pludselig opstod,

- D a  i Fiorden atter var kiolt det hede B lod .
D e  legrd som S o k a lv e , dukked hinanden ned ,
O g  proved, hvo i V andet med storst Udholdenhed 
V eiret holde kunde: naar Een da stundum  sik



A f de salte B olger en bitter M orgendrik,
D a  skoggerlos d e .a n d re , m ens hans sprudled u d ,
M ed et fordrejet A nsig t, den uvelkomne S lu d .
H a  hvilke Heltekroppe! H er Thorvald havde du 
Skikkelser tit G uder let funden , hvis du nu  
I  Leire havde levet, i K raftens Helligdom.
E i til dode S ten e  da i det dode R om
D u  bolde Landsmand troengte, for a t fremstille stor:
E n  O d in , en S tæ rkodder, en H eim dal, T y r og T hor.

N u  steeg 'de op som S v a n e r ,  nyfodt, som Askur sprang 
A f B arken , forste M orgen, da Lcerken for ham sang; 
J fo r te  sig deres K iortler, gav deres Heste H av re ,
Og gik saa selv i Hallen at nyde deres D au re .
D er fandt de B odvar sidde ved D o re n , svobt i S k in d , 
M ed Hielmen trykt i D ie t. M edens de gik ind 
H an  cendred ei en M in e . D e t var saa B ru g  og S k ik ,
A t ingen Fremmed hilste, fo r  Kongen indgik,
O g H ro tf besogte M ange. Derved sig In g e n  undred.
Bed Bordene de sig sa tte , det hoit i H allen.dundred.



M en da de H o tt opdaged,, som ikkun lidet glad 
T il hoibords n u  som H erre , hos den Ukiendte sad,
Lod missornoiet M u m len . M a r r  var ei lcenge seen,
S n a r t  floi over B ordet igien paa ham et V een.
Heel rcrd han blev tilm ode; ved S p ise n , ved D rik ,
H an  mcerked, Becscerkerne begyndte gamle S k ik .
H an  hvisked rced til V iarke: N u  lad igien mig gaae, 
S k iu le  m ig , gode B o dv ar, i m in Knokkelvraa. —
H am  B odvar holdt med H aanden saa fa s t, fuld a f  H a rm , 
) l t  neer han havde kneekket blngersvendens A rm .
H an  sagde: H vis du viger mig her til S k am  og S p o t ,  
H v is D en med O ndt du lonner, som vil dig idel godt,
D a  skalt du ikke komme levende, T rc r l, herfra.
J e g  lover dig a t beskieerme,, hvad kan du frygte da?
D et er jo blot for M orskab! D e  B een er alle smaae.
Est du en liden Kysting, som H agl kan sonderslaae?

S a a  sad han tau s  beskeden, holdt stn Vrede t a m ; 
S n a r t  Knoklen tra f  H o ttu r ,  stundum tra f  den ham.
M en  da Bcenhaglen voxte, da lumske H rom und tog



Laarbenet a f e n  O ye, so m , hvis han rigtig flog ,
V a r vorden H o ttu rs  B a n e ; d a , rolig i sit S in d ,
H in  Knokkel Biarke fanged i L uften , med sit S k in d ,
Greb den med H eltehoiren , stod op , sigted forst —
For sidstegang d a , H ro m u n d ! du loesked din T orst!
T hi som han H ornet to m te , tra f  Biarke ham i Panden ', 
S a a  B lodet over D ie t sprang ned i Solverkanden.
H an  blegned som en D o d n in g , vaklede, Teender beed 
I  K ram pe, tabte Beegret, og faldt paa G ulvet ned.

D a  blev et svarligt B u lder. Svibdagger Freden brod,' 
Greb Svcerdet over Bielken a t hcevne Frcendedod.
Forbittret han sig skyndte, som det opbragte D y r ,
D e r  Ungerne beroves. B e ig a l, som A satyr,
N a a r  han i Kampen raser, skreg hoit i H allen : M o rd ! 
D od  over fremmed N id in g , som haaner Kongens B ord . 
O p !  H rom unds D rab  a t hcevne.! J e g  efter B lodet torster. 
M e n  som der vrede P indsvin  reiser sine B o rs te r ,
N a a r  Faren er forhaanden, med P igge trind t bedcekt,
E i Ulven B idet vover, —  saa stod, a f  Helteflcegt,



Biacke den Fiirskaarne, med H ie lm , S v cerd , S k io ld ; - 
H an s  D ie lynte D sd e n , dog blev han rolig kold.
N u  opsprang H allens D o rre : Dannerkongen stod 
S trc rn g  for de vilde Keemper; det dcemped deres M o d , 
D e satte sig paa Bcenken igien, hver ved sit B ord .
D a  raabte Svibdagger: rEdle D ro t i N o rd !
D u  taaler ei en N id in g , som bryde vil din Fred. —
D a  bod ham Dannerkongen forblive paa sit S t e d ;
M a n  m aatte melde S a g e n ;  og da den var bekiendt: 
H an  ligger paa sin G iern ing , har sin Skiebne fo rtien t,' 
R aabte H ro ls  hin G ode: H vor ofte h a r , ved D r ik ,
Jcg  eder e! forbuden den skammelige S k ik ,
A t kaste paa h inanden , a t flaaes om B c e n , som Hunde 
Hvad vinder den som g iver, som fanger flig en V unde? 
T hor vender sig fra S t r id e n ; men Loke tykkes vel 
O m  flig en Heltedrcebning, og V alen gaacr til H el. 
M isundelsen og N aget har indfort flige S ceder:
D e t lader vel, som Kcempen ved D llet sig glceder,^
M en s  Lumskheden lu re r , ta 'e r S pogens Kappe p a a ,
O g venter kun paa Leilighed Medbeileren a t slaae.

(3)



D e t har a lt for mig cergret, a t I  den stakkels P o g ,  
D en  usclige Fiskerdreng ei ffaaned i sin Krog.
Je g  veed, t i t  overstrider vel Overgivenheden 
Besindighedens Grcendser; men bor den bryde Freden 
Im ellem  crrlige Kcemper? B o r  H eltens Villie stcerk,
E i mere stcerk end R u se n , bekcempe Nidingsvcerk?
H vor lcenge stal det vare , Berscerken er et D y r ?
E t  tappert vel og m odigt, som ingen Fare flyer;
M en  fattig  paa Forstanden, uden Adelsdyd',
Ukiendt med B a ld u rs  Glcrde, Freias og B rag is  F ry d?  
M en  ved m in Faders A ste, ved H eim dals G ullin top, 
J e g  hviler e i, for pustet er Aand i denne Krop.
D e Tappreste paa M arken i N o rd , dem har jeg a l t ; 
D e r er a lt meget vundet; men B rodet mangler S a l t , 
S u u rd e ig , a t det kan smage. V e la n , det er begyndt. 
H rom und lum st og grusom selv sin D sd  har fremflyndt. 
E r  det en M is  a t hilse venlig fremmed H e l t ,
S o m  giester Dannerkongen? som over S u n d  og B e lt  
S ikkert langsveis er dragen, a t see m in Kcempeflok? 
S k a l han kun sinde J e t t e r , som rase vildt i S k o k ?
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S o m  overtyde Giestfrihed? O g flat h an , naar han staacr 
^  Scedrelandet a tte r ,  omtale Leiregaard 

ffumle Roverkule?
D a  folte hver M a n d ,

H ro lf kalde S an d h ed , den gode D ro t i D a n .
D e Dm ene floge til J o rd e n , moeled ei et O r d ,
M edens Kongens Trcelle toge Liget fra J o r d ,
O g bare til G rav  i Lunden. —  M e n  B odvar boied ffa, 
- g  raabte dybt bevceget: N u  H ro lf  jeg kiender d ig !
T a k , for du har beskioermet et L iv , i vilden S p i l  
S o m , fra idag m in K onge, kun dig hsrer t i l ,
H v is du mig ei forskyder. —  D a  Konningen fornam  
B odvars N av n  og H erkom st, da favned han ham 
M ed  vennesalig G am m en ; thi B iarkes Heltery 
S o m  S tra a le n  havde bredt ffg fra Dovrefieldets S k y .
H an  qvad: V ilst du bekloede m in dreebte Koempes S te d ,  
Soer est du mig velkommen. —  D a  smilte derved 
B iarke den Fiirskaarne, sagde fro i Sk icrm t- 

M an d  i Lykken har V ennen ei glem t,' 
g —e n , som Rundhed viser, heet ofte Fare staaer,



A t han til Tak for G aven kun fleer B sn n e r  faaer. —  
H vad har du - meer a t bede ? spurgte Kongen mild. —  
H v o , der i Nattekulden mig laante A r n e - I l d ,
H a r  Fordring paa m it Venskab, svared ham Biarke kicrk 
O g D e n ,  som jeg har cengstet med dsdskolde Skrcrk , 
M ac, jeg med B istand trsste. S k a l  B iarke blive her,
E n  P la d s  du ved hans S id e  forunde G u tten  der.
I  N a t  hans bolde Fader mig stioenkte Giestfrihed,
Dog D rengens Knokkelgiemme jeg g rum t har revet ned. 
Jeg  m aa nsdvendig bygge ham op en anden B o rg ,
A t jeg den gamle M oder lpser fra sin S o rg .

D a  smilte D annerkongen: F o r din Skyld  jeg vil 
P a a  Bcenken H o ttu r  tag e , stisndt i Heltespil 
H a n  ikkun lidt er s v e t , forstaaer ei Kcempeflik;
J e g  vil ei spare M aden paa h am , ei heller D rik . —  
Maaskee han H elt kan vorde!

J a ,  svared Biarke klog, 
D en  Green m aa tidlig kroges, som ret stal vorde Krog.



Tre die Sang.

lånte Biarke H o ttu r  a lt hvad horer til K rig. 
Drengen var fra Kcempen uadskillelig.
H an  viste ham , a t bruge S teensyen, med K rast. 
D en  Tiden har bevaret, men fort-rret dens S k a f t ; 
Endnu i gamle G ravhsi vi mange flige sinde,
F m  den morke O ldtid. H elligt Heltem inde.
S e lv  kunde Biarke flibe deslige Oxer fleer;
F°rst°d den K unst med W re . I  Heltehoien seer 
^  an hvas fen Dxe ligge fast xaa sin S libestcen ,

> angt fra Askekrukken, som giemmer brcendte Bee> 
H a «  -gsaa kunde h--rde Kobber til  lyse M a lm ,
' r a te roden F a rv e , gulnede som H a lm ,



T il skimme Greb for Svcerdet. D e t modstaaer T idens M a g t. 
A f Hoien stige H ialter er tit for D agen bragt,
S a a  hele, saa holdne, som smedede forst ig a a r;
D og have de hvilet i Jo rden  henved totusind A ar.
M en  oplost Svcerdebladet derved, som vissent Lov,
Ligger, en Okerstrime, brunlig S tr im m e l S to v .

E n  D ag  med B odvar Viarke H o ttu r  paa Jag te n  gik;
D a  stirred den Fiirskaarne til Jo rd  'med morke B lik .
Hvad fattes dig m in Fader? spurgte den m untre S vend , 
J e g  krender dig jo neppe. —  S cet dig hos mig hen,
S agde N orges Koempe, hist ved en gammel E eg ,
H vor Solverboekken sprudler og driver- B lom sterleg,
S a a  skal jeg dig kundgiore, S o n ,  hvad m it H ierte trykker. 
M it  M od jeg Dannerkongen har viist i mange S ty k k er;
D og har han mig opfordret til en B edrift idag,
H vortil i Livet forstegang sig B iarke foler svag.

D u  svag, gienmoeled H o t tu r ,  nu  saa er Egen stier.
M in  S o n , en Eeg kan kncekkes, —  svared ham B ia rk e ; hor 
Opmcerksom paa m in T a le : S io lu n d  ved-Heltehcender



E r renset vel for R o vd y r; dog Eet i Skoven render;
D og har en ussel V ikingsm and forstyrret Leires F red ,
P a a  Snekken bragt en M andbisrn  til H erthas gronne Ved, 
S o m  volder megen D d e ; thi Mennesker og Qvceg 
D en myrder daglig grusom. —  B leg som en kalket Vseg 
Skotted H c ttu r  tilb ag e , han frygted B iornen  n « r?
M en  stille B odvar Biarke bag skyggefulde T rseer,

. S a a d a n  vedblev sin T a le : E i meer end Gedehamsen 
P a a  M b le t , agter N ordm and i Throndelagen B am sen ,
E t  dagligt S y i l  bag G ra n e r; thi har mig Kongen sendt; 
H an  meente Biarke med Jag te n  var allerbedst bekiendt. 
D erfor han bod mig Foerden; og veed e i, B iarke stod 
Heller i S tr id  paa Dcekket, mellem Liig og B lod 
M od hundred stserke F iender, i H agl fra sorte S k y e r ,
End han idag med Svcerdet gaaer mod et enkelt D y r.

E i H o ttu r  kunde fatte den bolde N orm ands O rd.
M m  G u t ,  vedblev den Hellede, m in F arfa r i N ord 
V a r  moegrig D ro t i O p dal; m an kaldte hannem H ring . 
O m  mm Faders Skicebne fortaltes scere T ing

i



Jeg var en liden Pebling; —  min Faders, Moders Dod  
Og deres Livsbedrifter, som Eventyret lsd 
T it mig i speeden D re. Hvo skioelner Falskt fra S a n d t , 
S o m  liden treaars Gutten? M ig  Faderlsse fandt 
Nagnvald en oerlig B onde, han opdrog mig til S v en d ;  
M en Visen om min Fader horte jeg tit igien.
M aa ei en cerlig Fader elskes af sine B orn ?
Hvor tit begreed din S o n  dig, ulykkelige B io r n !

S a a  sige seere Frasagn: min Fader tidlig misted 
S in  M oder, Ragnhild Fagre. D a  Kongen havde fristet 

' S l ig  Ski-rbne, Gubben meldte: M an  lever kun eet Liv, 
Jeg  soger mig ad Aare paa ny en V cnneviv,
For den, mig D sdcn roved. Han sendte sine Mccnd 
T il sondre Land, at sinde sig Hustru igien.
M en snelt et rcrdsomt Uveir dem jog fra varme Kyst.
I  sorte Bolger Havfruer, med skumhvide B ryst,
M ed Lyn . i roden D ie , drev Snekken op mod N ord; 
M ellem Isen s  Stum per den standsed i en Fiord,
Fiernt i nogne Finmark, hvor Granen meer ei staaer,



Hvor selve Fyrren flipper; hvor Birken Aar for A ar,
Kun voxec flom et Ukrudt, en liden fattig Hcek;
Hvor ingen Fisk meer sindes, i Elv eller Dcek;
Hvor M osset trives kummerligt, har tabt sin Farve gron, 
Og sortcbrunt sig strcekkcr mod Klippen.

En Bon
T il Aserne de giorde, ventende Doden brat,
D en hvide S n ee  dem hylled i bcrlmorke N a t.
D a  bleve de vaer i Drken, i N attens kolde G ys,
Langt borte som en S tier n e ; det var jordiske Lys.
D id deres Vei de flyred. Hvad troer du vel, de saae? 
S o m  under en Glarklokke hveclved sig Luften blaa, - 
H sir om en dctlig T ronning, med spraglede Blomsterbed. 
M in  Farfars bange Sendemcrnd gyste derved.
Thi Gronningcn med Lustblaa, stod midt i Sneens N a t ;  
Sn ee gled fra klare Hveclving, mens den daled brat.
Og midt i brogede Runddecl, bestraalt som af en S o l ,  
S a ae  de to ffionne Q vinder, hver paa gyldne S t o l  
A t binde Blomsterkrandflen, i Skyggen af et Tree,
Hvor Purpurfugle qviddred i lune Birkclce.
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D e  smitte, da de tydeligt, i N attens Gnistersne?,
Bed Skim t af Lyset derinde, grant kunde see 
Forfrosne Koemper flicrlve; de bod dem ind i Lund.
D a  mceted den Mldste med S m il paa roden M und:
I  undres ved at see os i dette Bintermorke?
En Foraarslund i V aaren, hensat i Finmarks Drke.
M an  Kunsten vel maa bruge, man som et B arn har leert, 
Fra Undergang at redde, hvad Hiertet meest har kiert.
H in gamle Finnekonning, en Gubbe mere kold,
Solvgraaa meer end V in tren , m ed-Isens klare Skjold , 
Har beilet til min D atter, den ranke Lilievand,
M ed Rette kaldet S n eeh v id ; thi Sneen  ei kan 
Bram me med storre Hvidhed, end hendes Haand og Varm . 
D og der den ei fryser; den bloender ungdomsvarm.

For at redde min D atter , for at undgaae hans G arn, 
Jeg flygted hid til Finmark med mit eneste B a r n ,
M en tog lidt med af V aaren, lidt Blom ster, lidt Gront, 
Lidt Aftensol, lidt Fugle; det klcrder saa kiont.
Noer Isen s  evige S lo t te ,  Vintrens lgnge N a t ,



Har vi vor lille Trcrgoard midt i Sneen sot;
D g medens Storm ens Arne derude sig sv in ge ,'
Med H yl fra Field til Fielde, pao nordlysrsde V inge; 
M ens sorte Mudder vcelter iiskoldt, som storknet B lo d ,
A f Skorpens brustne S id e , til Elivagas Flod;
D et morer os herinde, hvor hver fornoiet sidder,
At hore Kildens R is le n , lystig Siskenqvidder,
M ens broget Sommerfuglen i S o len  flogrer her.
S o m  Sneens hvide Flokker i M oonflinnct der.
Kom ind, at spise Jordbeer, soa modne, soo sode, 
lldkloekred' i vor Morgen- i vor Aftenrode;
Kom ind, ot see min D atter! thi hun har intet G raat; 
Kun askelyse Langhaar. D et klceder hende godt.

D e  Sendebud betragted hin lilieronke M o ;
D e tcenkte: Lcenge rider Kong Hring under D e ,
For han flig Hustru finder; og leenge Kislen stoae 
B i Someend lade daglig i Bslgerne blaae,
For v, en Jom fru treeffer, at bringe gamle D rot 
A f halv soo siclden Skionhed. Han vist vil tykkes godt



/

O m  denne ranke Sneehvid. Ordsproget taler sandt: 
Uventet kommer Lykken; ofte man den fandt,
Hvor mindst man den sogte.' Vel er Konning Hring 
Ei meer i Ungdoms B lom stren, det siger ingenting: 
Har Hosten ei sin Skionhed, fliondt den er ikke V a a r ? 
D e frembar deres Akrind i gronnen Urtegaard,
For Finnekonens D atter. Efter hendes S in d  
Var denne bratte Beilcn. Skibet sik Vind  
D a  Moderen med Sneehvid stod ved Dcekkets K ant; 
Strax  den skionne Trcegaard i Sneen  forsvandt.
Med gunstig B o r  hurtig de Finmark forlod,
O g seilede til O pland, hvor Bryllupet stod.

M en stakket kun var Gloeden. T il Husbondens Vee, 
Sneehvid blev imod ham kold, som hviden S n e e ;
Han hende var for gam m el, hun fedte ham ei B orn . 
M en skien var hendes S ted son , Ungersvenden V iorn . 
H un med forelsket D ie paa Gutten daglig skucd;
Heftige Flammer voldsomt i hendes Hierte lued.
H un tilstod ham i sin Attraa, med frcekke Frillesind.
D a  plettcd en Kindhest rosenrode Kind.



Han opbragt hende stedte tilbage med Foragt.
Sneehvid,ved S laget til Rasenhed bragt 
Strax brugte sine Kunster; en Ulvehandfle tog 
Hun op af Selverstcinct, dermed hun ham flog.
D a  brat han sig forvandled: de lysegule Lokker 
Blev-sorte Bio'rebsrster; til Kleec og til Sokker 
D e smukke hvide Heender; hans Ansigt, som fer 
L-gned Freir, naar han smiler i Valaskialfens D e r ,  
Bedcrktes af en Hoette, med tykke Drer smaae;
Munden lod hun spaltet til Årerne staae.
En tyk og lodden Finm ut indhylled ranke Liv.
D a  raabte skisn S nechvid : Foragt nu Kongeviv„
Og beil til Bondedatter! Skynd dig i Skoven ud!
I  H ulen ved Elven du trceffer din Brud.

Bera, Svendens Feesteme, saa lcengelfuld mon staae; 
M en da en B iorn i Skoven'sig ncrrme hun saae, 
Forfcrrdedes den Fagre, hun vilde Flugten tage.
Endnu engang paa Veien saae hun sig tilbage, —  
Stirred i hans^ D in e , da kiendte hun ham brat.



D ie t , S ia le n s  V indve, florer ei N a t ,
Ved Hexens Tryllekunster. Ved Seid  vel hun kan 
Forvandle til S la n g e , til F u g t, til D yr en Mand 
M en Menneskeoiet dog altid han beholder,
I  P elsen , som B io r n , som Orm i Slangefolder.

Knap stod hun udi Hulen med B iornen , for iglen 
T il Menneske forvandlet hun fandt sit Hiertes V en.
D er samledes de ofte, ved mork M idienat;
M en neppe skutte S o len  i Dsterlide brat,
For Biornen som et Rovdyr, med Labber og S k iag  
Faldt ind i Kongens Hiorder, drcebte Hyrder og Q v a g . 
Vel ham sig maatte vogte, naar Morgnen var n a r ,
At grumt han er myrded, den, der var meest ham kiar. 
O min usalige Fader! H an onskte sin D od ,
Og ei han vented lcenge. Konningen bod,
P aa  Dronningens Begiering, sit H of i Vaaben staae, 
M od den grumme M andbiorn, paa Jagten at gaae.

i

H e r , sagde m in Fader, da sidstegang i Lunden



Han talde med min M oder, snart Fortosningsstunden 
S ig  noermer kioere B era! M in  Dod stunder tit;
M ig boeres for at Sneehvid sin Hoevn smage vil 
^  al stn bittre Fylde. M en ville de mig fcelde —
5̂eg viser dem i Skoven min sidste Manddomsvoelde;

kiobe skal den O nde, min kioerkomne Dod  
Med sine Venners Nedlag. —  Beras Taare stod;
M en B io r n , min kicekke Fader, saa vedblev sin Tale : 
Ei kan en M and sin Skioebne, ved Klynken, forhale,
Ei heller eier Livet for mig soerdeles G am m en;
D og troster det i N o d en , at her vi fandtes sammen. 
S a a  hor m ig , kioere Hustru! Naar nu af Landsesting 
ẑeg fceldet er til Jorden, du finder den R ing,

S o m  du mig gav i Fceste, som min Finger bcer,
D it  Troskabspant i L ivet, du mig til Doden kicer!
At bede min Fader blot du har behov,
Dm  det som Biornen giemmer under venstre B o v .

^  N u  vil jeg meer dig sige: du foder trende Sonner. 
-^hor give hver, med Troskab og Diervhed, dig belonner!



Kald da den forste Frode, den anden Thorer kald,
D en tredie Bodvar hedde. I  Hoien er en H a l,
Hvor jeg har giemt de Vaaben, som hver sig hente maa. 
M en Morgenhanen galer, min V iv ,  lad mig gaae!
At ikke jeg i Hulen et Utyske bliver,

. Og glubsk, hvad mig er kicerest i Verden, sonderriver. 
Han gik. —

Knap var han ude, saa hylled Biornehammen 
I  P els det ranke Legem. D a  hortes Hundeglammen; 
Biornen blev af Kongen og Dronningen forfulgt,
S a m t  mange stolte Hirdmcend. Ei Sneehvid havde dulgt 
S in  Harm mod lodne R over, som drcebte hendes Qvceg; 
Let den gamle' Husbond hun daared til en Leeg,
S o m  kosted ham hans Arving. V el vcerged Biornen sig 
Opreist, med sine Labber, kicek, mandelig,
Og fceldte mange Fjender; med S p y d , P i i l ,  i S ide  
Tilsidst den dog afmoegtig i Grcesset maatte bide;
'M en kasted, forst sit D ie paa Faderen saa scert,
At Liv.et blev, fra den D ag, ei lcenger Gubben kicert.

M in  Moder gik til Kongen i norske Granefkov,.



Bad om hvad der skiultes, bag D yrets venstre B o v ;
snart stn R ing gienkiendte; da fik hun B s v iis ,

Fuldt i Bisrnedrabet, paa fin Husbonds Forlib .
M en Sneehvid sin Ondskab lod rase, thi hun lod 
D en droebte Bamse stege, da rundet var dens B lod. 
Dcrpaa hun for min Moder usalig monne gaae,
Med Biorne - Kiod paa Brikken, skiar det i Stykker smaae, 
Tvang hende til at spise; trued, hvis ham afslog.
Med pinlig D od paa Stedet. Lo ringe B id  hun tog,
^  rædselsfulde Jam m er; men trediegang hun skreg:
Giv heller strax mig D sden! og sank til Jorden bleg.
D a  vendte hende Ryggen med Haan sirle Dronning
Qg ,«d : Dm B!«m » d .„ - . m ..r  m.d dig sm 

dlg d>, -.„ i ^
Uhyrer skal du fode,  hvad om det saa blev to l

M m  stakkels Moder i Lsndom fodte Sm m er tre.
Elgfrode den forste, til N avlen  var a t see
S ° m  Elsdyr, den Us-rle. D en  anden, Thorer god, 

vakker Dreng forresten, men med en Hundefod;
(4)



D et vol-dte Biornekiodet. J e g ,  det tredie B a rn ,
Var vorden uden Lyder, jeg undgik Hexens Garn. —
M in  Moder dsde fra m ig , i mine speede Dage.
Om Thorer., Elgfrode jeg intet veed. —  Tilbage 
Jeg blev hos gamle R agn vald; i mit tolvte Aar 
En M idnat han mig viser den H o i, hvor Svcerdet staaer. 
M ens M aanen giennem. Doren straalte rcedselfuld,
Jeg  fandt min gode S n er tir , uddrog den af M uld. 
M angen havde provet for at, faae Svcerdet der;
S o m  i S tenen  voxet', det sad for andre qvoer;
Jeg drog det, som man. drager af More Jord en R od;
Og stedse mig i Kampen min Snertir var god.
Kong Hring var lange gravlagt. I  Throndelag, i S trid , 
Bed Hoervoerk, ved Manddom forgik min Ungdomstid.
J eg  A§re mig indlagde, ved Hildurs l lodige Leeg,
Og Biarke man mig kaldte, liig B a k en  af en Eeg.
Den uselige Sneehvid faldt brat . for mit Svcerd.
T ilglv , min gode Snerti.r! hun var dig ikke vcerd.
Jeg haabed at gienvinde min Faders Ejendom,
M en kunde ham kun hsevne. —  D a  Hrolfs^ Rygte kom



T il N orge, som en Trcekfugl, der siungcr i V aar;
2 g  ned fra Dovresicldet jeg gik til Leiregaard. _
N u  vcedst du alting Hottur. Trofast i Fcerd 
Drager for Kong H rolf jeg S n cr tir , mit Svcerd;
Kun denne Bisrnejagten —  er hoist min S icel forhadt;
Og dog maa Bamsen blode, for Stierneblink i N a t.

Her taug den gode Bodvar; saae i Bcrkkens Flod, 
M ens Hottur nysgierrig, hiertegrebcn stod,
Skottende sig til S p y d et, og vilde hore meer. —
Hvergang en B iorn i Skoven jeg ene vandre seer,
Vedblev alvorlig B iarke, paa min Fader jeg tcrnker.
E . Biornen kiender U lvens, ei Lossens, Rcevens Rcenker;

r sielden blodigt , R ovdyr, skiondt den er lagt for Had; 
«  er dens bedste Drikke, Honning dens bedste M ad.
E t Menneske ven l-gner, naar paa Bagbeen den staacr; 
^ungsindig, helst alene, den om i Skoven gaaer;
^ t te r ,  opmcerksom gierne-, til Fossens Suselyd; 

ed -m er , ved Trommer, som Helt, den finder Fryd;
(4 *)



Angriber sielden B onden; m en, faaret af hans P i i l ,  
Frygter den ikke D oden , forfolger med J i l  
Hcevngierrig stolten Fiende, med Kloer, skarpe B id .
D en har tolv Mcends S tyrk e, dobbelt M andens Vid 
V ee, hvo, den ikke fcelder-ved forste Pileskud.
D og vil jeg, uden Voegring, lyde Kongens B u d .
Jeg  horer dybt alt brumme den vilde Bamse hist. 
Rusende frem i Harme brcekker han Skovens Q vist;
Han ceder Dsdm ands Legem, vanartet fra sin S lcegt!  
H vis P ilen  ham ei drceber, da falde du med Vcegt 
P aa ham , min stcerke S n ertir! Thi H otturs blege Kind 
Lover mig liden B istan d ! Han fcegter kun med Vind 
§ g  med de rcedde Fiske.

S o m  talt var disse O rd,
Bodvars P iil  fra Strcengen i Biornens Bringe soer.
Ei dodeligt var Skudet. D en tog sin Retning mod 
H in drabelige Koempe, paa Pelsen flod B lod .

. Biarke da vilde drage sin Snertir paa S ta n d ;
M en i Taskeremmen indvikled stcerke M and
D en frygtelige G lavind; det vorden var hans D od !



,, D a  glemte H ottur Frygten; dybt si't Spyd han skiod 
. I  Biornens venstre D r e , .  styrted imod den kicek;

Kun for stn Fosterfader han folte Dodens Skrcek,
S in  egen Fare glemte; hans Banghed forsvandt.
Bamsen i Fiskergutten en tapper Fiende fandt.
H an raabte: Plum pe Niding! S l ig  H elt vil du myrde? 
Har han m ig .e i forsvaret, som sine Lam en Hyrde,
D a  Kcemperne paa Leire mig hugged med B een?
N u  vilst du sonderflide hans Krop bag Skovens Green? 
N ei det til Logn skal vorde, du pralerske Fce!
D in  Aand du skal udgive, bag dette Bogetrce. —
S a a  ta lt, har* altid stinged; den var alt lcenge dod; 
M en Hottur i sin Iv er  gientog de stcerke S to d . —
Ved Kilden have Biarke sig sat; hsit han loe,
D rengens rafle Jdreet ham H iertet giorde froe.
H an mcerked, der var E vne, Villien var stcerk;
D g gottede sit D ie ,  ved det fuldendte Vank.

I

Derpaa han skrued Laaget af gyldne Drikkehorn, 
Mundtgodt forsynet, giod bag en Slaaentorn



Deri af Biorneblodct; saa rakte han, med T ak,
D et Hottur hen i H ornet, og sang, mens Drengen brak: 

N aar Odin vinker,
N aar Svcerdet blinker,
Er Helten glad;
I  rode S trom m e,
I  Liig, som svomme,
I  Virtingsbad,
P aa  Lynets Vinger- 
H an iler kold,

' N aar Skogul svinger 
S i t  rode Skiold.

fornemmer du ei noget? spurgte Stridens 8)?and.
A t mine Krcefter voxe, jeg fuld vel mcerke kan,
Svared den unge Kcempe. D a  Biarke Spydet stak 
I  J ord , hvor den var blodigst, og sang, mens Drengen drak: 

H ans Vaaben runge!
D en blanke Tunge 
H an svinger ftcerk.
T il Odin rider,



Naar Svceder bider,
I  Pandserscerk,
D en raske Kcemper,
H vis Mandemod 
Ei Skrcekken d'crmper,
Blandt Liig og B lod.

Fornemmer du ei noget? var Bodvar Biarkes Ord.
N u  Frygten faldt som Taage, som et Hexeflor;
Svared hin unge Kcempe. D a  Biark' af Egen brak 
En Qvist, vandt den om Spydet, og sang mens Drengen drak 

Odin med Flam m er,
Thor med sin H am m er,
M ed Koble T yr;
Og Kampens Aiger 
T il Jorden stiger,
N aar Vaabnet gnyer.
Naar Luren tuder,
S o m  hungrig B w r n ,
D a  lokkes Guder 
T il Seirens B orn .



Fornemmer du ei noget? spurgte ham Klippens S o n .  
A t H ild u rs. Leeg er herlig, Heltens bedste Lon, 
Svared hin unge Kcempe. D a , med et Gloedesblik, 
Signede Biarke Bcegret, og qvad til Svendens Drik: 

Hvad er vel Livet ?
E t Pust i S iv e t ,
S o m  synker ned;
E t  S p il  a f Krcefter,
S o m  higer ester
E n  Evighed. ^
T il Evigheden,
S a a  morgenrod,
Gaaer V ei herneden 
Kun giennem D od.

Fornemmer du ei noget? spurgte ham Fiendens Dder. 
A t Asathor fortrolig min Aand, i Skyen moder!
Svared hin unge Keempe; jeg horer M iolners Klang, 
P aa  stcerke Kobberffiolde. —  D a  Bodvar Biarke sang: 

B landt M iod og Piger,
D u  danske Kriger,



Blandt B lod og L iig ,
D u  rask dig svinge,
T il Skuldas -Vinge 
Bortvister dig.

. Med Svcerd fra B e lte ,
M ed Egekrands,
S ig  sommer Helte 
D en sidste D ands.

fornemmer du ei noget, da Hornet er udtomt?
Spurgte den norske Kcempe. —  For S ign e  Hjertet omt 
Med Freias I ld  skal bramde, til det banker ei meer, 
Svared Hottur hoeftig; men nu jeg hende seer 
Forvandlet til Valkyrie, den blide Ges,ons M s .
'^or H rolf, for Biarke, S ig n e , hvor, let, hvor sodt at dse. 
^  viger ingen Stridsm and i Leirekongens B o ;
S e lv  ikke Bodvar Biarke. Vilst du mig ei troe,
S a a  lad os Krcester prove!

^ D a  den Fiirffaarne sprang
^  tenen, greb den Nanke; paa den gronne Vang  

loenge, rumledes, bag skyggefulde Trcr.
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Ei formaaede Mark' at flette ham i Knce.
Hott flog med vceldige Nceve, greb saa med stcerken Arm  
S in  Pleiefar om Livet, boied ham i Harm,
S o m  Storm en Egen boier; men ei dog Egen knak. 
Marke raabte: Manddom af Blodet du drak;
M en jeg har ogsaa drukket. D u  svcekker ei mit M od.
S o m  tvende haarde Klipper ubsielige stod
D e lcrnge mod hinanden. D a  raabte M arke: Nok!
Langt borte seer jeg, Kongen hiddrager med sin Flok; 
N u  vil en Skicemt vi ove.

Harnisket giort af n y ,
Han havde med i Skoven , det Hottur han mon flye. 
Hielm og Brynjehoser drog selv han Gutten paa;
Sm ukt kneised unge Fisker i Staalbrynien blaa,
Med Hielmencettet draget dybt over Ncese, M und.
S o m  en fremmed Kcempe paa Bakken i Lund,
S tod  rank han med Spydstagen; stcerkt funkled hans Die 
B ag  Hcekken giemte Biarke hans H at og Fiskertrsie.

Kongen kom, med R u d e, sin celdste S o ster , huld,



M ed sine tapprc Hirdmcend og med den stolte S k u ld ,
Pun sorte, rode Hingste; men Kongens Hingst var hvid. 
Hrolf hilste Bodvar Biarke med Hoviskhed blid.
S in  H o g , den kiekke Habrok, han holdt paa sin Haand; 
D en længtes ester Jagten , at flippe fra sit Baand. —  
D a  Hrolf vpdaged B isrn en , som senestcerk, stor,

Spydet giennemboret, i Blodet laa paa J o rd ,
Han raabte: Bodvar Biarke! Thor signed dit Skaft,
D u  fceldte Biornen ene, med tolv Kcempcrs Kraft.

N e i ,  Herre, svarcd Biarke, jeg monne den ei stride. 
Seer du hin ranke Kcempe, som kneiser med Vcrlde,
I  preegtiglyse Bryniek Han kom til Hielp i N o d ,
D a  Bamselabben trued mig med den visse D sd .
J u s t ,  som jeg vilde drage mit Svcerd , til Dyrets Drab 
B lev  det viklet i Remmen. A lt aabned sin Flab 
D en forbittrede B am se, mens jeg stod vcrrgelos;
D a  kom til Hielp i Noden hin drabelige K nos.
H an har Uhyret faldet, som flugte K ior, F aar,
Og til dig tro at tiene, beredt min Kcempe staser.



x^Vilst du ham Svcerdet rcekke og tage hannem i Eed? 
Dannerkongen rakte med vante Hoviskhed'
D en fremmede Kcempe Svcerdet. Han Troskabseden svoer 
M en see —  da Hielmencettet, fra Svendens Pande foer, 
Kirndte de alle Hottur!

H a , raabte H rolf, du har 
D ig. vist i denne Morgen, som sielden Kcempe svar.
D u  dobbelt haver tient m ig: thi forst du Biornen vog, 
S a a  hindred du, at ei den min Biarke sonderflog,
En H e lt , som ei jeg misted, for hundred B iornes Dod. 
A t beholde Svcerdet, til Lon, ham Kongen bod,
D et skionne Gyldenhialte, og qvad: Fra denne D ag  
S k a l Hottur hedde H ialte; B iom en s Nederlag 
Derved erindret voere. —

- S o m  af en D rom  opvakt 
S to d  Hialt' i Skoven ene. T il den sierne Jag t  
Henred alt snelle Skare. M e n , da han atter saae —  
M odte ham med Elskov to Jom ftuoine blaae,
Og et P ar Arme hvide, med gyldne Ringe smykt, 
Aabned' sig for den Kicekke. D a  blev til Hiertet trykt



Hialte du af din S ig n e ! M in  Konning, min M o ,  
Nraabte den Hugprude, nu Odin lad mig doe!

Mere hoit kan Aanden svinge sig fra S t o v ._
Jeg flcetter lyse Roser i dine dunkle Lov!
Svared , smal i M id ie , den fagre Lilie snelt;
Med Ast og kielen Elskov (onnes bedst en H e lt !



Fjerde Sang.

S a a le d e s  havde Biarke til Helt forvandlet H ialte;
M en ofte soer i Baad han paa Voverne salte,
Med Fosierssnncn fagre; Hialte forvandled ham
Lir iglen til Fisker. E i agted for Skam  
I  Freden d e , at stride mod S to r m , Kastevinde.
En cedel S icel forgictter ei stolt sit Ungdomsminde;
L a  S v a n en , skisndt ben flyver over Krat over L iorn , 
Lvergaaer i Skivnhed selv steerken Kongesrn,
Forsmaaer dog ikke S iv e t ;  .men pladsker tit i D am m en, 
Med tamme Gicrs og A§ndcr, —  S o m  B srn  de legte sammen

D en vilde Larm ei hued Biarkes stille S in d ;  
deller ban , i J o llen , mored.sig med Vind.



D g tro var Hialte H avet, som en oprigtig Danske,
Sklvndt det tunge Slagsvcrrd han bar i pladet Handske.
Han elsked sine Foreeldre, deres ringe S tan d .
Tre Fisk han har i Skioldct, malt i det solvblaa Danv. 
Daadan Baulundurs B idrik, med dybe Helteskrammer,
B a r , som Kong Didriks Kcempe, Smeddetang og Hammer. 
D et gamle Nordens H elte, som Grceker, skatted Kunst 
Dg hver en sindrig Jdroet. Middelaldrens D unst 
Forst taabelig foragted, hvad ei den monne forstaae;
Og mangen gammel Daarskab fik N utids Kaabe paa.

S i:g  mig spurgte Biarke den unge Helt engang,
D e sad i Havblik, angled, og Liden faldt dem lang —  
Hvad fattes Kongens S yster , den hulde Rude? Sielden  
M an hende seer i Hallen. Helst hun vandrer i Qvelden,' 
D ybt i Skoven ene, til dunkle M idnat silde,
Hvor Nattergalerne klukke, ved Hroars klar/ Kilde.
H un har et deNigt Ansigt; men paa de hvalte B ryn  
^uger flale S orgm od , florer hendes S y n .
<-elv K o n g e n , ff io n d t saa venlig og ta p p e r , er ei f to ;



Jeg saae ham ofte sukke, naar Kcemperne loe;
M o A , som den ranke Fakkel, der noerer Lysets Glands 
Kulsort, som N atten, kronet med Stierners Kongekrands 
Ar Hrolf tit stille sorger, —  svared Svipu rs S o n ,
Er intet Under, Biarke! Han sig groemmer i Lon, 
Over en usoel Skioebne, som intet cendre kan.
I  Blodskam blev undfanget Nordens storste 'M and; ' 
Og skiondt ved sieldne Dyder han tvcetter ud sin S k a m , 
S a a  at den alle glemme, glemmes den ei af ham.
M ig tykkes just for Helten det er en M re stor,
At bedste Frugt i S o len  paa Giodningbcenken groer.
D og ikke Fodflen ene har H rolf bedrovet giort;
For en huldsalig Qvinde flog hans Hierte stort;
H un som en Lilie blegned, i Ungdoms fagre Vaar.
M en hvi Rude stille, med S o rg  i Skoven gaaer, 
Gierne jeg dig fortcrller; dog lad os forst, i Lee 
For S o le n , styre B aaden , bag dette Piletroe.

Hurtig hialp ham Biarke Baaden did at roe,
Og da i Pileffyggen svalt nu sad de T o ,



Vedblev Hialte Talen: Vor Konges fagre Soster 
Grcemmer et daarligt Lovte, intet hende trosier;
D g ei i he^ Skoven, saa vidt og gront den gaaer,
Doxer en U rt, som mcegter at lcege hendes S a a r .

.E t ubesindigt Lovte, som Sygdommen fu u l,
Sundheden undergraver bag hemmelige S k iu l ;
M an  daglig seer den S y g e ,  har Medlidenhed,

'M en  Raad for Banesaaret Naturen selv ei veed.

Hvem gav hun da sit Lovte? Spurgte Biark' i Harm. 
B ersm t sor si'elden Tapperhed i B ryst, Heltearm,
Var fremfor alle Hirdmcend Agnar Jn g ilson ,
Svared Hialt' Hugprude; —  til vcerdige Lsn,
Ford, han Dannerkongen hialp paa Odinsoe 
At fcelde den gierrige R srik , loved'Hin vene M o  
Ham ukiendt Haand og Hjerte. M en da hun Agnar saae, 
Graanede hendes Himmel og var ei lcrnger blaa.

han da fcel og vanstabt? spurgte den norste H erre . 
H a n  neiser stolt som Aukathor, der ager i sin K ecre,

(5)
t-



Svared Hialt' Hugprude; mm istedet for Gudens Lyn, 
Jldrodt ham Haaret brcrnder; msrkersde B ryn  
Spcender han som en B u e ,  der flyder giftig P u l;
S o m  M alurt Lceben snoerper  ̂ han drager sin til S m il .  
S to r  er han af Legem, velskabt, knokkelsteerk;
In gen  Helt i Marken vel sved Odins Vcerk,
Med mere Vold og Vildskab. H ans M od er R aseris; 
M en s Een tit Andre fcelde, let Agnar fcelder ti.
M en lumsk han er i Freden, hovmodig, spodfl, kold; 
D en lange spidse Hage fliuler han bag sit Sk iold ,
Og leer ad Andres A lvor, med tirrende Foragt.
At han er forste Kcrmpe, har han dem oste sagt,
Og ingen meer modsiger, hans Ord nu alle troe;
Hver Tvivler han, med Svcerdet, hen over Giallerbro 
Viste til Dedens R ige. M en  flal der prales ret,
H an taler ei om sin M anddom, men om sin Helleret, 
D en  han fra Odin regner. D e  stolteste Bersoerker 
Fslge med ham i Hcervcrrk; og hvergang Kongen moerker, 
A t Agnar atter vender med S e ir  til Leiregaard,
Hrolfs Pande Skyen dcekker; th i, som Frosten i V aar,



Hver Knup han odeleegger, ved fin Tilbagekomst,
D er , , Drottens S o lf l in ,  tegnede til en Blom st.

M ens Hialte saadan taled, doekked af Skyer en Vrimmel 
L-dt ester lidt, med Sortegraat den lyse Aftenhimmel.
E t Tordenveir opforte sin M u u r ; den var at see,
S o m  Dovres tykke Fielde, takkede med S n ee.
Jg-enn-m Skyens Aabning, i Vester, S o len  sendte 
En eneste lang Blodstraale. Rovbegierlig Glente 
Ei fvceved meer over Skoven, M uusvaagen sogte S k iu l 
Forfardelig blev H im len, brandrsdlig, morkeguul.
T il Storm ens dybe Drapa begyndte host at dandfe 
Bolgerne paa H avet, med hvide Liliekrandfe.
S o m  gamle Folk, der Deel meer i Dandfen tager ikke. 
S tod  Egene paa .Stranden, med Hovederne de nikke 
Ad lystige Ungdoms-Lege. S o m  S v a ler  paa Zord 
Dybt Maagerne paa H a vet, med dalende Vinger fo!r

rdelig var Larmen.
seer du ham ei paa Karm en, 

Jeg H iulet gnistre saae,



Bukkeskicegget lyste; nu vil han snarlig flaae,
M ed M iolnir, Tordenskraldet, hin vrede Aukathor;
Freir naade den, han trceffer. S e e ,  hvor Bolgerne groer 
Fra Tuer op til Bakker. V i Landet soge vil.
Jeg  oiner alt derude den foele M arbendil,
Havmanden, som sig viser, naar Doden forestaaer;
H an svommer i Skcelbrynie, med lange rode Haar.
Hielmen han har om I s s e n , det er 2Egirs H ielm ,
D en gi'er ham tolv Mcends Styrke. Lang - Spydet af Elm  
H an under Armen holder, derved han svommer let.
N u  voedder jeg, M argyge, med sine lumske N oet,
Er langt ei borte. Manden at folge hende lyster;
T il Beltested som Qvinde; S tierth a le , lange Bryster,
Og Hinden, mellem Toeer og Fingre, vise klart,
D o g , at hun er en Havfrue, af fordærvelig A r t .—
Lad af ak dromme! raabte Biarke fra Strandens Bredde; 
D et er en M and i Havsnod, som strax vi maae redde.
D a  Hialte horte Biarkes Forsikring, om en M and,
Brugte han vel sin A are; snarlig da paa Strand  
D en  Fremmede de bierged, lagde ham paa G ru u s,



r» tz -  - f  d - ,« , .d .  M . " ,  Tilft-ds d-, „ «  st.,.^
M!gt Urneilden luun i Hytten lued. ^

Han tsrred sine Klceder, ved varme Skorsteensglod
Upudsed sine V a n d e n e - y g  kokkelstcerk, rod
M en '̂>t "" A gnar! Ham Hialte kiendte stcax,
M m  Ugnar ingen kiendte. Beltets Vaabensap^
Han lagde blank paa Bordet, tomte S vipu rs K ruus.
0 g , medens Storm en derude sagtnede sine B r u u s .
Han stormed hoit i Hytten:

o ^  D et lykkes dig kun flet
lim e an! at qvcrle G ram s, H um bles, Hadings M

m-d R » . d /  ^
S ,» k m  A s » « ^ „ z i ,s o »  , i , ° «  d,m

H  -d , sp,,yd- x k st .,h ,„ m , ;

x . »  " 7  » l.u d .-  du h-m , m i n H , , - -Ê .7.7»"'7 °̂'-H«^
End Iimd,r j ," 7 " E  mig uf«»m g<,igz

S hannem ikke, men han skal kiende m ig.



Om Kongen end vil taale, forfængelig meer end god, 
Og hoit beromt i Norden —  soer for sit Taalemod; 
Om Kongen end tilstoeder, at man hans H al igien, 
Med paltuge Stakarle, med ringe Almuesmoend 
T il Voemmelighed fylder, saa taater jeg det ei!
Naar Agnar staaer i H allen, maa Hialte gaae sin Ven  
Hvor tor en Fiskerpebling dristig sig understaae,
Med Konge- Jarlesonner i Fosterlag at gaae?

M in  Herre, svared B iarke, veltalende med Vcegt, 
Kun svag mod rige Guders er Menneskenes S loegt;
D e  storste Manddomsevner mod Asernes kun smaae;
Og dog, saa smaae de ere, de ere sieldne faae. 
Nodvendig Frugt ei findes, hvor ei Kongen har Lov, 
Med Viisdom, den at soge, bag hele Landets Skov. 
N aar du et Skib vil bygge, mon et Gierde du sla.aer, 
For nogle gamle Stam m er? siger: kun hvo staaer 
P aa  denne S ide Gierdet til Snekkekiot skal bruges! 
M on trosket tit ei Egen af Myrerne slu ges?
Naar nu til dode Sk ibe, Bielken voelges m aa,



^  hvilket Trce den voxer; —  mon ei de M cend, som flaae 
Mandhaftige paa Dcekket behsve fligt et V alg?
Troer du maaskee, at H elten , som Trcellen er til S a lg  ?

Forundret ved hans Kiekhed, Agnar paa ham saae; .
M en Biarke vedblev rolig, i Ssm andstrsien  blaa:
At Trcellen ei tilstcedes at bcere S k io ld , Svcerd 
N u , der er S y n  for S a g e n ! til dristig Herrefcrrd 
D en Akt ei lamger duer, med dosigkolde B lo d ,
Uden Helteraskhed, uden Akdelmod.
I  mange hundrede Vintre forkuedes af Frost 
Finnerne, deres Foedrc; ved tarvelige Kost '
D e  trives bedst bag P lo v en ; til Mandomsidr-rtter 
Skioelve de  ̂ som D verge, der gaae mod stcrrke Jetter. 
Maaskee, med Tiden, Herre, forcedlet deres A kt,
Tvcetter med Fiendeblodet ud den dunkle P let.
D e stolte S sn n cr  svinge Svcerdet maaskee den D a g ,
D a  mangen gammel Stam m e visner oldingsvag. -

skeer dem 3ret! M en Hialte, hvad har mod ham d u ? —  T ie ! 
Nallbte vreden Agnar -  Er Hialte felv ei fr i,



Vedblev visen B o d v a r, af cerlig Fiskerstand?
Hvad har du mod en tapper, fattig A lm uesm and?
Hvad .har du mod en Fisker? Redded han ei dit Liv? . .

E n  K rands jeg under Fiskeren af Havgrces og S i v ,
M en  ei a f  Egeblade ; svared Holten Kcrmpe.
Je g  ingen M an d  foragter, som farer spag med Lempe.
Eder jeg strax betaler, I  eerlige Svende to ,
M ed hviden S o lv  min R edn ing , Opholdet i J e r  B o .

- M en  faaer jeg fat paa B ia rk e ! —  Hvad har dig Biarke g io r t? 
S p u rg te  ham den Fiirskaarne.. —  H an s  N avn  er for s to rt, 

- - D e t 'm a a  min S a x  beklippe; svared stolten H erre ;
M in  Nidkioerhed han tir re r ; jeg kiender intet vcerre.
I  D ro tte rs ' H a l han gielder for' Leires bedste H e lt-  
B o r  det en B ud lung  t a a le , fodt ved-det danske B e lt?

N u ,  raabte B odvar B iark e , eet Land ei altid kan 
Opvise til sin 2Ere den stcerkeste S tr id s m a n d ;
H vis Biarke dennesinde selv A gnar overgaaer,
Maaskee den mere Vccldige staaer op om nogle A a r ,



M ed danske R ug  opfostret. —  D e t norske Barkebrod 
Dpfostred B odvar Biarke kun til sin visse D o d !
R aabte stolten Agnar. Ved O dins sorte 3 iavne ,
Hylder h a n .i  Hallen ei m it, for alle N a v n e ,
M ig ,  som den forste Kcrmpe; udjager selv han ei 
Fiskerdrengen H o t tu r ,  til ZEgirs vaade B e i ,
H vorfra han ind sig voved i Dankongens H a l —  .
H an s Hoved ham fra Skuldren  min H othing hugge skal.
I  Hallen A gnars A nsigt, forfærdeligt a t see,
S n a r t  farver hver, som staaer der, med Skroekkens hvide S n ee .

N u ,  svared B odvar B ia rk e , du har ei langt at gaae z 
H vis du vil B iarkes Hoved fra Skuldren ham slaae,
E i behover d u , H erre , til Leire dig at begive;
H a n  og hans Fostre H o ttu r  en d n u 'e r  her i Live,
E i langt fra Fiskerhytten. Vi' strax dig dem vil h en te ; 
S k iond t kun ringe M a a g e r , de frygter ingen G lente.

D erpaa sig begge skyndte, oppebied ei S v a r ,
Gik u d , kom tilbage, hver i sin B rynie  klar.
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S ee  her staaer B odvar Biarkez skiondt fostret op med B ark, 
E i an d  dog for a t mode A gnar i aaben M a rk ;
H er H iatte hin H ugprude, skiondt fostret op med F i f f , '
D og viger han ei A g n a r, ved Dankongens Disk.
N u  selv bestemme kan du, i fattige Fifferbo,
Hvem  du vil Kampen unde. D u  est ei nok til T o !
O g troenger forst til Hvile. S k ibbrudne, stolte M a n d ,
2E d ,  drik og Hov i H y tten! Og naar i solvblaa V and 
I  M orgen S o len  skinner, lad i Kredsen os gaae! 
Valkyrierne svinge sig giennem Luften b laa ,
D e  Seieren  bestemme!

N e i ,  raabte A gnar g ram ,
. Hofmodige! du skal blode, ved N attehundens G lam .

N u ,  jeg m in Fjende kiender, ei hvile S vcerd , S k a ft.
T roer d u , vaaden Skibbrud svcekker A gnars K ra ft?
Hvad taler du om H vile? J e g  Hvilen ikke finder,
F o r dit B lo d ,  norske P ra le r ,  i Herthadalen rinder.

V e l, svared B odvar V ia rk e ; paa din Taknemtighed,
For Giestfrihed og R edn ing , H o ttu r  a t skionne veed.
H er staaer hans Fosterfader, ham til a t hoevne ncest;



S a a  kom , du stolte F iende! n u  ikke meer vor Gicest. —
N e i ,  raabte den H ugprude, H ialte  den helteraske,
Je g  selv vil Agnar straffe, broende ham til Aske!
H an s  Been skal Krukken giem m e, for nceste Aftenrod. —
—  Je g  skulde mig besudle med Fiskerpiltens D o d ?
F nos Kcempen med rode Lokker; for kcempe T hor mod Trcel.

D a  rysted B odvar Biarke de blanke.Pandserstcel,
S o m  Klapperflangen R an g len , og raabte: N u ,  ved Thor, 
N u  skal kun Voerget ta le ; jeg vcemmes ved dit O rd ;
S o m  paa en opbragt Q vinde det flyder af din M u n d , '
S o m  M uddervand af P o len . H o it glammer N a tten s  H und, 
M aanen  og S tiernerne lyse! S a a  lad nu  M aanen s S k in  
M ed Blegheden sig b lande, brat paa den Droebtes K ind; 
K un lad som Mcend os t ie , men kcempe! —  M a n  stal see 
I  Hallen snart dit A nsigt, med Skrcekkens hvide S n e e . 
Dermed du stolt har p ra le t; jeg svcerger dig ved Thor 
Dpfyldes skal dit Lovte; jeg holder selv dit O rd .

D a  gik de To at stride; A g n a r, ^stoerk og la n g ,
I  stionne gyldne V aaben , r H aand af S ta a l  en S ta n g .



Prægtige Svcrrd ved S id e n ;  de rode Lokker faldt 
R ig t om Halsen og S k u ld ren ; Sslverhielm en hvalt 
V a r  festet om spidsen H ag e ; de dybe D ine laae 
S pod fl under B uskebrynet, Foragt m an i dem saae.
D e stcrrke Knokkelfingre som Tcenger S pydet g reb ,
B a g ,  de smalle Loeber han Toenderne sammenkneb.

B iarke , den bolde N o rm an d , et Hoved mindre v a r ;  
P a a  H eltens aabne Pande kloedte ham godt et A rr.
Fyldigt hans Ansigt sm ilte, rodm osset, selv i S t r i d '  
,Godm odigt, for a t hielpe V ennen , i Tram gslens T id . 
Fiirskaarcn, steerk a f  Lem m er, han raab te : B o r t  med Spcer 
Lad paa baade Hoender, i drabelige Foerd,
O s  vore Slagsv-rrd svinge, kaste Skioldet paa R y g ;
B a g  sine egne Kroester bor H elten stande try g ,
S o m  Padden ci bag S kallen . —  V el B ia rk e ! jeg er d in ! 
R aabte de Frisers B a n e ;  og , med et hurtig t H v in ,
Foer S p å n e t hen i M arken. D e lange rode H a a r ,
F o r ei a t hindre S voerdet, der lynte B a n e sa a r ,
V an d t A gnar i en K n u d e , 'foested i H ielm ens Kam



H vor grcesseligt en S tang e  hvcesed i skcellet H am .
D a  hvinte S ta a l  mod S ta a le t  i haarde Kcempehcender. 
D in  Overm agd i Noget jeg A gnar dog erkiender —  
R aabte vreden B ia rk e , vi Ligemcend er ei,
E t  Hoved hoiere B u d lu n g , velm aalt du er end jeg;
Dg Kcemper bor vcere lige. —  H an  satte mod en S tu b  
S i n  Fod ved denne T a le , tra f  A gnars Hovedknub,
D g Hovedet floi i Grcesset; B lodets S tra a le  sprang 
H o it, i det blege M aanskin, fra Heltekroppen lang.
Lcenge den stod og vakted, for den til Jo rden  faldt. 
H v ad?  raabte B odvar B iark e , nu  endt er Kampen a lt?  
S a a  kom, min bolde H ia lte , lad tilsengs os gaae! 
Im e n s  den Dode sover her under Luften blaa.
Jm orgen  skal paa Leire hver M and  hans Ansigt see,
O g det skal farve Kcemper, med Skrcekkens hvide S n ee .

I  Kongens H al beredtes til B ryllupet en Fesi; 
H ver D ag  man vented tilbage den uvelkomne Tlesi. 
D og intet R ude moeled, tolked ei sin N o d ;
S k iond t den Vene heller var gangen til sin D o d ,



G av Loeben ingen Klage. V ore stoerke Foedre 
S a a  godt som vi ei talde, men de tang meget bedre. 
M a n  fandt sig i sin Skioebne, med F a tn in g , Vceroighed, 
S m itte  selv, naar Tanden i bittert M ble  beed.
H ro lf og R ude frygted en sorgelig Forklaring,
Thi Lovtet var a lt givet. E n  redelig B evaring 
Af O rdet var dem helligt.

N u  prydedes med Lov 
H a lle n , og med B lo m ste r; der taaltes intet S to v .
S k u re t med hviden Aske blev Egebord og Bcenke.
Hvad hialp d e t, a t den g lim red , den gyldne Trcellelcenke, 
D er R ude bandt til A gnar? H u n  sukked seent i Q v e ld , 
Betroede forst sin K um m er de morke Kildevoeld. —
Skulde sig ene fryded til denne B ryllupsfcerd;
Hendes onde Gloede var hendes H ierte vcerd.
Ved R udes blege Kinder kun hendes mere blussedz 
T hi deilig var den Falske. Koemperne studsed,
Henrevet a f  hendes S k ionhed , naar hun lod dem see 
B arm ens og nogne Skuldres kugelrunde S n ee .
W ldre skiondt end R u d e , hun syntes langt meer u n g ;



P a a  hendes falske Hierte hvited ei Sorgen  tung .
S o m  D uggens V and forfrisker spraglede B lom sterbed,
S a a  Urten i Perlestoenket gienfodes derved,
Forfriskede B adet S k u ld e ; naar hun af B olgen  steeg,
D e t lod, som hendes Alder for Dieblikket veeg,
O g medtog alle Rynker. D en  ranke R ude gik,
M ed dybtbekymret A asyn, med stille Sorgeblik ,
O g dulgte bleg sin K um m er; men, som en lystig R a v n , 
D e r  ncerer sig a f A adsler, til Nydelsernes F avn  
Foer S k u ld e , med sorte Lokker, i proegtig F o raarsb ram , 
O g Badehusets Bicelker skiulte hendes S k am .

N u  vented alle A gnar. H ro lf i H u  var m od:
V il dette Bryllupsgilde feires uden B lo d ?
Tcenkte D ro tten  gode. H an  frygted A gnars Sceder. 
Medbeilere han taaler e i , s to lt, til sin Hceder. ^
E n  T orn  i D iet Biarke ham vorder ganske vist;
K nap troeder han i H allen , for han ypper Tvist.

D e t vared ikke tcenge, for en S m aadreng  forkyndte,



A t A gnar sig til Ler'ren fra Strandbredden skyndte.
Scekkepiben, Trom m en da hoit sig hore lod ;
I  blanke R ader staalklcedte Kcemperne stod.
H ro tf sad paa Gaffelbcenken, hos sin S oste r R u d e ,
D en  blege, hiertegrebne meest af alle B rude.
H u n  havde sig til Festen smykt i sorte S k ru d ,
Ved Tegn sin S o rg  tilkiendegav den yndige B ru d .
S k u ld e , rod som R osen , med spodffe M in e r ,  glade,
S k ju lte  de skarpe Torne bag de blode B lade.

*

N u  opsprang H allens D o rre ; men ingen A gnar saae; 
B iarke monne langsomt fra G aarden indgaae,
F u lg t a f  den ranke H ialte.. D e mceled ei et O rd.
M ed S k a lk , sin S v e n d , sig ncermed A gnars tomme B ord, 
B iarke den F iirskaarne, —  og der, til Alles Skrcek,
A gnars blege Hoved udtog han a f en Scek ,
O g satte tau s  paa B o rd e t, —  med S taalh ie lm en  p aa ;
S o m  H orn  de dode D ine brustne monne staae,
O g stirred fcelt i H allen ; det klam m e, blege Skind 
Spcendte sig stram t om Knoklen paa rodfficogget Kind,



A f levret Nlod desudlet. End kommen er til R o ,
D e t lod, som Dodninghovdct spodsk efter Doden lo e ;
Ved Sveerdets S lo g  i Kram pe drog sig den smalle M u n d , 
D g viste smilende Teender.

D a  gisede Kongens H u nd ,
D er sm uttet var i H a lle n , ad dette Skrcekkebilled,
S o m  et Spogelse hoesligt for Koemperne stille t;
D a  forstummed P ib e n , Trom m en t a n g , et S u k  
Lod sagte gjennem S a le n .

O  hvor han nu  er smuk, 
R aab te  letfcerdig Skulde, der flog en Latter op;
D e t k lang , som naar ved M id n a t , i gyngende G ranetop, 
E n  hornet Ugle skriger.

F y ,  sagde B iarke , skal
D in  Latter kun bifalde m in D aad  i Kongens H a l?
S a a  m aa den god er vane. T ilgiv m ig , cedle D ro t,
H v is  om B iarkes Jd rc rt dig ikke tykkes godt s  
M e n  Eden B iarke binder. T hi A gnars stolte P r a l ,
A t flrcekke dine Hirdmcend, med Blikket ! din S a l ,



Ic g  loved at opfylde. F srs t redded vi hans Liv,
D a  han i S to rm en  kcemped mod B o lger og S i v ;
M en  da vor H ielp ham oergred, da han mig Kampen bod,

1
Scra tog jeg Livet fra ham, og gav ham heller D od.
N u  Skalk, tag A gnars H o v e d , nedlceg det ved hans K ro p !

F ra  sit Seede hurtig Dankongen sprang op;
M en  da han alting h o rte , han B iarke B ifald  gav.
S i n  Brudeseng fandt A gnar i bcelmorken G ra v ,
H an s  Legem brcendtes til Aske, blandet med S p lin te r  B een. 
P a a  Horen satte R o lf  ham en voeldig B autasteen.
M en  ingen S icel sig grcemmed, ved stolten Kcempes D od, 
In g e n  K rands blev fle tte t; In g e n s  T aare flod.
E n  S te e n  fra R udes H ierte der faldt, samme N a t ,
M ere tung end S ten en  paa Heltehoien sat.



Femte Sang.

< v e d  V enersom s Kyster i S verrig  en H ytte  stod,
D e r boed' en fattig  Enke. Hendes H usbonds B lod 
Flod varm t paa V en e r-Isen , for trende V in tre  siden,
D a  S o n n e n , den eneste, V o g g u r, endnu var saare liden. 
V oggurs tappre F a d e r , skiondt fattig  A lm uesm and,
Fulgte tro sin Konge paa det tilfrosne V and ,
D a  Upsalsdrotten A dils m sdte den norske D ro t,
A le , der forstod sig paa H ildurslegen godt.
D e  kcempede m idt paa I s e n ;  der faldt saa m angt et Liig, 
H vor Laxen for og Giedden med Sm aasisk forte Krig. 
H ro lf , med sin Kcemper, da hialp den svenske Herre,
D er aged, som paa B ravalla  H ildetand , i Kerre;-

(6 *)



S lo g  til begge S id e r med S v cerd , som . han kunde bedst; 
M e n  H ro lf og hans Bersoerker i Harnisk var til Hest. 
Velskoet var Hestenes H ove, flieerpet vel med S s m .
V oggur sig erindred endnu, som i en D rs m ,
H v o rd an , ved M oderens S id e , paa S tran d e n  fiernt han saae 
S karerne sig beveege derude, med B ryn ier blaae,
P a a  I s e n ,  i tykke S n ee fo g ; hvordan, for Klingen blank, 
D e  S tridende monne synke, mangen i V andet sank.
D e  overvundne Normcend stygted i brustne P la d e r;
M en  dyr var Kampen V o g g u r, den kosted ham hans Fader.

H ro lf bistod Konning Adils i denne Farens S tu n d .
T il hver af H rolfs Beerscerker a f  G uldet trende P u n d  
Adils da m aatte love; men H ro lf sik Hildefvin,
D en  drcebte Konges S ta a lh ie lm , dertil hans B rynie f im , 
F indslc if, a f  S ilke stukken, med P la d e r , paa H e rrev iis ; 
Derncest sik han den G u ld rin g , som kaldes S v ia g ris .
M e n  da det ffulde sendes til D an m ark , som S k a t,
Ncegtede Konning Adils a t holde Lovtct brat.
T h i rustede sig Dansken igien til tapper S t r i d ;



D a  stilte sig Upsalsdrotten forsonet, vennebtid;
I  Mindelighed a t holde sit givne Kongeord .
Ved Freiers Billed i Upsal han paa Blodringen svor.
Je g  er̂  din Skattekonge, med dig i Svogerskab,
H an  sagde, lad os enes, lad os undgaae D rab !
D u  hcevnet.har din Frcende, den fredegode H ro ;
K un ved din Skaansel sidder jeg, H ro lf , i Upsals B o .
D in  M oder og din S oster V rsa , den vene V iv,
Tilbragte ved m in S id e  Hoelvten af sit Liv.
Forst vandt jeg hende ved Svoerdet; hun sig i Skieebnen sandt, 
Ved venlig O m gang siden Adils hende vandt.
S a a  flaan da nu  din S voger! M a n  siger, du est god, 
Giest mig som Ven i U psal, lad os spare B lod !

S a a  t a l t ,  let hau  forsoned den cedle danske D r o t ;  
M en  Adils i sit H ierte udruged intet G odt.
P a a  S v ig  han ene toenkte, var en B todm and steerk, 
S lag tede Moend til G u d e r , krandset, i hviden Soerk. 
E n  Graneskov i S v itth iod  var vopen skummel mork, 
S k ilt  fra de ovrige D a le ,  ved K lipper, som en O rk ,



D er saae m an Freiers G rav ho i, rummelig og stor,
D er sad paa S to l  hans B illed , forgyldt, ved er Steenbord. 
E i langt fra H oien i S k o v e n ,.p a a  Fieldets Vceg, et Dyr- 
V ar hugget ud i K lippen, det ligned e n 'T y r ;
Og i det store G u d e h u u s , hvor S o len s  S tra a le  faldt 
F ra  Taget giennem Bioelkerne, der saae m an Freiers G a lt 
S ta a e  paa en mosgroet Klippe, klar a f G uld hin rode;
D er m aatte de blege Treelle for Steenkniven blode.
A d ils , den grumme B lodm and , med vilde Sveerm er lyst, 
J o g  selv dem Flintekniven i skieelvende B ryst,
O g raab te , medens B lodet stod ud af B anesaar:
Skicenk Asafreier mig Freden! Skieenk et frugtbart A ar! 
Pngve du ogsaa kaldes, Pnglinger efter dig 
Upsalske Kongestamme. Forbarm  dig over m ig!

P a a  stig V iis Konm'ng Adits oplofted stn Aand 
Alfader til din A lm a g t, med M orderkniv i H aand.
A f alle Offergoder han hoiligen blev prust,
B ifa ld  a f  stoerke Koemper ham lidet kun blev viist.
T hi Overtroens Taage saa tyk ei lcenger stod



O m  Afgudsbilledstotter. A t sone dem med B lod 
A f Heste, H a n e r, H u n d e , deri m an let sig fand t;
M en  hemmelig m an gyste, naar Menneskeblodet randt. 
D og voved ingen D ad len ; og Adils, naar han sang 
S in e  vilde G a ld re , mens han Kniven svang;
I  hvide Flaggerklceder, i G udernes Forgaard,
M ed Egelov i G u ld rin g , kring de tynde H aar, . 
Udbredte Skrcek og T a u sh e d ; skiondt han ligned meer 
E n  H ex, med rynket A nsig t, m an i Finmarken seer,
End Upsals mcegtige Konge.

Ved Venersoen gik
Offergoden S ig v a ld , og saae, med morke B lik  
I  V oggurs m untre D ie. T h i ,  ved den ferske S t r o m ,  
Gik G u tten  ved hans S id e ,  fortalte ham sin D ro m : 
M ig  tykkes, a t jeg bekcemped en uretfcerdig D r o t ,
S o m  vilde hcerge Landet, til evig S k a m  og S p o t .
Je g  Svcrrdet ham jog i B ry ste t, monne saa gierne doe, 
Agtet a f hver Kcempe, begroedt a f hver en M o .

M in  S o n ,  din D ro m  er G uld  vcerd, sagde den lumske Gode;



Vidste du, hvor, i D anm ark , H ro lf  den Forrceder boede,
D u  skyndte dig som snarest, a t 'f a a e  din D ro m  opfyldt. 
S i n  D sd  har Leirekongen ved Nidingsvcerk forskyldt.
S n a r t  nsdes Konning Adils a t give til Danskens P r i i s , 
Hildesvin sin B ry n ie , R ingen S v ia g ris ,
S a m t  a lt  sit G uld  til Kcrmperne, der stred paa frosne S o ,  
H vor dog din F ader, V s g g u r , for Svcerdet m aattc dse. 
H v is  Konning H ro lf  du dreebte, hvis du ihiel ham stak, 
Sikker du kunde vcere paa Adils Lsn og Tak.

E i troer jeg svared V sg g u r, a t A dils gavm ildt lsnner 
M en  Egennytte driver ei tappre Sveassnncr.
I  Dalekarlien fsdtes m in F ad er, hvor en M and  
Hoerdes til Frihed og S ty rk e , med B yggryn  og med V and. 
.Om G uld  jeg ikke spsrger, jeg trcrnger ei til S u u l ,
O g i m in Vadmelskofte fandt jeg mod Kulden S k iu l.
^eg  ^ ile r  ei til N aade. E i Upsals Unglingsoet 
^  D alene just yndes. D o g , R e t bsr voere R e t.
E i skal en fremmed B ud lung  betvinge svenske M cend.
D e t L iv , mig Guderne skiirnkte, giver jeg glad igien,



H v is  jeg mig udmcerke k an . ved en svar B ed rift;
Hvad agter jeg i H iertet den lille rode N ist,
H voraf min Sicel sig svinger til V a lh a l, sidste S tu n d ,
N a a r  M ennefleoiet brister? H a, det er S m a a tin g  kun!
K un at den Repte boder.

M in  S o n ,  var Godens S v a r ,  
Tcenk dog paa V nglingstam m en, saa agtet og saa svar, 
Ildmcerket ved B edrifter! H vor skiondt, for den a t vove 
S i t  Liv i Leirehallen, bag H erthas Bogestove.

N u , svared rasten V o g g u r, hvad har hin S lcegt da giort 
S a a  hcederligt min G ubbe? Hvad virked den saa stort? 
S v ed g e r, blev bragt i Klippen en Aften af en Dvcerg, 
D a ,  drukken, ei sin Hoisal han stioelned fra et B ierg . 
V antand , forfulgt a f H exen, a f  hende scer forhadt,
B lev  redet af en M a r e ,  qvalt ved M id ienat.
V isb u r forstiod sin H u s tru , stiondt hun var tro og stion, 
^ i l  Lon han indebrcendtes af sin egen S o n .
D om ald da Hungersnoden var over hele Landet,
S lag tede Mcvnd rit G u d e r , blev slagtet selv, forbandet.



D om ar og Dygve dode a f  S o t ,  soer til Hel.
D ag  paa Fugletale forstod sig saare vel,
D og vared den hannem ikke, da Trcellen a f Herren skisd 
E n  H otyv mod hans P a n d e , gav ham Smeededsd.
Agnar sin V iv  fra F inland, med Vold bort monne fme, 
T il Giengield lod hun Sm ykket ham fast om Halsen snore. 
Alrik og Erik B ro d re , blandt R yttere de bedste,
^zhiel hinanden stoge, med V idstet a f  deres Heste.
A lf, Y ngve, B ro d re , loved B era  den samme V iv,
M yrded hinanden i Hallen i en stakket Tidsfordriv!
Hugleik var Hexemester, leged paa H a rp ' og G ig e ;
D og, a f  Hexen feeldet, han Livet m aatte vige.
Erik blev drcebt i K am pen, ei S e ie r  ham  blev sticenkt; 
J o r u n d ,  som S o ro v e r , blev i en G alge hcrngt.
M en  A un var dog den vcerste. E n  Boddel mod sit B a rn , 
-Hvad kalder du h a m , m in G ubbe? Je g  kalder ham et S k a rn . 
Scedvanlig elsker en Fader sin S o n  meer end sit Liv,
M ed A un var det dog m odsat: for D ro tten s  Offerkniv 
B lodte de bolde D re n g e ; og O din gav ham A ar
Hvcrgang en S o n  han flagted. Neiser sig ei dit H aa r



Ved flig B edrift a t m indes? Titsidst han blev saa g ra a ,
I  S to l  han m aatte bceres, kunde meer ei g a a e ;
D a  offred han den sidste, forbarm tes ei over D rengen, 

-S k io n d t hoist alderstegen udlevet han taa paa S engen , 
Kunde meer ei nyde D l ,  M io d , Kiod eller K o rn ;
S o m  nyfodt N oer han lalled og died a f et H orn .
Egil blev overvunden i Krigen a f en T roet;
D en  danske Frode Frcekne hialp ham til R iget vet,
M en  Asatyr forbittredes, omskabte sig til D y r,
Egil tildode blev^stanget af den mandolme T y r.
D a  vilde S o n n en  O tta r  som H elt sig vise brat,
S v o r ,  a t han ei betalte ydmyg til D anm ark  S k a t ;  
M en  svag paa Vendil endte han sine Levedage;
A f Troe udskaaret sendte Dansken til S v errig  en Krage,
T il S p o t ,  fordi med P ra len  hin faldt i Limsiords H avn, 
Og O tta r  Vendilkrage blev D ro tten s  D genavn.

Hold o p , S o n ! raabte S ig v a ld , og viis TErbodighed. 
Afmoegtigt O rd ei river dog Kcempehoien ned,
S o m  bovner over H elten. P a a  denne Friggas Jo rd



N a t  veyle m aa med D agen. H vor Lysningen er stor,
M n a  Skyggen ogsaa sortne. —  Je g  skuer lidet Lys,- 
S vared  den raske V oggur, blandt disse N attegys.
H o s o s ,  i D a le n e , F ader, m an kalder In g e n  stor,
S o m  viser stg saa liden. —  Teem dine D rengeord,
R a a b te , med Skiceg til B e lte t,  stolten Offergode;
D e t kunde dyrt dig vorde. —  Hvad koster det? M it  H o'de? 
T ag  det, hvis ei det m aa tcenke! M i t  H ierte? Giennemsting 
D e t strax, hvis det skal sole herester ingenting.

D ig  Hovedet og H iertet endnu er begge unge,
S v ared  den listige G ode; th i , V oggu r,' ta-m din T unge! 
Vedom  ei kaad og daarlig, hvad end du ci forstaaer.
K raft har du a lt i A rm en , Forstanden forst med A ar 
Kommer i stolten Pande. D og kunde du din K raft 
A lt Feedrelandet skioenke. J e g  vier ind dit S k a f t ,
O g  Svoerdct skal jeg signe; hvis d u , med dristig H arm ,
D e t d rager, som cerlig Svenske, mod Dannerkongens B a rm .

N u  —  svared ungen V o g g u r, —  jeg intet love vil.



T il rask B edrift a t vove, der M od horer t i l ,
Og M od mig mangler ikke; kun een T ing end jeg veed, 
M ere stoerk end M o d e t, det er S am vittighed !
H a r  H ro lf fortjent a t blegne, som en Jldg iern ingsm and ,
D a  stiller ingen K lipper, ei ferst og salte V and
H am  fra m in Hoevn, den G rum m e. Behandler han m it Folk
Foragteligt og n ed rig t, da vorde Svcerdet Tolk
F or V oggurs vrede H ierte. Og stod han i sin H a l
Om givet end a f Hirdmoend, fom Krebsen i sin S k a t ,
Je g  stal ham sikkert drcrbe. —  N e i, raabte S ig v a ld , n e i !
H vi stal du dig opoffte? P a a  eenlig Landevei
K an m an ham i et Baghold vel ogsaa sikkert mode.
D e n ,  som H ro lf har fceldet, fortiener ei at blode.

Hielp T hor! raabte V o g g u r, er Graastioeg du foiZykt? 
T il S tim a n d  mig a t g iore? H a  voxte dig saa tykt 
E i Skicegget, varst du Y ng ling , du skulde det giengielde. 
N e i ,  den m aa gaae i D o d en , som vil den S to lte  foelde. 
H v o , som uventet sender tit O din H ro lf paa S t a n d ,
M a a  folge ham til V a lh a t, som uforfcerdet M an d .



D og —  ingenting jeg lover. S k ien d t du har Skiceg, som S nee, 
M sd  mine egne D ine tillade mig at see 
D u  m aa , hvor jeg skal handle. Hvordan end S ag en  staae, 
E ndnu  den D ag  imorgen til D anm ark  jeg gaaer.
J e g  saare lcenges e f te r 'a t  skue det sierne Land.
Veedst du hvorfor? —- Ner svared ham Gubben.

D ette  V and,
Vedblev den raske V e g g u r , —  den hele V enerso,
S ta a e r  nu , hvor Landet blomstred, som udgior S io lu n d s  De. 
Gesi'on, den hellige D is a , har ploiet D en ud 
I  Dstresaltets V over, med sin sneehvide S tu d .
H u n  var en deilig O v in d e , tit Kong Gylfe kom ,
B ad  om en E gn  til Ophold i D ro tten s  Eiendom.
In d ta g e t af hendes Skionhed, skienkte han hende Skoven, 
S o m  her paa Bakkerne grontes. D a  spcendte hun for Ploven 
Fire Je tte so n n e r, fom gik i hendes Aag 
A f Kicerlighed beruset; det store Dielaag 
Omhvceved deiligt D ie t;  de gierne sig paatog 
Skikkelser a f  D xne, til H avet D en drog.
H u n  lagde selvs paa jP lo v en  de hvide Liliehcender,



S n a rlig  Bolgerne svulm ed, med S k u m  om hendes Lcender. 
H u n  lod sig ei afskrække, hun gik paa H avets G r u u s ; 
Nokker, H avfruer blceste paa Luur af S neg lehuus.
E i D ybets fcele J e t te r ,  selv R a n  ei hende standsed;
H u n  ploied D en i H a v e t, hvor solvblaae Bolgerne dandsed, 
M ed E g e , B o g e , B lom ster, med F u g le , Fisk med D y r. 
Lyse Alfer svceved i H im m elblaat paa S k y e r ,
S a a  glade ved denne Fcersel. —  Hvergang paa dette V and 
Je g  flu e r, lcenges S ice len , a t see det kicrre L and,
S o m  fordum her sig strakte. —  J e g  stod som lille D reng, 
S a a  mangen Qvceld ved S tra n d e n , for jeg gik i m in  S e n g ;  
Og naar en Luftning kuled, og naar en B olge klang,
D e t tyktes m ig: om D en den mig en Vise sang.
A t see det kicere S io lu n d ,  jeg drager freidig frem !
D e t er jo dog et Stykke kun a f m it eget H iem .

D en  D reng e i , — toenkte S igvald  —  opfylde vil sin D ro m . 
M ordtanker sielden hidse den B a rm , der foler om .
H an  vilde talet m ere; men V oggur fra ham gik:
^zeg m aa m in M oder flicenke de sidste D ieblik,



M a d  Afsked med hende tage.
H vor vilst du hen , mm S o n ?  

S p u rg te  den gode D vinde. —  Je g  fogec H eltens L s n ! 
S vared  den raske V oggur; jeg gaaer i H eltefcrrd,
M en  M oder, du maa signe min Faders gamle Svcerd. 
Maaskce du aldrig seer mig i denne Verden meer.
V e lan ! hvad V oggur hccndes, hcendtes Kcemper flccr.
S o m  H elt a t gaae til V a lh a lj det er en Lykke sod;
M en  siorste S k am  for M and en , a t doe kun So ttedod.
Ak, svarcd goden Løvinde, din D od dog blier m in D v a l. 
S a n d t  nok, a t Kcemper lo n n es-m ed  Fryd i O dins S a l :  
D e sidde paa Bcrnk med H erian , de ere daglig Gicester,
H vor det i H allen lyser fra tusind Svoerdefcrster.
D a  spises as Scehrim ner, drikkes D l og M o d ;
D a  strides lystigt, drcebes, og leves op fra D o d .
Valkyrierne fylde de tom te Bcegre brat —
D og skiller fra din M oder dig D odens lange N a t .
H u n  trykker dig ei til H ie r te t, ei dig i D ie t seer;
T ilbords hos din G unhildur aldrig du sidder meer.
M aaskee, m in raste V o g g u r, du i din Evighed



Dnsker dig dog imellem t-il Venersoen n ed ;
^ a d  heller ved M oderside, ved tarvelige - F a d ,
End midt i V alhalsglandsen, i prcegtig Helterad.

H a , M oder! raabte V o g g u r,—  ham Taaren i D iet stod, —  
D u  kommer i F rejas Folkvang, thi du est huld og god;
I  Breidablik lit B a ld u r!  D er skal jeg, ved din S ide ,
I  Lovsal ofte sidde, til dig xaa B ifrost ride;
N a a r  H eim dal, skion paa B ro e n , hos Farvemoerne staaer 
O g bloeser i G iallerhornet, med astengyldne H aa r.
.B aldur skal see m in T a a re , men Asathor m in D aad .
Farvel da,> M oder kicere! stands n u  med din G raad .

S a a  vandred han til D a n m a rk , i D age saa mangelund, 
S a t  over a f  en Foergemand, ved smallen D resund.
H an  stod i D annerskoven; og da han B ogen saae,
H orte N attergalen ved Kildeveeldet flaae ,
D e t tyktes h a m , a t Lovet en Gaade loste brat,
*L)orn Venerfoens B olger sused ham hver N a t .
H an  taled med mange B o n d e r, med Fisker og med H elt,

(7)



I  selv med dorske T rcrlle ; —  men ved det danske B e lt 
V a r  kun om H ro lf een S te m m e : at han var mild og stor ; 
A t B a ld u r atter leved blandt Helte paa J o r d ;
A t han var hoist retfoerdig; men a t h an , koempestcerk,
V a r  som en Thor i S la g e t ,  glad ved H ildurs Vcrrk.

I  V oggurs S icel det dagedes; H ro lf  den Godes Lov 
S to d  ly s , som M orgenroden i dunkle Leirestov.
T il G uder Hcenderne strakte Folket for Kongens Liv.
E i V oggurs D aggert toenger var nogen M orderkniv.
A lt horte han i S v ith io d , i S k a a n e , som overalt,
Id e l  G odt af Mcengden om Kongen blev fo rta lt;
A t H ro lf forlangte S k a tten  a f A d ils , men med R e t ;
A t er a f  G uld  og B lodet Nidingen blev mcet. —>
Forunderlig tilmode stod rasten Ungersvend;

*
- H an  haded H ro lf  el lam ger, dog var han ei hans V e n ; 

H an  folte sig ydm yget, blev i P anden  rod ,
N a a r  paa  sit Svcerd han  stirred, og teenkte H elten dsd.

I  disse seere Tanker gik han og saae sig o m ;
E n  herlig Qvcrld i Hosten ad Leire til han k o m ,



Opdaged en velskabt -Kcempe, som , i B la d e l« ,
Overkors med A rm en e , med Ryggen mod et T rce , 
Opstirred stivt mod M aan en . D id  ogsaa V oggur saae. 
E n  kulsort S k y ,  scerdannet, paa N a tten s  M srkeblaa 
S ig  ncermed lysen Skive. —  D e n  smukke Kcempe sprang 
F ra  S te n e n , drog sin G lav in d , saa det i B algen  klang, 
Trued mod H im lens Hveelving og raabte: Lumske D y r ,  
Tak Loke for din Frelse! du skiuler dig bag S kyer. —  
M en  da ham V o gg ur hilste, skamfuld over V reden ,
S ta k  han Svcerdet a tte r , gyldensmykt, i S k ed en , 
M odte  den Fremmede hovisk, og sagde: J e g  m ig bedrog! 
D en  sorte S k y ,  for Ulven i T anker, jeg to g ,
S o m  skal opsluge M aan en  engang i Nagnarokkcr.
N u  folder S kyen  venligt ud sine lyse Lokker,

^ n  stod livagtig for m ig , so rtb ru n , som M a a n e g a rm ,

. . . .  fluge Lyset a lt, med sin sorte M u n d . 
stal det Onde seire? H vi synker T hor i D o d en ?  
smuk, skiondt den er blodig, m in V en , er M orgenroden ;

i D o d en ?



O g blodig M orgenrode sikkert, i O stens H im le ,
F o r H elten M reportcn  bygger til lyse G im le ,
H vor ingen J e t te  m yrder; hvor ingen listig Trold 
Ncermer sig gode Alfer, med Avinds lumske Skjold.

Forvirret flog til Jo rden  sit D ie V oggur b ra t , '
O g skammed sig ved R sd m e n ,' flisnd t det a lt var N a t. 
M o n  denne H elt mig kiendec? tcrnkte Svenden  bold;
N e i ,  T alen  mig ci gielder; thi jeg- er ingen Trold.
E i Ungdom V iisdom  folger. Vildfare kan en G od!
Je g  iled a t udgyde grusomme N idings B lo d ,
M en  H ro lf  er ingen N iding. S igv a ld  var flig en S k y  
S o m  vilde M aan en  fluge; men giensodt, m angt et N y ,  
S k a l  den paa H im len  straalr, n aar Ondskabs M a g t  er D am p .

Dpmcerksom jstirred V oggur paa H e lte n , som i Kamp 
M od  Ulven sig vilde vove. H in  smilte stolt og try g t,
M ed G u ld , meer end scedvanligt, var hans B rynie smykt; 
I  S k io ld e t, under T rcre t, med solverlyst N a n d ,
S a a e  m an  tre Fiske m a le t, , smukt i et blaaligt V and.



H erre, du est en Kcempe fra Leire, kan jeg see!
R aabte den raske V sggu r. D a  monne H ialte lee,
Og svared: J e g  kan hore, du est en Svenske, V en!
D u  kiendte mig ved D ie t ,  ved D re t dig igien 
H -alte hin H ugprude; saa kaldt, troer jeg , til S p o t ,  
Fordi han ikke syntes om Bamselabben godt,
D a  den hans Fosterfader i Skoven vilde drcebe;
M en  forekom Skovgubbcn. —  M ed venligt S m i l  paa Lcebe, 
Q vad  V o g g u r: H il m in Skioebne, da her jeg trceffer dig. 
D a  sagde H ia lt ' H ugprude: T il Giengield stig nu  mig, 
M m  unge V en fm  F as tlan d , saa kraftig og saa bold, 
Hvad bringer dig til Leire? Hvad forer du i dit S k io ld ?  —  
M it  S k io ld , giensvared V o g g u r, er ikkun flet og re t;
End har det in tet M cerke, men heller ingen P l e t . , —
H a r Kongens Hclterygte hidbragt dig denne V e i?
S p u rg te  H ia lt 'H u g p ru d e . —  N e i ,  raab te . V s g g u r ,  nei! 
Enhver om Kongen taler i S verrig  ei saa godt;
D og troer jeg Ondskaben svcerter, bagvasker ham til S p o t .—
^  H inlte med L atter: T ro  m ig , Kulbrcendcr god

b ils , D ro t i U psal; og med sin sorte S o d



,
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H an  svoerter hver en D a n n e m a n d , han ei kan farve rod, 
S teenhiertet med sin S teen kn iv , skioendig til Offerdod. 
S k a m , a t de tappre Svenske skal slig en Konning lyde,
D er koger S e id  med Q vinder i blodig Hexegryde, - 
S o m  kiorer feig tit K am pen, og mere feig derfra,
Og holder ei det L ovte, han helligt loved, da
H am  tappre Normoend trued. H ro lfs W delmod og M a g t
Skolder han  kun sit R ige z H ro lf er han underlagt.
M en  intet er ham helligt, i S v ig  og Troedskhed stcerk,
Uden E genny tten , eget Nidingsvcerk.
M en  nodes v i, a t binde ham T ugtens hvasse R i i s ,
S e lv  i Upsal a t hente kostbare S v ia g ris  —
D a  vil det til ham svie! I  denne sidste Tid 
R ustd  vi frem i S a x la n d , i seierrige S tr id .
N u  i tilstundende V in ter vor J u u l  vi holde v il ,
I  R o  og Fredens Gloede, ved. Drik og Harpespil.
T hi R ude oegter B iark e ; m in S ig n e ,  som jeg her 
Vented i Aften sorgieves under svale Trceer,
S i n  Liliehaand mig roekker. E r  Asathor en G ud —
F re ia , du est G udinde! vi hylde dine B u d .



M en  neppe seer m an Is e n  i V aar paa S o e n  smelte,
F or selv med kolde P lader dcekke vi o s,, som Helte.
D a  Vee dig, lumske Ad ils !  Lad ham offre til F reir! 
Freir ynder den Retfcerdige, Thor ham skienker S e ir .

M ed disse O rd , brat H ialte V oggur i Hallen tog. 
B arm en  den unge Svenske stcerkt bag Koften flog ,
Im e n s  han H ialte fulgte. —  E r  virkelig saa sto rt, 
Konning H ro lf , dit H ierte? har Uret jeg dig giort?
Est ikke blot du tap per, men vennesoel i F red?
Ligner dig ingen i T aatm od , ingen i Gavmildhed ?
D et gielder dog en P rove. —

S a a  tcenkt, han brat gik il
Og saae sig om i H allen. —  A lt Kongen lagde Vind 
Tre A ar paa at indfore hoviske Sceder der,
Og D iark ' og H ialte hiatp ham . —  E i som i Roverhcer 
Hirdmcendene lamger stoied, ei op fra Bcenken soer. —  
H ver sad ta u s  beskeden paa Hyndet ved sit B o rd ,
D g horte gladopmcerkfom V rag i den G am les S a n g . 
Solvstieegget ham til B elte t i lange Tapper h an g , .



104

S o m  frossent V and fra T ag e t; han rynket var som B ack , 
P a a  Egens gamle S ta m m e ; dog i D annem ark 
V a r ingen Skjaldens Lige; hans D ie funkled I l d ,
S o m  U ngersvendens,'salig t, n aar M oen  smiler m ild ;
D og saae han ci paa N ogen , han ud a f Lugen saae ,
H vor Himmelvognen blinkte, fra N a tten s  M srkcb laa ,
D g sang , im ens hans Fingre lod H arpens S tren ge  bruse: 
" D e t  dages! M orgenhanen lader sin V inge suse!"

D isim cllem  V oggur for Dannerkongen stod,
H vis gyldne H aa r fra I s s e n  flod i en flammet F lo d ;
H an  stotted H aand til K inden, henrykt ved Skjaldens S a n g . 
V oggur ham betragted: Kongen var smal og lang 
Hcel smuk og kraftig hcerdet; den K u m m er, H iertet leed, 
P a a  Legemet dog sig prceged, med nogen M agcrhed. —
For Kongen n u  a t prove, der hilste ham igien 
M ed Venlighed, da H ialte for H ro lf  ham bragte hen., 
R aabte den unge V o g g u r: E i ,  e i, hvad seer jeg her?
E n  lang afhugget K r a k e  sidder paa B anken  der!
E t  Trce, hcel smalt i S ta m m e n , hvis G rene m aatte vige.

i

i



E r det den steile T rappe , hvorpaa m an nu  skal stige,
T il Odin og V alhalla?  —  H an  taug ved disse O rd . —  
Forbauset stirred Kcemperne', fra Bcenken over B ord ,
P a a  Kongen og paa V o gg ur; —  hver begierlig var 
A t vide, hvad den Dristige fra Kongen fik til S v a r .

A f G uld  to store R inge H 'rolf bar paa hver en Arm 
H an  sm ilte, ' saae paa V oggur og svared uden H a rm :
D u  har mig T ilnavn  givet! H r o l f  K r a k e  fra idag
S k a l mine Mcend mig kalde^ M en  —  kun i Evne svag_
Hvad kan i Navnefoeste du skicenke D e n , som fik 
T ilnavnet as d ig , V oggur? —  H an  taug et Dieblik. 
D erpaa den ene G uldring han strog af A rm en , k la r,
D g gvad: S a a  m aa den R ige v e l, D e n ,  som intet h a r , 
E n  vcerdig Gave skicenke. Tag R ingen! —

Uden T a k ,
Tog V oggur hurtig R in g e n , paa hoiren A rm  den stak,
D g skiulte saa paa Ryggen den venstre, medens stolt 
H an  gik omkring i H allen og hoit den H oire holdt. —  
H v ad , spurgte Kongen a t te r ,  betyder V oggurs Fcerd? —



—  D en venstre H a a n d , H err K onning , er ei den hoire vcerd, 
D en  blues ved sin A rm od, den er saa rigt ei smykt! 
S vared  den unge Svensker, og saae paa 'Kongen trygt. —  
Ei skal den lcenge b lu es , qvad H ro lf , for ingenting,
D en  M angel let kan hceves. H an  tog den anden R ing ,
O g stak om Svendens Haandled.

D a  B oggur, Angersgraad
Fyldte med G lands dit D ie ;  smeltet ved hans D a a d ,
D u  styrted H ro lf  tilfode, bedcekkede hans H aand 
M ed K ys og hede T a a re r , og raabte fro i A and:
N u  er hver Tvivl forsvundet! J a  H ro lf , ja du est god, 
S a a  god, som stor og moegtig; og V oggurs Hierteblod 
S k a l for H ro lf Krake flyde! O  hvilken Skicebne s o d ! —  
J a  H ro lf , ifald du falder, jeg hcevne stal din D od . —
D a  ^smilte m ildt H ro lf  Krake, saae fra sit Herrescede 
P a a  sine Koemper og sagde: K un Lidt kan V oggur glcede.
I  ringe Bondekofte han taler som en J a r l !  —
J a ,  raabte H ia lt ' H ugprude: det er en D alekarl!



S i e t  te Sang .

Leirekongens H aller stor Gloede monne voere;
B ia rk e s , H ialtcs B ry llu p  blev holdt med megen M re .
D e udvandred paa M ark en , i aarle M orgenstund. 
Vaarsolen med sine S t r a a le r ,-  giennem dunkle Lund,
S a a e  hen paa Kampestenen, med gronne M u s  bedakt. 
H vor m angt et P a r  var fordum a f gam le danske S l a g t  
S ig n e t paa denne B akke! D e  bolde Kcemper stode 
P a a  S te n e n , med deres B ru d e , hos Thorald Offergcde. 
Egekrandsen flettet var i hans S o lv erh aar.
^  lange hvide K lad c r, med brogede B an d le r, staaer 
O dins P r a s t ,  med H o rn e t, drevet a f  roden G u ld ;  
D e t, som lang Tid efter en M o ,  bag sorten M u ld ,



F andt i en Eng ved S le sv ig , og bragte D an nerd ro t;
B lan d t sieldne Kostbarheder glemtes det paa vort S l o t ;
M en  hvad totusinde V in tre  med M refryg t havde skaant,
I  natlig Lue smeltedes, a f  Tyvehaand forhaant.
A lt H ornet i H rolfs D age var siceldent og af V « rd ,

' H idbragt til D annerkystm  a f sierne Folkefcerd.
M a n  ei forstod de B illeder, der stod om G uldets R a n d ,  
D og faae m an der en Q vinde som offred g ru m t e n ; M an d .

Ved B ia rk cs , H ia ltcs  B ry llup  flod intet Offerblod;
H ro lf var ingen B lo d m an d , den eedle Herre god ;

 ̂ M eget hans T ro  forarged hver ivrig Afgudsdyrker:
In g e n  G udsfryg t —  qvad m an —  nu  Leirekongen styrker; 
H an  paa sig selv kun stoler, sit eget H eltem od;
H an  Aserne fo rto rner, deres Hcevn kreever B lod.

Scor Skulde var fo rb ittre t, ci til B ry llup  gik; 
M isundelsen udtindred a f hendes stolte B lik ,
Nidkicrr paa N u d ' og S ig n e ,  som lykkelige fandt ^
H v ad , uagtet sin S k isn h e d , aldrig Skulde vand t:



E t fromthengivent H ierte. M en  hun sig tilstod 
L k e  selv stn Svaghed. E t  B ry llup  uden B lod 
E r  en Assky for G u d e r! —  hun raab te ; —  Vec Enhver, 
S o m  formastelig tager ^Deel i flig en Fcerd. —
H u n  lukked sig i sit K am m er, sad D ag  der og N a t ;  
Klapped med hvide Hoender sin gnistersorte K at.
M ed falske gule D ine den ftivt paa hende saae,
F « lt  med Hexcblikket. —  H u n  tog den l en V ra a ,
2 g  so-nderffar den S tru b e n . D en  spretted , hende rev , 
A rret a f  K attens Negler lang Tid i Armen blev.
H u n  agted det kun ringe, grced i sin A rrighed,
Lei for sig selv, forsikkred', a t hun flet intet leed.

N u  aabned sig Folkvanger for lykkelige P a r .
H ialte med sin S ig n e  hoist lyksalig v a r ,
Og B iarke med sin R ude. Forskellig  dog var Fryden: 
I  B iarke beundred R ude M anddom m ens Hcltcdyden;
H an  hendes cedle Tcrkke. D e sammengik i L und ;
D eres Elskov ligned en yndig A ftenstund,
^  H e s t, naar M aanen  ffinner saa k la r, kioligmild.



.P aa  Skovens brune B lad e , med reen og himmelsk I ld .  
M rbodige for hinanden, der blev kun lidet sag t;
A t Kicerlighed var storre, meer sod end Venskabs M a g t ,
A t troe de neppe voved. D e gik, som M and  og 'zV iv , 
D e r alt har tilbragt sammen et lcrnge provst L iv; 
Langsom t, alvorlig t, oerbart, hoitideligt H aand i H aand, 
Forenede med hinanden, ved et usynligt B aand .

S o m  S om m erfug l om B lom sten , Fuglen om sin F r u g t , 
O m  S ig n e  H ialte  flagred. A lt hvad hun havde smukt 
Henrev den unge Kcempe. D en  ranke Nosenm aar 
S a d  paa Grcesbcenken hos h am ; de lange gule H aar 
F ra  Is s e n  han hende loste. H an  kyssed M unden  varm  
P a a  hendes P urpurlceber; i den sneehvide B a rm  
D erpaa dem atter kiolte. P a a  hendes H aand og Fod 
H an  stirred ; Kinden brcendte med ynglingsraske B lod . 
S aaledes N a tten  fandt dem , de lykkelige.To!
O g Freia gav dem Gtceder, S io fn a  gav dem R o .

H ro lf gik om i S k o v e n ; inat hatt fandt ei H v ile ; 
D o g g u r, ved hans S id e ,  ofte saae ham  smile



D g stirre hen paa M a n n e n , bevceget-l sit S in d ';
E n  stor, funklende T aare trilled paa H eltens Kind. 
S aa lu n d e  kom de begge bag Skoven til en H o i ,
Afsides mellem Treeerne, stilt fra D alens S to i .
D en  lille D o r  til G raven Dankongen oplod,- 
I  H a l a f  Kampestene n n  begge Helte stod.
M od M aanen  vendte D s r e n ;  blege M idnatstin  
I  G ravens morke Hvcrlving smutted fortroligt ind , 
Oplyste D odcns B o lig . D y b t monne Kongen sukke, 
H an  stirrcd giennem T aarer hen paa en Astekrukke 
I  H u lens dybe B a g g ru n d , lys a f  M aan en s  G la n d s , 
H vor de klare S tra a le r  legede med en K rands 
A f falmede K ornblom ster; alle dog blaae endnu.
H ro lf Krakes visne F oraar —  han sagde —  finder du. 
S ce t dig hos m ig . paa S te n e n , paa dette stille Seede! 
M indet a f  mine S o rg e r er dog m in bedste Glcrde. 
Medlidenhed du fo le , med D e n , du agter som M and . 
S e e l  M aanen  tolker: Sicelen er fra et bedre L and; ' 
O g forst i Freias R ige sin Fryd den finde v i l . ' 
Hcelvten a f  de S lag n e  horer Freia t i l ,



O g H ro lf tilhorer hende. M en  til jeg seer igjen 
M in  D r ifa ,  troste Venskab. S a a  hor m ig , unge V en!

P a a  mine sierne Toge tugted jeg S ax en s  D r o t ,
S o m  loenge havde tixret til Kampen mig med S p o t ;  
J e g  tra f  hans Flok i M a rk e n , med. min Hcer ham flo g ; 
M en  fra Land og R ige Haki dog ikke jog ;
Giorde ham ei til Fange, skiondt det er Krigerffik; 
Tilfreds a l t , naar jeg S k a tten  aarlig af ham sik.
M in  S tigboile  holdt h an ; jeg standsed ved hans G aard . 
Ved Borgeled mig modte hans V iv , svobt i M aard . 
K nap saae jeg hende, V oggur! for F reias S tra a le  varm 
Trcengte fra hendes D ie dybt i din Konges B a rm .
V enligt jeg hende hilste, jeg axlede m it S k in d ,
Gik i Hoielofte for F ruer og Jo m fru e r ind.
E n  deilig Flok af Q vinder han havde v a lg t, med F lid , 
F o r sin Overvinder a t gjore hierteblid.
J e g  saae paa ingen A nden, ene jeg D rifa  saae,
D er ofte modte m it D ie , med D ine store blaae.
V i talde lidet sam m en, langt fra hinanden ffilt;



E n  R ad  a f  B a rd e r , Q vinder var mellem os opstilt.
P a a  Bcenkene sad Kcemper, der lsd om H ro lf en S a n g , 
M en  ei hans D re horte, hvad Bardeharpen klang.
S o m  Hyrden seent i Qvoelden, naar venligt i det Fierne 
Ved S o len s  N edgang, blinker Frem s store S tie rn e  —  '  '  
H an  kun paa S tie rn en  s tu er, glemmer M ark  og S k o v , 
H orer ei Fuglestaren, qviddre V aarens L ov;
S a a  sad, i Angelfaxen, den kongelige Gicest,
S a a e  paa den flronne D r i f a , glemte sin R oes og Fest. 
S o m  Lilien feir paa Q viste sad hun i H akis G aard ,
G uld  bar hun om sin hvide H a a n d , det perlestukne H a a r  

astelyse Flcrtning til  Hosten vandt sig ned ;
D en  bedste P ry d  hun eied, var fod Blufærdighed.
-5 eg elstte, men jeg stiulte m in Elstov i m it B ry st.
A t gieste Haki stundom , var da m in storste Lyst.
G uldtavcl over B orde jeg stundum  med hende keged;
D e hvide Fingre, med gyldne R inge, derved sig yndigt bevceged. 
S ig  Terningen monne vende, den lob hurtig om kring; '
^  lober L ebens H iu l, forblum m et, paa Jo rd en  i R in g .

t ^ryk  as D rifa s  blsde H a a n d , stundum  et K ys dcrp-ra,

(S)



D e t var m in hoieste Gloede. M en  Lok', i dunkle V r a a ,  
M isu n d te  mig denne Lykke. A f H onning Freia giod 
Een D raabe kun i m it B oeger; men Hcel den fandt for sod, 
O g krysted deri sin M a lu r t .

H ak i, ved M ord  og V o ld , 
S a d  i sin B roders R ig e ; han plettede sit Skiold  
Ved nedrige B edrifter. M ed dosi'glumske B lik  
Beflioemmed han sin M an d d o m , umaadelig i D rik  
Og voemmelig i Vellyst. E n  Frilleflok han holdt;
For den oedle D rifa  var H akis H ierte k o ld t;
K un Nidingsvcerk ham  hidsed. A t hendes D ie b ta a ,
Kioerligt og uskyldigt paa Dannerkongen saae,
D et kunde han ei taale. D og  voved han ei O r d , ' 
M rbodig var hans Adfoerd.

B edrifter til N ord
A tter din Herre kaldte.. D a  mig det B udflab  lod 
Forfærdeligt fra S ax lan d , a t D rifa  var d o d !
Jeg  soer til hendes G ravhoi —  de visne gule Lov 
Krandsed en Aflekrukke med en H aandfuld S to v .
H u n  sad ei meer i H allen —  hun havde mig forladt —  
M in  M aan e  var forsvunden —  kulsort var min N a t!



8 >ed M anddom  cg B edrifter jeg vilde hende glemme; 
M en  altid sagte hviskede i H iertc t mig en S te m m e :
D u  har mistet din D r if a ,  du clflte hende s m t ;  
Gienkieerlighed vel oste har din Hierne d rsm t -—
M en aldrig end sit H ierte hun aabncd med et O rd.
D in  B orgen var et H a a n d try k ! P a a  S m i l ,  B lik  du troe 
D e t S p rog  kan let bedrage. —  O  D r i f a ,  min V eninde! 
D in  H ro lf  i denne Verden raver nu  som i B l in d e ; 
M aaflce , naar han hos Freia hist dig atter seer,
Vender du kold ham R yggen , ynder ham e! mcer.

Engang igien a t skue det S te d ,  hvor D rifa  nod 
D e korte Livets D a g e , hvor hun saa ung var dod,
Drev mig til S ax lan d s  Kyster. Haki modte m ig , fu l t ,  
M ed falsk,, paatagcn K u m m er; under Panden  hult 
S tirrede lumsk hans D ie. —  Je g  gik til hendes G ra v ,
F rit Lob jeg mine L aarcr i Ensomheden gav,
Dg blev der mange Ncetter. M en  V oggur —  sidste N a t 
, a  ^  ^ksted jeg dvcelte, traadte for mig brat 

>r hceslig D v cerg , en G u b b e , med lurvet Koste paa —



I  Gravens morke Hvcelving; -  med tykke Veen og smaae, 
Han stod, med plumpe Hoved; Panden ^rcedfiheds Prceg 
B ar i de dybe Rynker, Kinden et falmet Skiceg 
Og Beltet et Nogleknippe'. -  M ed et afskyeligt S m il  
Han hvisked: K o m , Herr Konge! Bedriften krcrver J i l ;
V il du see' Dronning D rifa?  Med Rette sorger du;
Thi snarlig doer den B e n e , skiondt ikke dod endnu.
A f sin Finger, Hepr Konge, hun denne Rm g m.g g av , 
D en levende B egravne; .at ei for hendes Grav ,
D u  dig rced skulde frygte. -  Jeg  Ningen tog, >eg laae -  
Z -g  kiendte den paa Tim en, ædelstenen blaa 
S o m  hendes D ie lyste. T it den gl-eded min A and,
N aar jeg saae den funkle paa hendes hvede Haand.
Jeg  fulgte Dvcergen hurtig, med S v m d et af sin Skede, 
Halvvaagen, som i D rom m e, som i Feberhede.

H an hurtig nu en Lsndor aabned i Skovens N a t ;
Ned ad en Vindetrappe stege vi sammen brat.
M-endlogten han af Barm en tog frem. Forst en Gang  
M aattr vi sammen vandre, skummel, smal og la n g ;



lukkcd op han D o r re n , og i et sncvert Kam m er,
->5eg paa Loiboenken oined, ved Lygtens m atte Flam m er,
M in  huldeste Veninde. H u n  rakte mig sin H a a n d ,
E i lcengcr som en R o se , men som en G ravens A ano.
B leg var M onne Lcrbe, b leg. indfaldne K in d ,
^  halvbrustent D ie dog end et himmelsk S in d
S tra a lte  med B a ld u rs  Blidhed. A lt hvad aH  hendes V aa r
Tilbage var- a t f lu e , det var de fagre H a a r ,
D en  aflelyse Flcrtning. —  M en  da hun saae m ig , strar 
M ed sine sidste Krcrster greb hun skarpen S a x ,
Afklipped, rakte mig S k a tte n , og med sin S tem m e sod 
H u n  ta ld e : H o r din D r i f a , H ro lf , for hendes D o d .
M in  H usbond mig indspcerred, begrov i Famgslet m ig , 
6 ordi m it H iertes T anker, m in V e n ,  tilhorte dig. 
N avnen flyver om A ftnen , om D agen den ei m a / ;  
D en  m aa doie S o r g e n , sonr ei kan Gloedcn faae.
M ig  aldrig Haki loved, a f  Ast han ikke veed;

 ̂ en jordisk A ttra a , forstaacr han Kicerlighed.
H an s stolte H ierte svulmcd, gav ham ingen R o ;  
^--o^kab af D en  han fordred, som han var aldrig tro.



E n  Elskov huld uskyldig, m  A lf , som lever om  
A f Lcrngsel, S m i l  og T aarer i en begcistret D r s m ,
A t den til G im le stiger, som var paa Jo rd en  nys,^
A t dens Lon er et H aandtryk —  aldrig maaskee et K ys —  
Begriber f lig t, et H ierte , som hcerder sig i S y n d ?
D er daglig , som S k arn b assen , vcelter sig i D y n d ?

Hem m eligt lod om N a tte n  han mig i H ulen  bringe;
D og stcrkked ikke N o d en , o Kieerlighed, din Vinge.
P a a  H ro lf jeg ene tcenkte; den Trost var mig saa sod,
A t nu  dit Helteoie greed over D rifa s  D od.
S n a r t  mig svoekked m in K um m er, i skumle Fangebo- 
M ed kolde, fugtige M u re . For sidstegang dog fto 
D en  Tidende mig giorde, a t du D rifa  var noer.
Ved G a tu r og ved Lovter vandt jeg D vcergen, der.
End aldrig har m in Lcebe sagt hvad i H iertet boer,
S a a  hor da n u  i D oden D rifa s  sidste O rd :
J e g  elskte dig paa J o rd e n , skal elske dig hos Frei!
S to v e ts  Locnker gielde for Evigheden ei.
I  Livet Hakis H u s tru , jeg fulgte P lig ten s B u d ,



M en din er jeg i D o d e n , og din er jeg hos G ud.
. S a a  kyssed hun m in Lcebe, saa trykte hun m in H aan d , 

S a a  boied hun sit H oved, og sodt udgav sin Aand. _

Hvad skal jeg meer fortcelle dig om m in S m e r te ,  V en ?
Haarlok —  en G uldring af D rifa  var ig ien !

D l  Ha>vn mod hendes M order jeg brat i V aaben gik; 
H an  mig -modte med skumle, cengstelige B lik.
^5eg fordred ham til-T vekam p. Jungen  og m in Lok 
Je g  bar som Tegn paa Hielm en. D en  Usle kiendte nok 
D e dybtb.ebreidende M eerker; han tilbagegios.
M ed m in Gyldenhialte jeg vilde hugge los —
D a  vakled han og raved —  blev i sit Ansigt b laa ,
E t  Krampeflag ham fceldte; han kunde meer ei staac, 
^Jank flap i sir^ P lader. S o m  Offeroxen m a t,
N a a r  Hofgodens H am m er den P anden  knuser brat,
Fald t Haki flux til Jo rd en . D a  lod et mcegtigt R aab  
F ra  Kredsen, som omringed os i den store H o b : 
Damvittigheden ham foeldt-e, han er ei bedre vcerd;
H  l sank i S o ttedoden , ei for Kongens S vcerd ;
H os Hcel ham S tra ffen  truer. —  D a  vendte jeg m it S y n



M ed S k y  fra N idingsliget; som truffen af et Lyn 
M ed Svovellug t det sortned. — - Je g  bod i Kredsen R o ;
M en  lod dog gierne blive Folket i sin T ro ,
A t ham Sam vittigheden foeldte til billig S t r a f ;
S k io nd t jeg vidste: Hakis H ierte den ei traf.

. D e t var ei Aandens Roedsel, det var ei Sicelens N a g ;  
Drikfceldighed og Vellyst gav ham et Nerveflag,
O g D y re t sank som Aadstl! —

M ed' stille K um m erstaal
J e g  hos m in D rifa  dvcrled, mens paa rogfulde B a a l 
D e t hulde Legem brcendte. S a m m e  M idienat 
J e g  drog igien til Leire, med m in hele S k a t  —
R in g  —  Askekrukke —  H aarlo k ! —

V oggur paa Skaalen  saae
I  H o ie n , og paa K randfen, hvis B lom st endnu var blaa.  ̂
O g raabte dybtbevceget: O  H ro ls , dig ei bedrov l !
H er hviler D rifa s  Aske, men h u n er ikke S to v .
N ei svared H rols —  og vendte sin gyldne R ing  om kring, 
Sicetene forbindes ved Evighedens R in g !
B la a  straaler S te n e n , K randsen; og H im len hist hin hoie,



B laan e r med klare Hvcelving, from t som hendes D ie. 
D en askelvfe Flcetning jeg ogsaa har igien;
D en  skal knytte m it H ierte til mangen trofast V en. 
D e la n , m in bolde V o gg ur, i cerlig Heltefavn 
Hylder jeg Thor og M im e r , men glemmer, ei m it S a v n



H

S y v e n d e  Sa ng .

"^M isundelsen, en S v a r ta lf  a f  allervoerste S l a g s ,
S o m  Broemsen over H inden , faldt paa Skulde strax, 
Ved R udes og S ig n es  Lykke. D y b t lagde den sit M g  
Umcerkeligt, om N a tten , i H iertets fliulte Loeg;
D a  voxte snarlig Trolden. Zlf det blodende Hierte 
Krob den med rynkede V inger, forvoldte pinlig S m e rte . 
D a  indfaldt S v an eb a rm en , oengstelig og tu n g ,
D a  var Helges D a tte r  i tang Tid meer ei ung.
Rosen svandt fra K inden, hver Gloede monne flye; 
S v a rta lfen  under D iet malte S treg e r med B l y ,  
Fortcerte.hende K iodet; hun vakled naar hun gik;
S o m  en G lo d , der sluktes, stirred hendes B lik .



/

D en  foele Trold ei derved det leenge blive lod:
T il en farlig 'Feber hidsed han hendes B lo d ;
D a  havde Skulde S y n e r . D e t seere Drom m espil 
E der, i denne V ise , grant jeg fortcelle vil.

H u n  syntes a t det regned i N oetter, Dage tree;
I  V andet voxte L ilier, hvide som en S n e e ;
A f M arken  blceste Greesset; S iv  stod overalt,
D uggen hele D agen giennem Luften faldt.
Lammene bleve S v a n e r ;  Kalven blev en S c e t;
A lt hvad H aa r var forhen , forvandledes til Skeel.
D a  hmte hun det pladske. M ed deilig Loeg og Fod 
Tangkicer, hendes M o d er, i Fladvandet stod,
Dg treen i hendes K am m er.

M in  D a t te r ,  H uldren sang, 
skilte fra dit V u u r  mig grcesgronne V a n g ;

N u  kan jeg dig besoge! D en  V e i ,  som jeg skal folge,
D er maa Fisken svomme, der maae Voverne bolge.
D it  stolte Hierte grcemmes, grcemmer sig med N e t;
E r ei Alfeflceten meer end Askurs W t?



O g skat to S to v e ts  Q vinder nyde de Livets Goder,
S o m  Skicebnen ncegter S k u ld e , der elskes af en M o d e r, 
M odelig som H avet?  E i med letsindigt B ru m  
B rag te  jeg dig til V erden, som B olgen foder S k u m .
D u  est mig kicer, du B olde! D in  Fader var en M and , 
S o m  ofte blandte varm t B lod  i Tangkicers kolde V an d , 
N a a r  Kampen raste paaDeekket. H an  blev mig t ro ;  hans B a rn  
S k a l  H el nu  ikke fange, med Sottesengens G a r n ,
M in  Flod skal dig forfriske. Folg mig til R a n ,  m in F rue! 
F ryg t ikke fo r, du drukner i vandgronne S tu e !
J e g  vogter dine Lunger.

S a a  tog hun-hende med.
S k u ld e , modig el lers,  gyste dog bleg og reed,
F o r alle de foele S y n e r . Seer blev hun angst og bange, 
D a  hun saae sig strcekke hin frygtelige S la n g e , 
M idgardsorm en g ronne, der i H alen sig beed.
A f Skuldes kolde Pande sprang hin kolde S v eed ,
D a  den paa hende skiceled; men for Tangkicer ta m ,

Lod den as blode Hcender sig klappe stiven K am .
S a a  fore de ned paa D ybet, til R a n . H u n  var ei smuk,



D en  bedste S a n g ,  hun b o rte , var Livets sidste S u k .
E n  Krone vel a f P erler hun b a r , som Dueeeg;
M en , skiondt hun var en Q vinde, hun havde hoesligt Skiceg z 
A f T ang  Lokkerne gronne vildt omkring Panden  stod;
End blodig hun om M unden  var a f det friske B lo d ,
H u n  drak a f D odm ands H ierte. D er laae de overalt, 
H enstroet, som F aa r paa M a rk e n , a f hendes Hcender qvalt. 
D og saae m an end paa Liget det uforfoerdede B l ik ,
Hvormed den danske S o m an d  steds i Doden gik.

Tangkioer for sin D ronn ing  klagede N oden s to r;
M en  hun hoit m aatte skrige, gientage sit O r d ,
For den dove G udinde; ffiondt paa B unden  V ander 
Skylled ei meer med S to ie n , med G ru m s af S tran d en  blandet, 
M en  holdt sig gronligdunkelt, i gyselige N o . —
Titsidst dog R a n  forstod d e t, afskyeligt hun loe.
H u n  raabte: Kicere Tangkicer, du kommer mig t i lp a s ;  
S o len  deemrer sparsomt giennem m it tykke G la s ,
D og seer jeg Skuldes Bleghed. J e g  hader H rolf, som d u ; 
S parsom t D odm ands Legem offrer Snekken n u ,



F ra  den T id , han blev H erre. D en  D aare  elsker F red , 
Gid Hel ham indebrænde med Leireskovens Ved.
Gierne jeg vilde redde din D a tte rs  visne V a a r ;
M en  kan kun odelcegge, paa' Hielp mig ei forstaaer.
D og kiender jeg en Lcege, skiopdt lcenkebunden M a n d ,
D er fremfor alle J e t te r  og Afer fik Forstand,
H an s  R aad  nu  ville vi hore! Thi S k a d e , m in V eninde, 
Gierne lofer Lcenken, som selv hun monne binde,
N a a r R a n  derom bende beder. —  Je g  haaber Lokes Klogt 
Ender d in -D a tte rs  Q vibe. Folger mig uden F rvg t!

S a a  tog hun Tangkicer, Skulde, med op til H avets Flade, 
D er taarned sine B olger til B ierge; thi Skade 
B lev ikke l^nge borte, paa fin kulsorte H est,
M ed store F laggerm uusvinger, som vifte S to rm  og Blcest, 
H vis Hvrinffen sender D ro nen e , saa truende, saa hule, 
M en s  S kum m et steenker V andet, fra B idslet og dens M u le . 
D e t var en bcelmork M id n a t;  men h o it, fra Finm arks J i s ,  
P a a  H im len voxte N o rd ly s , forfærdelige N iis !
Qg g ra n t, paa oden K lippe, ved S k in  a f Nordlysflam m en



S a a e  Skulde R an  og Skade sidde fortroligt sam m en, 
P a a  K lin ten , medens Hesten stod bunden ved en B lok. 
D a  brat forstummede S to rm en . Freias S tiernerok 
Nedglimted giennem S koen . E n  Snekke soer forbi,
S a a e  K lippen, —  drcied R o re t, blev for Skibbruddet fri. 
D g . hoit et lystigt H u rra  fra Mandskabet lo d ,
^ o n > , paa ^  H aarbred , streifed noer Kysten a f sin D od. 
D e tvende grimme Q vinder sirae Mandskabet frelst,
Dg cergred sig derover; thi altid saae de helst 
A t Mennesket soer ilde; dog vilde de dennegang 
S a m ta le n  el a fb ryde; den var qvindelang.

Tilsidst de vinkte S k u ld e .. M ed sin M oder tryg 
H un  satte sig hos Skade paa S torm hestens R y g ,
D g soer igienncm L uften , hoit over K a tteg a t,
Dver N orges B iergaas i frygtelige N a t .
Ded Dovresteld de standsed, af Gangeren steeg,
F 'eldets lukte S id e  som D o r  tilbageveeg,
H ^avet^>, S to rm e n s  D iser. M ed selsomme S in d  
Skulde fulgte Skade dybt i D ierget ind ;



Giennem de brune H aller; hvor Klippeblokken h an g , 
H vor bag voeldige S o i le ,  med sidste Svanesang 
Fossen i D ybet styrted. Tilsidst blev alting stille; 
V andet ei lcenger stoied bag Kampestenens P ille .
D e vandred i en Longang, hvor Guldstenen smuk 
Lyste, ved N a tten s  Fakkel. M en  dybe Hiertesuk 
F ra  sierne Hvcelving toned. I  H ulen  de treen —  
G u ld e ts , S e lv e ts  A a r e r /  som i en M arm orsteen 
Spraglede Klippevæggen. Krystaller Loftet b a r,
T ap  ved T a p , i M oengde, som D iam anten  klar.
M en  grcesselig i Hallen tilvisse dog var N o den : 
Udstrakt paa trende Blokke, forgieves vented Doden 
E n  M an d  a f si'elden. S k ionhed , kold, bleg som et Liig. 
S m erten  i hans D ie blandte sig med S v iig .
F ra  Is s e n  de sorte Lokker ned til Jo rd en  n a a e ;
I  Q v a l med hvide Teender han beed sin Loebe blaa. 
M ed m atte H aand forgieves, Usalige! du Lcenker,
F ra  B ryst og Been a t lofte de voegtige Jernlcenker, 
S o m  binde dig til Klippen.

M e n  ved hans Hoved stod



E n  Q v ind e , mindre deili'g, men mere huld og god.
E t  Aasyn, fuldt a f  K u m m er, sin M an d  i D oden troe, 
Diste h u n , taareblandet, m ens haanligfcelt han loe.
M ed Skicelven i sine Hcender hun holdt et S s lv e rk a r ,
Tcct over Fangens Ansigt. T il N anden fyldt det v a r .
D a  Skulde treen i H allen. D en  Kummerfulde tog 
8 ra  M andens P ande  S k a a lc n , gik bo rt, ud den stog.
D a  D rsm m erffen  opdaged —  hans D ie stirred stivt 
O p mod de klare Tapper —  en S la n g e ,  hvis Forgift 
H am  dryppede ned paa Kinden. , D en  var spraglet, blaa 
P a a  R yggen , guul paa B u g e n ; i Leenker hun den saae 
O ver hans Hoved hcenge.

D a  det levende Liig 
Udstedte giennem B ierget et forfærdeligt S k r ig ,
3  Krampetree? sig vaandende. D a  vakled Fieldets G ru n d ; 
M ens ham den tykke Fraade stod for blege M u n d .
D a  flicelved Jo rd en s  P ille r. A f Skroek faldt Skulde ned. 
M en  S kade loste F a n g e n , da han fs rs t, med en E ed , 
Loved iglen a t  komme ril Feengflet, nyeste N a t .  — ,



Skulde, giennem Luften til Leireskoven, brat 
B lev fort i Lokes Arme> Under Luften blaa,
S a a e  hun h a m , i sin Skionhed, trcedsk for hende staae: 
M ed hvide M arm oransi'g t, med ravnesorte H aar,
H vis Vcrxt, i glindsende Lokker, ham  ned til Hcelen naaer; 
M ed stort og lysbrun t D ie ,  med hvalte D ie la a g ;
M en  uden M rlighed B likket, fliondt In g e n  mere klog. —  
H a n  S k u ld e -to g  i F av n en , gav hende m angt et K y s ;  
Lcenger ei hun bcrved a f  AIngstelse, som nys. —
D u  har mig vederqvoeget, et Dieblik mig lost,
E n  liflig Honningdraabe mig i m it Boeger o s t,
H an  qvad ; det skal jeg lonne. D u  dig onffer et N a a d , 
D in  S undhed  a t gienvinde? D e t er en ringe D aad .
H o r Asalokes T a le : D u  G uderne m aa forsone!
Ikke meer de smile til Leires Bogekrone,
H vor Offerstenen stander, i S o le n ,  uden Tvoet 
A f  den M yrdedes H ie r te ; uden den hellige P le t.
M ed  et Menneskeoffer, dristige, skionne G lu t  
D u  Aserne form ilde, skiondt H ro lf  det har forbudt.
O g  for ham  ret a t saare —  hor Asalokes O r d :



D u  veedst a t hist i H ytten  Enken G undvar boer,
M ed D atte ren  liden D rifa . D e t B a rn  er H ro lf  saa kiert, 
D ilst du ret ham kreenke —  (det har dig Loke lcert)
D a  lok hint B a r n ,  i Q voeldrn, engang i G udehuset, ' 
M en s  H ro lf  paa Boenken sidder, med Koemperne beruset; 
Drceb det paa Offerstcnen! O g ved dets sidste S u k ,  
Gienvinder du din Friskhed, blomstrer dobbelt smuk.

S a a  taled Zffaloke, forsvandt med D rsm m en  brat.^ 
S ku lde  sig paa Leiet fandt i bcelmorke N a t ;
S n a r t  var hun kold som S n e e n , snart som I ld e n  heed. 
Febertorsten vexled med P andens klamme Sveed.
M -n , sikker paa sin Helbred, stod op hun nceste M o rg e n ; 
M ed M ordtanken i H iectet, glemte den G rum m e S o rg e n ; 
S o m  en Ulv der sig sniger, med rovbegierligt M o d ,
A t vinde tabte K rcefter, ved et uskyldigt B lo d .

Ved H erthadalens B akk er, krandset a f  gronne Skove,
H vor i S o e n  flyder sslverklare V o v e ,
D er fordum blandte sin S u s e n ,  med Trcellenes bange S k rig ,

( 9 * )



N a a r  dem Godeme drukned; naar steenbetyngte Liig 
S a n k  tilbunds i D a m m e n , med Lcenker om B een og -A rm ; 
N a a r  i V andets B olge uar tvcettet hellige K a rm ,
D e r  forte Friggas B illed ; —  ved denne klare S o ,
H v o r ,  siden H ro lf blev K o n n in g , In g e n  m aatte doe;
A o m  -endnu deilig flyder, ffovkrandst i H erthas S k io d ;
Oste til Som m erlystfart Axels S o n n e r  bod; —
D e r  boede G u n v ar E n k e ; hvis M an d  var Kongen kroer. 
S e lv  G lu tten  han havde v a tn e t, som legte sorgstit her,
O g givet N avnet D rifa . D en  kicekke Fader faldt
I  Krigen for sin H e rre ; hans H ietm  a f S t a a l e t , h v a lt ,
E nd hang i G undvars S tu e .  H ro lf  besogte tidt
Enken i H erthadalen ; og B a rn e t legte frit
P a a  Skiodet a f  Leiredrotten, xaa Vcenk, i H yttens V ra a '
Alle store H ierter elffe de hulde S m a a e !
M a a  Sicelen ei beundre S k ionhed , Uskyldighed?
E n  Vnde som henrykker, fordi den ei det veed?
Nedstiger ei til J o rd e n , ufcengflet as S m aaheds G a r n ,
A t smelte den Doxnes H ovm od, Alfen som et B a rn ?
O ste den lille D rifa  blev op til G aarden b rag t,



A t lege med D ankongen, naar han ei gik paa J a g t ;
T il let hun, som en Som m erfug l, floi om i gronne G aa rd ; 
S m u k  hun var som R osen , hvis Knop i Lovet staaer;
M ed kloge Falkeoine, hun var ei sky, men ta m ;
O g kiselen hun var og venlig, som hvide Dceggelam.
S y v  S o m re  hun havde skuet, syv S o m re  grccdt og leet, 
O g med sit blide D ie S o le n  og M aan en  seet.
N u  skulde det lille D ie briste for M orderkniv ,
N u  onskte H uldrens D a tte r  a t ende B a rn e ts  Livl

S e lv  turde S k u ld  ei komme, sendte til H ytten  en S v end , 
S o m  bad hin liden D r i f a ,  til K ongen, hendes V e n ,
P a a  G aardcn op a t  ile. D e t  ffecte for saa tid t.
M oderen B a rn e t sendte, da det var pyntet l id t ,
I  hvide L-rrredskiortel, i H ue med H arcffind ,
M ed en blaa S ls ife  bundet under den rode Kind.
L  Skoven m sdte S k u ld a  hin liden D rifa  skion,
G av hende H onningkage; da, paa Fyrstindens B o n ,
^U N  fulgte til G ildehuset, a t see forgyldte B illed : 

d m , med sine N a v n e , paa S k u ld re n , hoit opstillet,



V a g  Offerstenen i H allen.
D u  stakkels N oer! hvad veed 

E n  lille G lu t  om Troedskhed, om Underfundighed?
H u n  futgde gierne S k u ld e , aned ei Livets Tab.
S a a  styrter en F ug l fra Troeet i S lan g en s  aabne G a b ,
Og saadan M yggen i Lyset.

M en  D rifa s  Fylgie god 
Bevared B a rn e t i N oden , skiondt hende den forlod.
D en  floi til Kongens K am m er; hvor H ro lf i Tanker sad , 
M ed H aand under Kind alene. Krandfen, med visne B lad , 
H ang  noer paa Bielkevoeggen. D en  havde ham D rifa  foroert; 
H ver B lom st han fik a f B a r n e t ,  var H eltens H ierte kiert. 
Fylgien ind ad Lugen floi som usynlig G iest,
O g kasted Krandfen a f S o m m e t, paa G u lv e t, som en Blcest. 
H ro lf  skued Krandfen falde, snoes om i H virvelvind,
T il a t see den Lille da loengtes D ro tten s  S in d .
H an  iled til G undvars B o lig , opdaged trcedffen S v ig ;
E n  Troel ham alt forraadte , blegnende som et Liig.

.M en , som en S to r m ,  der styrter igiennem aabne B ie rg , 
Foer H ro lf  i Gudehuset —  og saae en hoeslig Dvoerg



H en over Offerstenen a t holde den liden P ige,
M ed H aanden tcet for M u n d e n , a t hun ei ffulde skrige. 
M en  S k u ld e , som H el i H u le n , fast i sit Ansigt b laa , 
B lev  seet a f D annerkongen, med Flintekniven staae 
D ver B a rn e ts  ffioelvende H ierte.

Fordom te N astronds A a n d ! 
Hvad gior d u ? raabte Kongen. Og Kniven a f hendes H aand 
Faldt ned og sprang istykker, paa G ulvets Flisesteen. —
H a varst du ei m in S o s te r , da ffulde dine Veen 
I  P insler svede B lo d e t!—  raabte, med Vredens Lue 
I  ffionne B lik, H ro lf Krake. —  Viig bort, du giftige F lu e !  
M ed G lands paa smukke V in g e r, der kun flagrer til S y n d . 
D r m ! som dig ei oplofter en Tom m e fra dit D ynd .

S o m  H ulens skumle Skygge viger for Faklens S k in ,
S a a  veeg forsandet S k u ld e , da Konningen treen ind;
Forlod sir R o v ,  som R avnen  paa M arken Vingerne flaaer, 
N aar.p ludselig  en Bonde den siernt imode gaaer.
M en  flicelende tilbage, med Fingren paa sin M u n d ,
Hvrffed hun opbragt sagte, som flygtende gioer en H u n d :



S o n  a f  din egen S e j l e r ! D u" P le t paa Leirestol!
S n a r t  synker i sin Afgrund din pralerske S o l .
V iet har Asaloke til M ord  m in Offerkniv!
D en sendersprang? Fleer Knive kan hvcesses mod dit Liv.
O g da forst aander Skulde, fri for Q v a l og H arm ,
N a a r  hun kan stede D aggerten , H ro lf ,  i din egen B a rm .

Ei Kongen Trudslen h erte ; fast i Armen han holdt 
B a rn e t ,  som af-Rcedsel endnu var stivt og koldt.
H an  kyssed det bekymret, og bad det: ei forsage.
I  D rifa s  D ie vendte Livet snart tilbage,
H u n  smitte som en Lysalf. H rolf, med G raad  paa Kind, 
Vendte sig med B a rn e t mod Aftenrodens S k in .
Alfader! qvad den B o ld e , det O ffer, som dig ret 
Behage skal r G im le , det er en god Adrwt.
D u  vilst ei a t din Skabning  skal gaae i Q v a l fo rtab t; 
Gtcedes e i , ved a t ede det L iv , du selv har skabt.
Forbandet vcere til N astrond a lt skummelt Nidingsvcerk!
E i Ondskaben stal seire, saaleenge H ro lf  er stcerk.



F a u rt smykkes Vesterhimlen med rodliggule Skicer,
S idste G lim t a f S o len  faldt giennem Leiretroeer,
D a  Kongen vandred ene, satte sig veltilfreds,
I  S k o v , paa D om m erstedet, i S ten en es  store K reds, 
H vor Landet han monne bygge, hver Thingets D ag , med Ret> 
A tter flog hans Hierte med Venlighed og let.
D a  saae han trende Kcemper i Skoven vandre hid,
I  forfliellige K io rtler: en ro d , en b laa , en hvid.

-Han kiendte dem og sm ilte; han havde D ragterne givet 
D e  bolde Leirekcemper, med flionne B elter om Livet.
B iarke fik hviden V gdm el: det tyded N orges S n e e ,
Is e n s  evige T oppe, som kicekt mod H im len see.
D e t gronne B elte  var G ra n e n , som , over S n een  g ro n , 
Forfrisker dit m untre D ie , N orges stolte S o n .
B laakiortlen klcrdte V o g g u r; thi S verriges Morder blaae 
H o it op fra Dstresaltet. i Fastlandet gaae,
H vor S o e r  og Elve dem mode z men B ette t, gu lt som H alm , 
Tyded det rige Biergvcerk, med lystblanke M a lm .
D anm ark  er S y d  i N o rden , der rodmer F rugten  sod,

- H yppigt stander i G rcesstt Kroermmden, Rosen ro d ,



O g H avet a lt omstynger: O m  sin Skarlagenkoste 
B a r  H ialte  lysblaa B elte, slynget om ranken Hoste.
S a a  traadte de for Kongen og hilste; men ei froe;
M orke var deres P a n d e r , ingen Leede loe;
D e  tang  og stirred til Jo rd en .

D a  raabte H ro lf : H vad n u ?  
H vor er den gamle M unterhed? M in  B iarke! stig os du, 
H vad morkner Leirestierner? —  H a n  svared, men ei kicek: 
M crn d , som ci ellers frygte, betages her a f  Skrcek!
B i  elske H ro lf vor K onge, vi vide: H ro lf er god;
M e n  hvis den gamle G ode, H erre , vi ret forstod,
D a  nodes vi til a t gyse. —  Hvad har dig Goden sagt? 
S p u rg te  ham Kongen venlig. —  A t H ro lf  har R ingeagt 
F o r V alhals  store G u d e r , var V odvar B iarkes O rd ;
A t paa V ingolfs Aser dit H ierte meer ei tro er;
A t du din Tillid setter til flrobeligt Svcrrd  og S k a f t ,
O g ugudelig stoler kun paa D in  egen K raft.
E r  dette sand t, m in H e rre ? Skicenk atter H iertet R o !
K an D en  vi Trostab holde, som ei er H im len t ro ?
D yb S o r g  vort Hierte trykker; kraftigt det meer 'ei staaer;



T re tappre stoerke B iorne  forvandledes tit F a a r ,
D er mistede deres H y rd e ! T il Fange H ver blev tag en ,
A f Skroek, da 2 E rens B an n e r faldt ned fra Bannerstagen. 

, Groedt har Biarke med H ialte, med V oggur, grcedt som B o rn , 
D er vilde Nosen bryde, men rev sig paa en T io rn .
D og — naar vi see dig Konge! saa tillidsfuld igien 
^ idde paa Dommerstenen, —  da haaber H iertet end.
S a a  smiler ingen N iding.

N e i, B iarke! raabte rort
H ro lf K rake, —  hor nu a ltin g , da du har N oget hort. 
J e g  boier Knce hver M o rg en , for H am  i hine H im le , 
Alfader! for den Evige, som raader i sit G im le ;
Hvem Ragnarok ei foelder, som skabte S o l  og Jo rd .
J e g  cerer Tapperheden, jeg troer paa Asathor.
M it  H ierte flog for E lflo v ; hvo seer den g ro n n e .M a i ,
M ed sine deilige B lom ster, og tvivler end om F re i?
D en herlige M oder Frigga mig favner i sit S k io d ,
D g noerer mine Krcefter hver D a g ,  med sunde B ro d .
2Egir i H avet hersker, N iord i den friske L u ft,
B a ld u r i m it H ie rte , M im er i m in F o rn u ft,



/

- Alfaders Aser alle. O p  til hans Valaskialf 
Vinker mig den lyse, borlskyer mig svarten Alf.
M en  D en  jeg ikke frygter —  mig derfor ei bebreid! —- 
D en  lumske Hexemester,- som , kogte med Q vinder S e id  
B o le re n , som G unlsde bag Fjeldet har fo rfo rt;
H v is  E ventyr med R inda har op m it H ierte r o r t ;
S o m  sang afskyelige G a ld re , men lod de andre flaae , 
Saalcrnge for sig i M a rk e n , til han blev oldinggraa; 
Mcerkcd sig saa med G eirsod , et sm aalig t'G ubbesp il; — . 
Aldrig for en G ud ham m in Aand erkiendc v il,
O g  kaldte han sig O  d i n !  —  E n  Aand, som ei er god. 
H v is  B autasteen kun plettes a f  uffyldigt M o d ,
Aldrig for ham H ro lf  Krake skal boie stolten K ncr,
O g  bede til hans Dilled a f  ormcstukkent Trce.

N u  handler som Eder lyster! ZEngster Eders E ed , 
S a a  loses her I  fra den. Forlader mig med F re d !
^kg frygter ei m in Skicrbne; mig Kronen er ei saa kierr, 
A t jeg den skulde kiobe for et Skyggeskicer,
D e r taaler ei S andheds S tra a le . —



D e trende gieve Helte 
T aug  lcenge. —  B odvar B iarke da fsrst for alle meldte:
D u  lover Alfauder i G im le; saa kald ham hvad du v il!
T il H icrtet i B iarke brister, det tro dig horer til —
D u  holder Folkvangs F re ia , qvad H ialte  —  jeg m in Eed 
E i bryder D ro tten  som hylder huldsalig Kicerlighed.
D u  kroer paa B a ld u r og M im e r , qvad V oggur —  aldrig kan
Je g  svigte den H e rre , som ener sit H ierte med F o rs ta n d ._
J e g  trocr paa V enffabs Vcrlde! qvad H rols, og favned hver; 
O  havde N ordens S o n n e r  hinanden alle saa kicer,
D a  D a n m a rk , S v errig  og N orrig , i ha-slig Brodcrstcid,
E r spilte K raften lcenger i uheldsvangre T id.
<vom B rodre de levede sammen. V elan , saa lader os staae, 

-F o r  T idern e , som et B illed , der aldrig ffal forgaae.
D en  hvide Dadmelskofte favne den rod' og den b las!



Ot t e nde  S a n g .

v l u  stander til a t siunge, hvorledes H ro lf en D ag  
S a d  med sine Koemper, i lystigt Drikkelage 
H an  kastede sit D ie vidt i H allen om kring,
S igen de : M cegtig S ty rk e  samles her i R inge 
J a ,  svared B odvar B ia rk e , lcenge ssge m an stal 
S l ig  D r o t ,  flige Kcemper, i een og samme Hale 
R u n d t ,  paa alle S tra n d e , Skialden  os D ra p a  qvceder; 
K un  een T ing  forringer, H rolf, din Kongehceder. —  
H v a d , spurgte K ongen, fattes end til din H erres T arv  
A t du a f Adils krcever med Vaaben ei din A rv !
S v ared  ham den Fiirffaarnee P a a  uforskammet D iis  
Forholder han dig S k a tten . —  Troer d u , S v ia g r i s ,



S p u rg te  ham H ro lf med L a tte r, saa dyrebar mig e r,
A t jeg for den S a g  skulde fremkalde D annerhoer? —
E i for G uldet a t vinde, svared ham Biarke kicek;
M en  for N iding at tu g te , med angstkolde Skrcrk.
Thi sommer det sig , H e rre , mcegtigste D ro t i N ord 
Ustraffet den Tiener at lade, som svigter sit O rd ?
N u  —  sagde H ro lf  og smilte —  selv har jeg fligt isinde; 
J e g  giester Adils i U psal; ei for G uldet a t v inde;
8 or at besoge m in M oder. E nd eengang i m it Liv 
V il jeg til H iertet trykke den herlige V iv .
S o m  V e n , ei som en  F iende, kun med Kcrmper to lf , 
Gicester ham i U psal, om nogle D a g e , H rolf.
Hvo vil mig did ledsage?

D a  reiste sig alle H e lte ,
S o m  gierne den Tappre fulgte til B e d rif t, naar det gieldte. 
M en  H ro lf stod ved sit Forsoet: med to lf Berscerker kun 
A t hilse sin falske S v o g e r; med sin H og  eg sin H u n d , 
G ra m , den store G u le ,  der ved hans Fodder la a ,
S o m  med cerlige D ine paa Dannerkongen saae,
N a a r  ei han  var paa J a g te n . V el proved N ude blid



Kongen derfor a t  v are ; men Skulde sig i S tr id  
G av  med den eedte S o s ie r , spottende hendes F ryg t.
H u n  sagde: P a a  sine Kroester vor B roder stoler trygt.
H vi vil hans M od  du svcekke? H vi vil hans S in d  du vende? 
H a n s  V illie bliver en B u e ,  fom han kun selv kan spcende. 
Lad a f  a t  drage Strcengen med Qvindehaanden blod!
D en  giver dog ei efter. —  H a n  iler til sin D o d ,
R aab te  den bange R ude. —  N e r ,  svared. Skulde su u r t , 
M a n  siger, ellers voxer for D oden ingen U r t;
M en  B ia rk e , H ia lte , V o g g u r, S v iboagger, B e ig a l, D o t ,  
H ard refil, H ake , H ak lang , Hvitscerk>^ har Farer m o d t,
S o m  overgik langt disse. D e t har er mindste N o d ! -—
O g S k u ld  med torre D ine begroede vil vor D o d ,
I f a ld  vi ogsaa fa ld e ; qvad H ialte . —  S a lte n  V and 
J e g  groeder, gvad den Skionne, som B olger ved den S t r a n d ,  
H vorfra H ro lf  H o ttu r  henled. —  D a  bad Kongen sin Skrald 
I  H arpen stoerkt a t gribe, for Freden i sin H a l 
7 lt skaane, for a t  ffaane sin S o ste r for S k a m ,
S k jo n d t er hun det fortiente; thi er hun skaante-ham . 
Bestem t var Reisen til S v ith io d ; noeste M orgenstund 
Indffrbed de deres Heste, soer over Dresund.



D e r reed den cedle H erre n u  over S kannes M a rk ,
M ed  sine stolte Kcemper; hver som et Trce i B a r k ,
S a a  blomstrende, saa frod ig ; i H ie lm , Pandserplader. 
D e t  var en Lyst a t see dem : snart de traved i R a d e r ,
I  Flok snart Hestene sprunge. D agen  var smuk og klar. 
M en  hen ad Aften lagde der sig en Taage svar 
O ver S kov  og F loder, over M ark  og Enge.
E t  N a tte ly  de rundtom  sogte forgiceves lcrnge.
D a  mcelede Svibdaggcr: H er see vi Adils K unst!
D e t  hele Land indhyller han i en Taagedunst,
B lo t  for os a t forvilde. J e g  ham kiender: han staser 
S o m  et B a rn  kun med S vcerdet, men som M an d  h an fo rs taa rr 
V el sine Tryllegaldre. —  E i brydes Svcerd og S t a n g ,  
S v ared  ham Kongen venlig , ved daarlig Galdresang.  ̂
Sv ibdag  paa Hovedet rysted, mcelcd til B eigal sagte:
2eg  vover, hvad H elt to r vove; men platud a t  foragt- 
je t te rn e s  skiulte Vcelde, deri han farer vild. — .
J e g  gaser for ham i K a m -e n , gicnnem V and  og I l d ,  

-ensvared D e,gal T ap p re ; m in S ta n g  jeg for ham  bryder - 
ryder ei m it H oved, om hvad meer det betyder.

(lO )



Hvo ei derover g rub ler, cengstes derved ei svart. —
Heller ei har Svibdag i V alg  sit Svcerd fo rv a r t ;
S vared  den stolte B ro der, hvor der var Kamp paa Fcerde; 
M en  paa Taagen bider kun flet de skarpe Svcerde.
H vor sindes H u u s  i Asten? E t  B iarkem aal dig syng,

'O g  strcek din Krop paa M arken hen i de vaade Lyng; 
Jm org en  ville vi see da, hvor flink du er en E iest!
H er er ei Trce hvorved m an kan binde fast sin Hest.
O g  Hesten er mere kicelen, end M anden  som rider derpaa. 
H vor sindes H o ?  H vor H avre?  T il  S troelse  hvor S tra a e  ? 
-

S o m  saa de talede sam m en, i Taagen bleve de vaer 
E t  H u u s  som stod paa M arken . Luften var mere klar.
E n  M an d  de saae i D o re n , stor a f  Vcexten, hor;
H an  kaldte nogle D u e r ,  som over Taget floi.
Kulsorte to sig satte da hver paa breden S ku lder.
Nu> ncermed sig Leirekcemperne, med Hurtighed og B u ld er, 
Eenoiede gamle Bonde. R od  blussed B ondens K ind,
M ed M unterhed  og S ty rke . H a n  bod dem venligt ind.
D e sorte Fugle paa Skuldren  tam m e siddende blev;



Undertiden de Noebel mod hans D re drev;
D e t lod, som de til ham visked. K nap M anden var paa O rd , 
Indbod  dem til en S k in k e , som damped paa hans B ord .

- D l han giod dem i B oegret, cm gamle Tider sang. 
Forunderligt hans S tem m e langt ud i Taagen klang.
H an  priste Adils i U psal, fordi han O din loved.
H an  sagde: O din vogter Kronen paa hans H oved,
Fordi han slagter Heste, H u n d e , H a n e r , og M od 
H a r stundum  til  a t offre ham ogsaa Menneskeblod.
Thi B lodet smager O d in , som M ioden en H elt i H a l ; 
N a a r  det i Luften bydes ham i en Pandeskal. —
D erpaa han dem et K am m er aabned i N a tte n s  S tu n d .
D e sov, men fros under Dcrkket; Toender i deres M u n d  
Klapprede som a f Kolden. H a n  ledte dennem paa V ei 
Noeste M o rg en ; men sagde Farvel til Afsked c i,
H an  borte blev i Taagen. —

D a  raabte S v ibdag  bange: 
V ar det ei O din  G a m le , saa tage mig til Fange
D en  sorste, bedste N iding. —  S i ig  hvi du dette troer? 
S p u rg te  hanncm H ro lf Krake. —  F o rs t, for han var saa stor,

( l O  *)



R aabte den roedde Svibdag . —  H aklang har samme H side, 
S vared  ham  Dannerkongen. M e n  ikke samme D roide, 
Mceled den lystige V oggur. —  H a n  har jo kun eet D ie ! 
Vedblev Svibdag  i B rede; han vil din Frcrkhed boie. —  
H vis det beviser en O d in , a t han eenoiet seer,
D a  est du selv H crrfader; thi du har ikke fleer!
R aabte den m untre V oggur.

D a  loe de alle: S e e !
D er rider O din G a m le ! —  S e lv  S v ibdag  m aatte lee;
H an  hug i S p o g  mod V o g g u r, men V oggur ham undgik, 
Pludselig han bag fra S v ibdag  om Livet fik.
D a  var a l F ry g t forsvunden; oprom t var alle. S n a r t  
H en over Taageheden satte d e , i en F a r t.
M e n  Taagen ei v ildev ige, sig ei fra M arken  fly tte ;
D e t Aften b lev ; da fandt de, som fo r ,  en Bondehytte.

D e r  var den samme B olig , det var den samme B onde, 
M ed sortt Fugle paa S ku ldren . —  H er leger Alfen onde, 
Q vad  rced til Kongen S v ibdag . S ta a e r  der ei F riggas M an d , 
S a a  vil, med mine H « n d e r ,ja f  S t a a l  jeg vride V and,



k

D e t er den forrige S t u e ,  forrige S to l  og B ord . —
M en  ufortcert paa B ordet staaer frisk en Skinke stor!
D vad  H ro lf ; i blanken Berger atter der M undgodt staaer, 
S o m  e i, m in cerlige Svibdag , du drukket har igaar.
G iv  dig tilfred s! E i meegter dig M odet stcerkeste Mcend 
«x5 Kamp a t boie; hvi est du da n u  saa rced en S vend , 
8 or gamle S a g n  og D ro m m e?  —  E n  hoistnaturlig T ing ! 
^  sangen  ere paa Heden vi redet om i R ing .
D en  gode Gubbe viser os Eiestfrihed z han troer 
P a a  O ldtids Dcemesager; men han er ingen T h o r ,
S a a tid t  som han er O din. H an  vil os venligt favne!
D e tamme D u e r paa Skuldren  er ei Hcersaders R a v n e .—  
Bed denne Tale troste t, Svibdag paa Skinken los 
Gik med fornyet I v e r , og drak, saa han ei fros.
D a  neeste M orgen de vaagned, stod Taagen lcenger e i, 
Bonden hen mod Upsal gierne dem viste V ei.

P a a  Veien modte Svibdagger mangen gammel V e n , 
D om  den bolde Svenske kiendte strax igien;
D er m isfornoiet med Adils v a r , for hans Nidingsvcerk,



S o m  i H ro lf Krake frygted en Herre viis og stcrrk. 
Sveakonningens Hofgaard de ncermede sig til H est;
D a  meldte bolde S v ib d ag , som reed Kongen ncest: 
N u  ville vi ei sige, hvo her a f  danske Koemper 
I  Flokken er Leirekongen; thi Adils neppe dcemper 
S i t  H ad og sine Ncrnker. D erfor tykkes mig r e t ,
L i  mode hannem i V aaben! Nedflagne Hklm eneet 
Zsnsigtet for ham skiute. Thi skiondt svag i K rig ,
E r  han en listig V in g le r, M ester udi S v ig ;
Og skiondt med lovet Leide du moder yaa hans S l o t ,  
E i blot som Giest i Venskab, men som O verdro t, 
J e g  frygter dog,- han yondser yaa nogen.U nderfund.

Alle Hielmencettet droge for D ine , M u n d ,
O g reed i B orgegaarden, saa S tenene gav S k ra ld . 
D eres gode Heste bragte de forst i S ta ld .
Lvibdagger Karlene kaldte, bad dem vogte paa S ta n d  
M ed Flid de stolte Hingster. Hvilken R iddersm and 
Elsker ei tro sin G an g e r, og vogter den for S k a d e ?



M en A d ils , som de Danske a f H jertet monne hade,
Og vilde dybt forncerme, gav hemmelige B u d ,  - 
T il Trcellene, der frygted Kongen som en G u d :
M a n  skulle fare listigt, snedeligt i M a g , i
Afskicere Hestenes H aler til den blodige B a g ;

, Afklippe deres M an er og giore dennem Fortrced,
S a a  at Pandeskindet afflaaet fulgte med.

D era f flet intet vidste de danske Kcrmper gode.
Trostig de gik i H a llen , skiondt de monne formode,
D er vel var S v iig  paa Fcerde. T il H allen i en G ang  
B rag tes de, som var knudret, mork og kroget, trang.
M en  med Svcerd i H o ire n , men med Skiold paa A rm , 
Fremgik de Pandserklcrdte med Kicekhed udi B a rm .

I  Hallen brcendte sparsomt kun hist og her en S p a a n . —  
Adils, m in Skattekonge, mig modtager med H a a n !
S agde da H ro lf Krake. I n d  S karen  traadte neppe,
F o r store bistre Kcemper treen frem fra Vceggcns Tceppe, 
Bevcebnede, bedcekte med J e r n  fra T op til T aa .



H rr  gielder det a t  lade de tunge Svcerde flaae !
8 ;aabte den danske Konge. D a  var S tr id e n  begyndt 
Bersærkerne fra Leire sig snart havde skyndt;
D e  rydded ep i H allen. E n  S k are  D ode laa.
D a  paa Gaffelbeenken Adils m an saae:
H a n  raabte: Hvilket Hcerveerk! Hvilken M issorsiand! 
^ o r  Skieem t jeg ikkun proved om H ro ls  var en N land 
S a a  kicek, som Nrygtet lyder. § o r  S p a g , en liden S k r 
J e g  vilde J e r  indjage. —  D u  spoger som en Gicek! 
S v ared  ham vreden B iarke ; og disse dode M crnd, 
Saaloenge S o le n  skinner, ei spsge vil igien.
Alvorlige de skule i D odcn til dit Skicem t.
9 iu  er dem Overmodet a f  vore Svoerde tcemt.

D en  som med Lyset leger, t i t  brcender sig derpaa! 
R aabte H ia lt ' H ugprude. —  D a  lod a f  morken V raa  
? dils de D ode d rag e , boere bort paa S ta n d .
H a n  ra a b te : Kioerterne teender! a t  jeg betragte kan 
D e  scrrvelkomne Gioesier. N u  teender I l d  paa B a a l!
A t det kan deiligt blinke fra Leirekcempestaal.



- D a  tcendte Trcellene K icertcr, sgsde B aa le ts  I l d ,
S o m  midt paa G ulvet brcendte. Rogen slyngte vild 
S ig  under Loftets Bicclker, giennem det aabne T ag .
D a  blev det lyst i H a lle n , som paa en Som m erdag.
Ind erst i Kongesalen, med H ielm  og H arnisk, sad 
D e  D anske; Sveakongen, med sine Mcend i R a d ,
Ved Lugen og ved Lopperne, hvor der var D s r  ved D o r ;  
H vorfra de vcebncde S tr id sm a n d  i H allen traadte for.
V ag Leircs Kcemper hoined sig tyk en Vioelkevceg.

D a  raabte Konning Adils med tynde, hvide Skiceg: 
V elkom m en, bolde S v ib d a g ! J e g  kiender dig igien.
J e g  troede, med dine B r s d r e , du varst ei S veaven .
D i t  Fcrdrelnnd forlodst d u , drogst til Jssesiord.
Hvad bringer dig atter til F je ldet, hvor J e rn  for S væ rdet g roer?

H e r re , gienfvared S v ib d a g , I  sporger om hvad I  vced. 
Lang T id ,  med mine B ro d re , med trofast Tapperhed 
S lo g  jeg for Eders Vcelde. Nidingsflokkcn jeg fa n d t,
S o m  h«rgcd i Eders H a lle r ; Hen jeg overvandt;



O g skaffed Eder Freden. D engang I  monne love,
D a  ^5 var stoedt i N o d en , mig G uld  og gronne S k o v e ; 
M en  glemte Lovtet siden. J e g  glemte denne S v i g ,
Giorde blandt Eders Fiender, siden, dog m angt et Liig.
M en  d a , i sidste Feide mod froekke O prorsm cend,
I  Baghold f l iu l t ,  I  speided, hvor S e iren  heldte hen;
F o r frem I  turde trcede, hielpende den som v a n d t; 
S k iond t jeg, som O d in , havde m it D ie sat i P a n t ,
For Hoeder i Kam p a t skaffe; —  da var jeg Eden qvit. 
E et D ie var nok a t m iste, for D e n , som kun saa lidt 
P a a  Troskabs Gave skionner. J e g  med det Andet saae 
H ro lf i Leiregaarden, ved Jssefiorden b laa :
H an  skionner paa B ed rifte r, paa oerlig Trofasthed;
A t kun jeg har eet D ie , hos H ro lf jeg ikke veed.
H an  seer med Faderomsorg paa sine Kcrmpers T a rv !
H a n s  er m it andet D ie , hans m in sidste M a rv .

Je g  —  svared K onning Adils —  har megen A gt for H rolf, 
S o m  hid til Upsal er dragen med Kcemperne tolf.
H vi ffiuler han' sig for m ig , med lukte Hielmencet?



S lig  Adsirrd a f  en H erre , som h an , mig huer flet.
E r  han for Adils bange? —  D a  monne H ro lf Krake vinke 
T il sine M cend, og sagde: V i ei med D ine blinke,
Ved i flig S o l  a t skue. —  H an  flog , med disse O rd ,
S i t  Hielmencet tilbage; da fra hver Pande soer 
N oettet, ved Kongens T a le ;  —  men over I ld e n  kicek 
S tirred  de danske Kcemper paa A d ils , som af Skroek 
Noer daanet var paa Bcenken, ved flige Mcend at skue.
A t Thor var'kom m en fra V alhal paa brogede R egnbue, 
Troede den redde S e id m a n d , a t tugte h a m , til S t r a f .  
Forfærdeligt H ro lfs Die den blege N iding traf.

H an  sagde: Kicere S voger! velkommen i min H a l.
Freden jeg dig har lovet,- trolig jeg holde skal.
?ad os som V enner drikke, glemme det mindste N ag . 
S k a tte n , jeg dig skylder, faaer du end idag.
T ilg iv , jeg ei den sendte! B la n d t sine Helte raske,
Je g  veed, H ro lf agter G uldet stort er meer end Aske;
Og mens a f Elskovs K um m er din Kind bli'er daglig vaad, 
D in  H aand det M a lm  bortodfler, som kaldes Freras G raad .



H ro lf svared: M ed egne Heste jeg klorer helst m m  Kerre. 
§ v e r  m in G avm ildhed , Frcende, jeg selv vil vcere H erre. 
V enner jeg gierne skicenker G u ld , S o l s ,  Svcerde nye;
M e n  lader mig ei'aftrodfe blandt Fjender et Stykke A ly .

N u  svarcd A d ils—  S k a tten  paa dig her lcengst monne vente.
J e g  vidste nok , du vilde med Tiden selv den hen te ._ _
H ro lf  moeled: E i for a t hente det usle Pengeskrin,
J e g  k o m ; men for a t  trykke til H iertet M oder m in ;
O g  for dig a t  formane til W rlighed mod D e n ,
S o m  du est undergiven. —  D a  kommer du fom V e n , 
Skreg  Adils —  I l e r  Trcelle! fylder Bcrgret til N and!
A t forste B irger O din  jeg v ier, H ro lf  ei kan
F ortryde; skiondt jeg horer han ei paa G uder troer. _ _
—  D e t forste Vceger vier jeg ind til Afathor
S v ared  ham Leirekongen; saa bruges i D anm arks E gn. —
O ver sit H orn  med Svoerdet han giorde H am rens Tegn.

D isim ellem  paa I ld e n  de svenske Trcelle kasted 
A lt meer og mere Broende; rode Luerne hasted 
Z  V eiret op under Loftet, knittred i Rogen tit.



koenger ei m an i S a le n  aanded sundt og f tit.
T hi forsmcedelig Heden udbredte sig med Q v a tm ;
D e  tykke Brcendeknuder brcendte saa let som H a lm .
P a a  Bcenk de svenske Kcemper alt vege meer tilbage;
D a  de ved Tepperne sadde, de let sig kunde drage 
H en mod de aabne D orre . —  D e D anffe Ild en s  fase 
Ncerme sig deres F edder, indklemt i Bicelkevraa.
Fast sveed Flam m en H aarene paa deres D ien laage,
Ticeren ^paa Vceggens Bioelker begyndte stoerkt a t koge;
M en  deres Skiolde B odvar og H ialte for Kongen holdt.

A dils qvad: I  H allen er det ei lomger koldt.
E i n u ,  hvad siger dette? H v is  I ld e n  ei er fiern ,
E n  Eed Dankoemperne binder: Skye hverken I l d  eller J e rn  
D e svore; saa ville de nu  vist ei heller Faren ffye ;
E i ,  meensvorne N id inger, feigt for B aa le t flyr.

D e  D anffe siirred forbauset, ved disse A dils O rd ,
P a a  h in an d en ; thi Eden var svoret hoit ved T hor,
A t aldug ffye de vilde, hverken J e r n  eller I l d .



A lt stcerkere blev B ra n d e n ; den fortoerte vild 
Bccnken hvorpaa de sadde, tog i Klcederne f a t ;
A lt indhyllcd R ogen dem i den lange N a t ,
Fyldte de tappre B ryster med D odens qvalme Lust.
A lt syntes ta b t ;  —  men tab t var endnu ei H ro lfs  F ornuft, 
A t In g e n  Eden svigtcd, a t  D oden han foretrak,
S k io n d t det glodende P an d str ham i Heden sprak,
D e t forudsaae D ankongen; selv var han Eden t ro ;
M en  m idt i al den Roedsel H ro lf  Krake lystigt loe.
-San tog sit S k io ld , han kasted paa I ld e n  P laden  haard, 
R aab te : D en  skyer ei I l d e n ,  som gienncm Ild e n  gaaer! 
N u  drager E ders Svoerde, n u  hugger paa baade Hcender! 
M en  kaster de brede S k io lde , hvor heftigst Flam m en bramder.

Neppe var O rdet g ivet, neyye var B u de t sagt,
F o r V aa le t var i H allen med Skioldene belagt.
O g le t ,  svm G u tten  springer over I s e n ,  for den brast, 
S ty r te d  de danske Ka?mper giennem Flam m en i H ast;
I  sorte Jecn bry n ier, med Svcerd over Hielmcn h o it;
D e hug., som B onden hugger, der klover Knuden droit.



A lt floge de ned for Fode. Hvo dem i F lam m en saae 
Troede S u r tu r  i Luen i R agnarok a t staae.
D a  tonede B iarkem aalet fra deres vrede Loeber.
Hvor, en N iding dvcelte, fandt han sin visse Drceber.
S a a  floge de sig giennem H allen , stode paa M arken b ra t ;  
Og M aanen  til dem smiled i kioligklare N a t .

P a a  M arken dem ingen forfu lg te; B randen  i Kongens H a l 
G av Mcengden nok a t vare. H o it hvirvlede, med K nald, 
Jldt.ungen giennem Taget. K onning A dils forfcerd 
Frygted sit G uld  a t  m iste, glemte Fjendens Svcerd.
H an  ffulde sin G aard  forlise, kostbar, rum m elig b yg t; 
Glerrigheden drev h am , dm  overvandt hans F ryg t.
Ncer de hvirvlende F lam m er saae m an ham raadvild staae, 
Tvang Trcellene tit a f  K arret paa I ld e n  V and  a t flaae. 
M en  lidet kun det- baaded; det O lie var paa I l d .
R odgrsn  med gule S tr im e r  Flam lnen sig snoete vild,
M od N atteh im lens M orke. Giennem  R ogen graa 
S trernerne fta H im len  ned i H allen saae,
D a  G avlen a lt r a r  b rusten ; saae gamle Hettebcenk,



Broende, nys besudlet a f  B lodets rode S tcen k ;
S a a e  Bioelkerne brcende, som fordum de blanke D rynier bar 
D en  gamle Tonde med M io d en , Koemperne dyrebar:
D en  laa i Krogen i H a llen , a f  den' blev drukket e i ,  . 
Uden ved store Fester. S a g n e t fo rta lte : F rei 
Havde selv den tom ret og brugt i O ldtids D a g e .
I n t e t  af gamle M inder tcenger der blev tilbage.
Kommer i Menneskebolig forst I ld e n s  vrede G u d ,
H an  fletter med roden Finger alle-M indesm æ rker u d ; 
I n t e t  ham meer er helligt! H vad Aarhundreder heged. 
H v a d , med Oldtidsmoerket, H ierterne dybt bevceged, 
T itin tetg ior hans V red e ; det smuldrer hen som Lov.
O g af den hellige Levning blev kun en H aandfuld S tov >

H ia r tv a r , Adits Frcende, folte Klenodiets V crrd ,
Voved sig ind l I ld e n , a t redde Freiers Svcerd.
D e t hang ved Gaffelbcenken, der halv var styrtet ned. 
R usten  var i Skeden den gamle G lavind bred.
D en  In g e n  mere brugte; men Eder derved m an svor,' 
H ia r tv a r , bolden y n g lin g , velvoxen hoi og s to r,



Havde den tit betragtet med M refryg t, som D ren g ;
N u  voved han sig i Hallen. A f skimlet Lcederhceng 
H an  Svcerdet tog og bragte sin kongelige Frcende,
D et selv, i Borgegaarden. H a ,  lad det T a n t kun brcende, 
N aabte den vrede G u bb e; bring mig m it S o lv  og G u ld ! —  
D et smelter kun i I ld e n , det fluges ei af M u ld ,
S vared  forvovne H ia r tv a r; men D en  fortiente Tak,
S o m  Freiers hellige G lavind dig ud af I ld en  trak.

D e danske Mcend paa M arken saae Upsalsgaarden brcende, 
Vidste dog ei, i N a tten , hvorhen de sig skulde vende.
I  S ta ld en  de havde fundet deres Heste staaende vel,
M en  lignende de Helheste, hvorpaa den Dode til Hel 
Traver ad G iallerbroen: med Pandebenet bart,
M ed D iet dorskt og livlost. D e  Gangere, som i F a rt 
M ed Hvrinsken og flagrende M an er til TEren dem havde fort, 
M ed skicelvende Knoee nu  vakted. D a  blev Kcemperne ro r t ;  
Tunge Tc-arer paa Kinden de cedle Helte brcrndte;
Thi Gangerne deres H errer endnu i Doden kiendte,
D e lode sig af dem klappe; saa flikked de deres H aand,
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S a n k  ned paa S tra a e t  og dode. —  H a r Hesten ingen Aand, 
S o m  kommer til Thor i T h rud van g ? spurgte H ialte sin Herre. 
H vi ager Thor med Bukke for sin lynende K erre?
Mig- tykkes, ' det klcedte ham bedre, h sit at fare ril Hest.
D e t ccdlc D y r, af alle, dog kommer Mennesket ncest!

H ro lf tang og gik nedslagen, bcdrovet af H icttensgrund. 
D a  gned sig op ad Kongen G ram  hans venlige H und .
E n  Taske den bar i F lab en ; den havde Kongen glemt,
I  Hallen, -da bag B aa le t han farlig var indeklemt.
S i n  Taske tog H ro lf af Teenderne paa den årlige G ram . - 
H an  sagde: H unden og Hesten gior ofre Mennesker S k am .
J a , raabte B odvar 'B iarke, jeg agter, fra denne S tu n d , 
R ingere D ro tten  i Upsal, end den troloseste H und.



Ni ende  Sang .

M arken dem en S kare  sig neermed. D e T o lf 
Stillede sig til Vcrrge, fremst i Spidseir H rolr,
M ed S k o fn u n g , goden G lavind. S k a l i Gccesset vi bid 
S a a  ville vi, som B iorne, forst om S e ircn  stride!
Sagde den cedelig H erre. J e g  agter ikke svart 
Livet; dog kicerc V enner, Eders jeg havde spart 
Heller til storrc Veerker. V i er i Fjendens Vold;.
Vel Svcrrd i H aanden, blinker, men vi har intet Skiold, 
Dg Kampen a lt har trcettet. —  D a  ved Flam m en klar,
D er steeg fra brcendende Kongsgaard, saae de hvad det var  
E n  L v inde dem gik imode,. fulgt a f  vcrbnede S v e n d e ; 
H ro lf ved Ildebranden tydeligt kicndte hende,



S kiondt stcerkt hun var forandret, fra sidst han hende saae.' 
I  lange hvide Ktceder, med Guldkrone paa,
Kom den cedelig D ro n n in g ; men under Kronens Krands 
E t  falm et Ansigt smiled af Ungdommens G lands 
N a r sidste Levning svundet; dog Sicelens oedle Trcek 
Udfletter ingen Sygdom , ei K um m er, ei Skrcek;
O g S o rg e n , n aa r den troeffer et hoit, kicerligt S in d ,
Adler tcenkende P a n d e , venlige Kind,
M ed Deemods hellige Moerke.

H u n  betragted sin S o n ;
D a  vendte Kindens Nose tilbage, hun  blev stjon ;
I ld e n  i hendes D ie gienfsdtes, hendes B a rm  
S v u lm e d ; U rsa trykte Kong H ro lf i sin A rm  
L g  qvad med Moderglcede: N u  vil jeg gierne doe!
D en  visne B lom st har nedlagt velsignede F ro ,
D er voxet er til S ta m m e . S o m  B a rn  min H ro lf jeg heged, 
D a  ligned han en L ysalf, der med Blom ster leged;
Jeg  stued ham som V ngling : S k irner den halve G ud, 
R asten  S vend  i N a lh a l , Asernes B u d ,
D u  lignte, naar han iler til Hest fra S k y  (il J o r d ;



M en  H ro tf, nu  est du vorden m andelig'og stor!
N u  staaer du for din M o d er, trykker mig til din B a rm , 
M ed Asabaldurs A nsigt, i Seirgudens A rm .
N u  lad mig gaae til Freja! J e g  aldrig vender meer 
Tilbage ril den N id in g , hvis G aard du brcende seer.
^ang T id , ak altfor leenge, tilbragte jeg m it Liv 
^  Forrcederens Ncerhed, thi jeg var hans V iv ;
Forgieeves daglig proved, ved Offret a f  min Fryd,
M ed R aad og D aad  at mildne S teenhiertet til D yd .
Ak alrfor blode Q vinde! H aabet bedrager dig:
D u  veedst ei, a t en N iding er uforbederlig.
S a a  kom, m in S o n ! m in Eneste! S ta n d s  din M oders G raad  
I  denne N a t  er brusten sidste svage T raad,
S o m  Yrsa bandt til A dils. M e n  dobbelt storke B a a n d  
Binde, H rolf, til dit H ierte, m in glade M oderaand.
^ 9  følger dig til D a n m a rk ; og de Silder der snar 
Helge, som en Y ngling, blandt Blomsterne staae,
S k a l sust ved m in G rav hsi. —

. Y rsa gav hver Gicest
åstedet for den drcrbte, en stcrrk, herlig Hest.



Tohundred Mcend i P lade kom med hvasse Svoerd,
Rede til a t forsvare Kong H ro lf ;  tapper hver;
Opbragt 'ved Adils Feighed, ved hans Undersund.
H ro lf er vor Dverkonge! raabte de med een M u n d ;
H an  har i cerlig Feide vundet denne R et,
H an  er en vcrldig Skioldung af gammel nordisk M t .
H an  havde R iget i Hcende, noiedes dog med S k a t ;
R u  vil hans Skattekonge forraade ham i N a t?
Bedre stcerken Hevding at folge til fremmed Foerd,
End at i Fædrelandet Landsmoend drage Svcerd 
D aglig  mod egne B ro d re ; smaae S skongers R ov, ,
D er aldrig drak ved A rn e n , under sodet Bielke sov.
N ei H rolf, du skat ei falde for Adils N idingshaand!
S a a  talde hver cerlig Svenske, rakte tro ham H aand.

Langt vare de em N a tten  dragne fra brcendte G aard . 
H en ad M orgenstunden de flinke Troelle flaaer 
O p T e lte t, bringe D au ren . Svensken og Dansken drak. 
S o m  V enner a f samme Boeger; roligt Svcrrdet stak 
Dr-bt i den prcegtige S kede; og V oggur raabte: S ee ,



Svibdag, Hvitscerk, Beigal, er svenske B rodre tree;
E n  D alekarl erV oggur. B lan d t sine Kcemper tolf,
Tceller a lt sire svenske Mcend i Hatten H rolf,
S a a  troe, som Sioellandsfarer og Jyd e . B iarke, der,i
Frivillig kom fra Norge , han veier op en Hcer.
S a a  lader H ro lf et Rige grunde blandt N ordens Folk,
S o m  alle gior til B rodre. S proget er vor Tolk, 
ben  Tunge vi alle tale, Frig er vor fcelles M oder;
S a a  lad nu Dansk og N orm and og Svenske vorde Broder.

Alle Kcemperne tyktes vel om V oggurs O rd.
Haklang den H elt fra Ribe stod op ved D auredord 
D g greb i gyldne H arpe. D en  havde steds han med,
N a a r  H ro lf med sine Hirdmcend drog til fremmed S te d .
Thi gamle B rag i loenger til Kamp ei kunde d rage ;
S kionot ung af S icel og H ie rte , Gubben blev tilbage 
N a a r M anddom m en drog i Leding. M en  Haklang H arpen tog, 
^  S trid en  med og flog den , hvergang H ro lf Fienoen flog.

S a a  qvad han dennesinde, til Lyst for alle Mcend,



Om ungen Humbles Tvekamp med Sivard Snarensvend. 
Hvordan i Vaande Humble kom til Vaulundurs Vidrik,
Der i Bern udmoerked sig hos den tappre Didrik.
Vidrik hialp i Noden tro den unge Helt,
D er med ham var dragen hist fra det danske B e lt;
Laante hannem sin Sk im m ung, sin stcerke jydsre Hest,
D er i Didriks Toge lob for alle bedst.
Han laante ham sin Ganger- som hans gode Ven.
Skiondt han frygted: aldrig at faae den karsk igien.
Han vidste Sivard vilde sit Glavind mod dem vende;
Thi Sivard var en starblind Svend, saae ei sit Svcerd tilende. 
Let kunde han Spoer i Hesten istedet for Manden bore;
Thi om det lob i S ivards Haand, som Kringlen udi Spore. 
Heller ei var det vorden Humble til stort Gavn:
Thi kastet fra Sadelbue, krystet i S ivards Favn,
Han laa paa Groesset i Vaande. D a  noevnte han sin Sloegt, 
Og strax tog Sivard Snarensvend ham i sin Varetoegt,
Thi han var Humbles Frcende. —  N u  bind mig til en Eeg, 
Han sagde: Gak til Kongen, og siig du vandt den Leeg.—  
Indtreen ungen Hum ble, kasted sit Svcerd paa Bord:



I  Skov staaer Sivard bunden, han mceler ei et Ord.
Meldte Vaulundurs Vidrik: D u  farer rust med T a n t !
D et M r alt med Villie giort, ifald du Sivard bandt.
Vidrik kaldte sin Sm aadreng, lod sadle Ganger graa,
Jeg rider mig i Lunden, hvor Sivard mon staae.
Sivard stander i .  Skoven, seer Vidrik fremride:
Finder han mig bunden, han hugger mig Ribbeen fra S id e . 
Hesten med vrede Vidrik hen mod Sivard rendte;
Sivard oprykker Egen, han tor hannem ikke vente. 
Dronningen staaer i Hoieloft, - og seer hun ud saa vide:
Hist kommer Sivard Snarensvend, med Egen ved sin Side.' 
Sm iled Dronning E lm e, da hun saae Sivard komme: 
Saamcend du gjorde det af Nod, togst op tillige med Blom m el 
Kongen stander ved Vorgeled udi sin Brynie ny:
Hist kommer Sivard Snarensvend, han bringer Som m er i By.' 
Der gik Dands paa Bratingsborg, der dandsed de steerke Helte, 
Der dandsed Sivard starblinde Svend, med Egen ved sit B elte!

S a a  sang for Kcrmperne Haklang; af Visen de alle toe,
Over de Danskes Jdrcrt i fremmede Lande froe.
M eget blev der da skicemtet over hin Helteteg,



Over stoerken S iva rd , som rykked med Rod en Eeg.
Hvor stor var Egen, Haklang? spurgte Hialte prud;
Var den isior forst planted, var det et ringe S k u d ;
S tod  den fem .hundrede V intre, hvor findes saa stoerke Mcend, 
I  alle Kongens Lande, som Sivard Snarensvend?—
S e lv  Yrsa smilte venligt: Jeg seer til Borgen ham komme, 
H un sagde, med Egen ved Siden, ved Roden den lille Blom m e.—  
Derpaa Hrolfs cedle Moder tog rige Klenodier frem,
Hun havde dem bierget og medbragt, fra hint brcendende H iem : 
D e herligste Guldbcegre, med Pendinge, store, smaa;
Ogsaa Ringen Sviagris de Danske blandt Skatten saae;
D e vcrligste Gangere, Jordentreen , blandt Udsogte de bedste, 
H un bragte de Danske til Giengield for de myrdede Heste. 
Thi Adils var Staldmester som sig paa fligt forstod,
Og agtede meer sin Ganger, end Undersaatternes Blod.

En Flok af Trcelle bragte de danske Koemper bolde,
Jjtedet for de mistede, preegtige Kobberskiolde,
S a m t fleer nodvendige Vaaben. Jldebrandens M agt 
M angen Hielm og Brynie havde dem odelagt.



Derpaa ved Mioden og Maden sik de fornyet Kraft,
I  Teltet som sig rnste, hvidt paa kneisende Skaft.
S iofn a  Sovnens D isa , som lindrer alskens Kummer,
Derpaa med Balmublomsten D iet dem lukked til Slum m er, 
Gik om og qvceged de Stcerke. Hrols, den Herre god, 
Strakte sig sonlig til H vile, ncer ved sin Moders Fod.
M en neppe saae hun ham lullet ind i Sovnen  sod,
For varligt hun tog hans Hoved, lagde det i sit Skiod. 
Derpaa hun Heltens Ansigt betragted med Moderftyd,
Hvor Dygtighed sammensmeltet var med den reneste D rd ;  
H un sirog ham Haaret af Panden, kyssed den Herre stor, 
Og mindtes de Dage forleden, hun havde ham vugget som Noer. 
Saam angen Taare visked hun fra sin blege Kind;
M en solte sig vederqvceget, styrket udi sit S in d . 
Morgenstjernen som funkled hun saae med glandsfutdt D ie: 
Og sagde: N u  lonner du, F reja ! Prsa for al sin M oie.

' D a  blev der blcest i Lurer, og Trcellene, som gav Agt,
A f Brsa klogelig stillet omkring paa Nattevagt,
Kom brat at vcekke de Danske. D e raabte: Adrls er ncer,



Han rider over Fvrisvold, alt med en talrig Hcer,
D er hurtig er sammenstimlet, allevegne fra.
Opspringende deres Vaaben Danskerne grebe da,
^Lvang sig paa hvrinskende Hingster. Hrolf floi fra Moderbarm, 
Hun fulgte ham uforfcerdet, agende paa sin Karm.
D a  tcenkte H rolf hin Spage: Med tohundrede M and  
Ei overvindes A dils, der tceller Folk som S a n d ;
Vel snart med blinkende Glavind til Freja gik jeg helst,
N aar forst jeg saae min Moder og mine Venner frelst,
For overhængende Fare.— Thi lod hans kloge B ud ,
A t Smvkkerne skulde tages, hcenges paa Grenene ud,
Der stode ved Landeveien. —  I  Morgensolens Skin  
Hang nu de funklende Braser, dingled i Vestenvind;
D e deiligbrogeoe R inge; seer Ringen Sviagris,
Med D iam ant som Solen , der blinker paa klaren I l s .

Alt langt var Dansken vandret; da kom med Drotter i Flok 
A d ils , der i Overmagt var uforfcerdet nok.
Han svor Dankoemper at fcelde, loved dem alle Doden;
M en  da de gierrige D ro tte r skued i M orgenroden



Kostbare Smykker funkle, som Frugt paa Treeets Qvist,
D e tcenkte: Fjenden undstyer os ei ved en liden Frist.
D i maa Klenodiet bierge; det kunde ranes af Tyve,
D et var en evig Skicendsel; og Dansken kan ikke flyve.

S a a  tode de Hanen standse, skyndte sig hver, som bedst, 
Hen til de lokkende Grene; hver sprang af rasten Hest,
D g strakte mod Guldet Armen. M en enige de ei blev,
D en ene Smykket af Haanden paa den Anden rev.
—  D a  kom Adits i Vrede; raabte: Raner I  frit 
H vad , som af alle vides, ene dog kun er m it?
Srrax kommer! lcegger i B u len , af S o lv et dreven fim,
D en deilig straalende, klare, kostbare Hrldesvin,
Ligger mig Sviagrisen, samt alle Spcender og Braser!
Eller jeg svanger ved Ldin, ved Freir, ved Valhals Aser, 
Hvo som frcek! mig stiller ved mit Liggendefce,
Skal hcenge selv, hvor Ringen hang, som en Tyv paa Trce.

D a  maatte de Kongen give, hvortil de selv havde Lyst; 
M en liden Drist de foled at gaae for D en i Dyst,



S o m  lonte saa karrig Troskab.—  Er Guldet meer 'end B lod?  
D e mumled mellem - hinanden; betaler han Heltemod 
Med B yttet af Haanden at rive? H vis selv han eje maa 
Alt Guldet, —  lad alene ham ogsaa Fienden slaae! —
Vel raabte A d ils : N u  lader Forroederen os forfolge!
M en H rolf med sine Koemper paa Dstersoens Bolge  
Var a lt, for hin paa Stranden, ved Dresundet stod. 
Forncermede Drotters Heste kun travede Fod for Fod. 
Forbittret skummed Adils, med harmfuld Nidingsaand;
M en Dannerkongen paa Skibet flog op med hviden Haand 
Og raabte: Dennesinde du kan ustraffet haane;
M en skioelv, naar H rolf med Hanen staaer ncestegang i S k aan e! 
D a  vrister han dig af Haanden saa stcerk den ranede Skat, 
At det for D iet dig sortner, i den evige N a t.

Ncppe var Adils i Upfal, for han tcenkte paa 
At sone de vrede Guder, for Hrolf i Kamp at flaae^
Han vilde friste Skioebnen, en Volve han indbod,
En saare klog Spaaqvinde, som stor 7Ere nod 
I  Doigdelaget, hvor ofte til Gicrstebud hun kom,



H os hver, som vilde kiende Fremtidens fkiulte D om .
En gammel H al i S ig tu n  fra fordums Dage stod;
Jstedet for den Breendte, Kongen den indrette lod 
I  H ast,, paa bedste Maade. P aa  Tryllebialet laa 
Et Hunde med Hanefioere; klcedt i en Kaabe blaa 
Satre sig Volven paa Hialer. Kaaben med Stene besat 
B lin k te , som Stiernerne blinke fra ravnesorte N at.
Glasperler hun bar om H alsen , paa Hovdet af Katteffin 
Kulsort en H u e ; men Livet var hende snoret ind 
A f hunniske B elte. Der giemtes Trylletoiet i P ung.
S p or af forsvunden Skionhed viste hun, meer ei ung.
Paa Benene Skoe af Kalvehud  ̂ hvorved end Haarene hang 
Med Kobberstokken hun vinkte, da Boigdens Piger sang. 
Vardlokker kaldtes V isen ; de gveeded den hoir i Rad.
En Ret af Dyrenes Hierter bragtes hende paa Fad.
Hun spiste med Skeen af Hvaltand Giedemelken med Grod, 
Drak M iod med Blodet blandet. D a  hoit hendes Stem m e lod: 
Et kostbart Menneffeoffer, Adils, i Gudernes B o ,
D u  flagre dem paa Blodstenen; da fanger dit Hierte R o.



Knap erfoer Konning Adils at han ved Offring kunde 
Forsone vrede Guder, i de hellige Lunde,
For han blev let om Hiertet, og streg med foele Fagter: 
E i ,  som H rolf, er Adils en Gudernes Foragter!
Jeg veed, i-Herthadalen, et Billed stort, af Trce^
S o m  forestiller O din, forfaldent uden Lee,
Staaer midt i Skoven ene, bag Egenes tykke S tam m er; 
Og naar Regnen og Haglen det i Ansigtet rammer,
Synger det hult en V ist; det mangen M and har hort, 
S o m  stent forbi om Natten Billedet er kiort,
Om Hrolfs Ugudeligheder. M en Hcevn, men Hcrvn er sod 
Og sticendig, som hans Fodstl, vorde stal hans D od.

N u  blev et rcrdsomt Offer af Konningen bestemt.
N i og halvfemsindstyve Fanger hart beklemt 
Stode med blege Kinder, snorede fast i B aand;
D e  Livet skulde lade fsr Godernes Haand.
Med Aaget af en Oxe de skulde tiloode staaes.
N i  og halvfemsindstyve H unde, Haner saaes,
S o m  ei til Noden kiendte. D en dyriske N atur  
Med kicekke Dine roligt, i Lcenker og i B uur,



Stirrede M t  den Mcrngde B o n d er, fom hidkom.
T il Festen og til G ilde t, i G uders Helligdom.
Hofgoderne sig skyndte, ved H arp e r, G iger, S a n g .  
Hlautbollcrne paa G ulvet tcrt over I ld e n  hang.
H vor B lodet fluide sydes; hvor, som onde Trolde,
Goder, a f  H iertets A are r, ved D am pen af Indvo lde,
Skulde spaae sin Skicrdne Kongen, som mccgtigklcedt til Hest 
Hidilcd, a t bivaane den herlige Fest.
H an  var en god S ta ld m este r, gav sine Heste N a v n ,
D en  ene hedde S lo n g v ir  og den anden R avn ,
Hvilken han fratog A le , der fandt paa Ise n  G ra v .
A f R av n  blev Foliet kastet, som Godegicest han  gav 
M en  R a v n , den glindsende sorte, hver anden overgik,
Z  J o d , i H a l s , i B rin g en , i R eisn ing  og i B lik .

I n d  r D isarsalen n u  Kongen paa den reed,
- e n  gamle stele B lo d m an d ; forsterdelig og vred 
S a a e  han paa blege Fanger, der skulde blode b ra t.
D a  indhylled sig S o le n  pludselig i N a t ;
P a a  H im len den formo-rktes, flisnd t ei der var en S k y ,

( 12)



Dcekt af kulsorte Skive. D a  monne Lyset flye. 
Duggen faldt ved M iddag; og alle Blomsterkrukker,
D er sig ved Aftentide for Nattekulden lukker, 
Jndfoldede deres Kalke. Bcelmorkt blev det ude,
M srkt i Gudehufet. Hundene monne Lude,
S o m  skulde paa S tenen  flagtes til Aser og til Vaner. 
Pludselig galed ni og halvfemsindstyve Haner.
D a  steit-ede Kongens G anger, der skulde gaae omkring 
Stad ig  Freiers Bi-lled; den giorde Sidespring; 
Skum m et den stod for M unden, i D iet blodig I ld ;  
Forfærdeligt den hvrinsked, og afkasted vild 
P a a  Offerstenen Drotten. Ved Ilden  man ham saa 
M ed Pandeskallen knuset; stcenket Hiernen laa 
O g blandte sig med Dyndet.

D a  raabte, selfomfro, 
W olven, som var tilstcede: N u  har hans Hierte R o !  
E t kostbart Mennesteoffer han Guderne har bragt.

I n te t  meer i Hallen blev af Mcengden sagt, 
Skiondt der var flere tusind. D e skiltes fra hinanden.
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S n a rt Solskiven atter blinkte klart med Randen. 
H iartvar, Kongens Broderson, bod alle hiem at gaae; 
Ei Fangerne misted Livet. D en dode Konge laa 
Med fceltopspilede D in e ; Hundene ved hans Fod, 
Losladte, som stulde flagtes, flikkede hans Blod.
M an lukte Gudehuset; og nceste Midienat 
Blev Adils paa sin G anger, i Kcempehoien sat.



Ti e n d e  S a n g .

A g  E lven , —  der fra Klippen sty rter, som en F o s ,  
M ed G ru m s og S ten e  b landet, for den henrykker os 
S o m  rolig Flod i D a le n ; men neppe fik den Fred- 
Knap sig speiled Trceet, B lom sten ved dens B red,
F o r den forsvandt i H avet: —  saa D ronning Yrsa nod 
K ort Fryd paa lange S o rg e r , hos Kong H rolf, for sin D o d . 
H u n  sad hos ham i H a lle n , horte Skialdcns S a n g ,
S m ilte  dertil vecmodigt, mens yndigt Lokken hang 
B leg , fra den gyldne K rone, langt over K aabens R and .
A t hrm havde voeret en deilig Lilievand,
Viste den cedle S kabn ing . S a a  vidner slunkne M u u r  
O m  Riddertidens B lom stren , m idt i en ung N a tu r ,



Skrondt Muren lcengst er smuldnet, der kneiste for som Huus; 
Vedbend, gronne Ranker krandse dog dens G ruus.
D elligt end hendes D ie fra Jord til Himlen saae,
Aabne, som den, og venlige, sommeraftenblaae;
D g Blikket var en S tiern e , som naar den funkler ned. 
Beviser Menneflehiertet: der er en Evighed!
N u  boeved ei hendes Hierte meer af Angst og N o d ; 
Tusindgod N a t ,  min Brsa! nu dig bragte din Dod  
S io f n a , Sovnens D isa , ved rolig Midnatstund:
En dobbelt Valmudraabe paa Laaget krysted hun,
D a  glemte du Jordens Qvide. Hver kicer Erindring gik 
S o m  Zllf med dig paa S k yen , til Baldurs Breidablik.
Hvo sidder hist'og grceder, med folbede Hcender i Lon?
Er det en Heltekonge? N e i ,  det er kun en S o n !
Et B arn, som kicerligt foler, hvad Moderen var vcerd.
D  Hrolf! visk Ta^redraaben ei af dit Kcrmpesveerd!
^ad den paa Bladet funkle! D en smykker S taa let just.
D et er ei B lo d , som pletter, det blier en hellig Rust.

^  denne Ltode Tilstand, hvor med nysgerrigt S in d ,



S o m  B a r n ,  vor Aand ad Sprcekken paa D sre n  titte r ind 
T il Evighedens L sngang , hvor kun en S tra a le  guul 
Uvlyser fra den D ocm ring , der holder A lt i S k iu l — ^
I  denne Tilstand Sicclen har ei til Strcenghed Lyst,
H jertet mere taler-^ end Forstandens N o s t;
O g H ro lf var saare smeltet.

H an  sad, ved salten H av,
P a a  Thingets Dommerstede, noer ved P rsa s  G rav .
P a a  store runde S te n e ,  paa Bakken deromkring 
S a d , paa granitne K nuder, hans Kcemper i R ing .
D a  blev der meget ta lt om hvo D ro tten  ffulde vcere 
For U psal, Kongekronen ester Adils bane.
H ro lf m ente: den unge H ia r tv a r , Adils Broderson.
Svibdag  raabte: H ia rtv a r er mandelig og ffisn ,
I  H aabets Ungdoms A lder; men hvis n u  H aabet svceg? 
J e g  kiender G u tten . Livet er kun for ham en Leeg.
I  ham er ingen A lv o r, saalidt som wgte' S p o g .
I  kan afffrcrlle H iartvar B lad  for B la d ,  som et Log,
O g finder ingen Kicerne. H a n s  Aand er klar som V an d ; 
S e lv  farvelos, modtager den Farven ved sin R and



Af hvad den kommer ncermest: gron, rodlig, sort og blaa. 
Zeg som et S iv  i Dammen har ofte seet ham staae 
Og sveie hen for Velret. —  Han voved sig dog ind 
I  Luen efter Svcerdet, frygted ei for sit Skind! ,
Meldte den stanke Biarke. —  Og det var Freiers Svcerd! 
S lig  Bedrift er altid R oes og Belonning vcerd,
Sagde den raske Hialte. —  En Nose paa en Torn 
Er sielden ei at troeffez blind Hone selv et Korn 
Stundum  vel ogsaa finder! svared Svibdag klog >
Men aldrig kunde jeg lide Hiartvar som en -Pog 
Han var mig altfor pyntet, forfængelig, for kolo.
Heller ncesten saae jeg A d ils, leden Trold,
I  Gudehuset rase; end fledske H iartvar: varm,
Kun naar hans Die skotteo til Q.vindens fulde B arm ,
Og naar han kunde vise sin Foerdighed, med Gloede,
For at faae andre P ilte med Harm til at grcede.
Fordi han overgik dem. —  D u  dsmmer ham for streng, 
Sagde Hrolf hin Gode z han er ei lcenger Dreng,
Og han er Adils Freende. D e svenske Helte helst 
Dnske Selvstændigheden, Kongestammen frelst.



H an  ned fra Yngve stammer. J e g  gav ham a lt m it O rd, 
D e t kan jeg ikke bryde. —  S e lv  Loke daared Thor,
Vedblev cerlige S v ib d a g ; H ro lf flaa dig ei til N o !
^cg  skuer med eet N ie, hvad du ei seer med to.
Bedre det var a t scette B iarke til Upsals D ro t. —
—  N e i, Tak som byder! Biarke har her det altfor godt; 
S varcd  ham den F iirffaarne. —  D a  raabte S v ibdag : N u  
Je g  redeligt Eder vared. —  For cengstelig est du,
M eldte H ia lt ' H ugprude, i Freden. K un i K am p 
D u  ingen Fare fryg ter; men Spogelser i D an ip  
D u  seer i hver en Taage.

M ed H aanden paa sin B a rm  
S vibdag  gik fra T h inget, tang og tvang sin H arm .
S a a  blev da H iartv ar Konning og buden ind til Leire,
A t svcerge Hyldingseden og for Festen at fejre.

D e t var en herlig S o m m e r, en deilig Aftenstund;
S m u k t speilte sig j V an de t, fra S t r a n d ,  den danske Lund, 
D a  H ia rtv a r kom fra S kaane. Ved sagte Vestenvind 
D e r svulmed let i S e jle t, drev langtsom t Snekken ind 
M od  Jsscfiordcns Kyster, lig hvide Lilieblad,



Der svam paa Bcekkens Vove. Tankefuld Drotten sad 
D g siirred hen i Vester, hvor S o len s Kugle gleed 
Under gyldne B o lger , med dobbelt Deilighed.
'Ei Vandet Ilden flukte, den lued med stor Pragt. 
EZraalige Skyer paa H im len , med Purpur belagt,
S o m  Groes og som Violer da blomstred. Varme Skioer 
Uformcerkt udsluktes; sorte blev gronne Treeer,
Blyfarvet blaalige B olge. M en M aanen, der saa bleg 
Stirred nys misundelig til Aftensolens Leeg,
Fast som et Liig at skue paa Himlen —  lyseguul 
Pludselig frem nu Lraadte, prcegtig af sit Sk iu l,
Udbredte Nattesiammen, langt over dunkle Skove,
Byggende Sslverbroen  over den krusede Vove.

D a  hortes noget pladske, sig Veien i Bolger bane.
-Forst troede de paa Vandet at see sneehviden Svane,
M en da det ncermere kom dem , raabte Jarm erik ,
D er sierne Ting opdaged bedst, med sit skarpe B lik :
N u  frels mig Thor, nu seer jeg, hvad for jeg aldrig saa 
En H avfru, som sig boltrer udi de Vover blaae.



Jeg Lydeligt et Ansigt kan skioelne, Heender, Finger.
H un iler. hid mod Snekken, fast som hun havde Vinger. 
Seer I  ei dette Soersyn?

Nagnvatd, den gamle H elt/ 
S o m  oste havde faret paa Jssefiord og V elt,
Holdt Haanden over D iet og qvad: I  mine Dage 
Jeg skued tit en Havfru ad Bolgerne drage,
M en hun ei ligned denne. H un hceslig var, som Hel, 
Strax  under Veltestedet bedoekt med Fiskeskål;
Med gamle Kioerlingansigt og med det flappe Bryst,
J e g  hende, saae, huuloiet, at gloe til noere Kyst;
Med Finner,.korte Fingre, ja med et Haar som Tang. 
M en denne ligner en Jom fru paa gronne Danavang.
S e e !  Barmen staaer i Vandet med faste Tvillinghoie. 
H un har jo Rosenkinder naar hun betragtes neie.

, Sneehvide Heender, Fingre langlige, veladskilt.
S ee  A rm en! Hvilke Sku ldre! Munden smiler mildt. 
H un boltrer sig i Vandet saa liflig, og saa frisk.
N e i, ved Hler M gris Voelde, hun er ei Hcelvten Fisk.—  
T y s , raabte H iartvar, skriger hun ei om Hielp i N od ?



Udkaster Rebet tit P igen , hindrer hendes D od.
N u  griber hun om Rebet, med Hamders hvide S n es .
H un ktavrer op i Skibet —  Han taug for ret at see 
D en unge skionne Qvinde. Knap hun paa Dcekket staaer, 
For hun skiuler sit Legem i de kulsorte Haar, ^
Der torredes for Vinden. For D iet ei, at lokke,
Hun stille stod 'bag H aaret, der hvcelvede, som en Klokke, 
S ig  rigeligt fra Issen , til hendes Hoel og Fod.
S o m  Nod i Skallen brune, den hvide Qvinde stod.
D a  raabte hun: O skicenker et Klcedebond mig nu!
M en vender mig alle R yggen, skaaner min Pigeblu l

Hvor fandtes vel en Klædning? D og Pigen saae ei feil:
I  Bagstavnen glemtes hoirode Sitkeseil,
S o m  man til Hoitid brugte. D et skulde spcendes paa, 
Naar Svenskerne lod Snekken mod Jssefiorden gaae.
Thi Hiartvar havde nylig det kosted; frygted, let 
P a a  lange Vei fra Upsal, det kunde fange P le t ;
Derfor det laa bag Bcenken, tcetsammenrult i Stavnen.
Han kasted selv det M oen med Latter i Favnen;



H un strakte fyldig Armen fra Haarskiutet ud,
Og greb med Lange Fingre det hoirode Skrud.
D et vared ikke loenge, for oerbar hun sad,
Indhyllet i 'sit Klcede, som en Knup under Blad,
Og qvad med skionne S tem m e, der som en Klokke klang, 
Fordærvelige Logne, Hexetryllefang:

O  vee mig arme S k u ld e! Vee mig stakkels M o ! 
Heller jeg af B lu sffl strax vilde doe,
End siradan redde Livet af Voverne blaae.
D o g , skeet er ffeet disvcerre. Glemmer hvad J  saae,
Og horer min Undskyldning! Jeg med en Legesoster 
Ofte mig i Vandet, i Florden, forlyster;
Thi Sundhed boer i Badet. Hvo sig, som en Fiff, 
Daglig der kan tum le, bliver altid frisk.
I  Vandet intet visner. Bolgen er ei tung!
S o m  unge Kid paa Marken den gantes, evigung,
M ed sine Folgesvende; Havets Lilie groer,
Vaade Vinter og Som m er, lige friff og stor,
Og kiender ingen F alm en; den kncekkes heller e i ;



flygtig t den forsvinder kun paa sin vaade Ver,
For atter ud at springe, hvor aldrig man det troede.'
Derfor tit i Fiorden, med mine Tcerner gode,
Jeg svommer og mig boltrer. M en ei de kappes kan 
Med Kongemoen Skulde, giennem violblaa Nand.
S o m  H ons og Gices i Gaarden, som Natteskovens Ugle, 
Der troe, for de har Vinger, at de er' ogsaa Fugle;
S a a  roe, med tunge Lemmer, mine Tcerner en S tu n d ,
Faa Favne giennem Vandet; men snart de sank til Bund, 
H vis lcenger de sig voved. Jeg  piler som en H og;
M en idag, jeg tilstaaer det, for dristige Forsag 
Jeg ud i Dybet proved. Og varst du kommen ei,
Fremmede l da Skulde drog hen ad Dodens V ei,
B ag Havgrces og Koraller. D u  redded hendes Liv,
D et skal hun aldrig glemme. Taknemmelig en V iv  
P aa din Velgierning skionner. —  H un greb med henrykt Aand, 
Med disse O rd, og trykte til Barmen hans Haand.
D a  beed han flur paa Krogen; og uden mindste Sprcet 
Guldsiffen alt var fanget, i Skuldas Silkencet.



Skulde — da hun herte, man kaldte Hiartvar D rot, 
S lo g  sine Hcender sammen, forstilte sig godt.
Hun studsed! Er det muligt? hun raabte, Hiartvar du? 
Heller var paa Havets Bund jeg druknet nu,
End taale denne B lusset. Jeg haabed, mig befrie 
En fremmed Som and flulde, som drog Landet forbi,
S o m  aldrig kom til Leire.  ̂ I  Viking at hcerge,
Der drage jo saamange. —  Hiattvar maatte svcerge 
Eden i hendes Hcender: med alle sine Mcend 
Ei paa S iolund  atter at kiende Skuld igien.
Han sagde: Hvad du onsker, du hvide trinde Lilie!
D et onsker ogsaa Hiartvar; hans H u er din Willi:.
M en for du mig forlader, forkynde lad dit Ord,
At Eiermand jeg vorder af al den Skionhed stor,
S o m  undrende paa Havet i Aften jeg har seet. —
Skulde smilte rodmende: Glem hvad der er fleet!
N ei aldrig, gvad H iartvar; kun du er min Tanke;
Thi lettere mit Hierte forglemmer at banke,
End Hiartvar glemmer Skulde. —  D u  est en deilig M and, 
H un svared; men man siger, at Skum  kun paa Vand



Er Troskab hos et Mandfolk. D u  Elender S agn et vel,
Om M oen , der vanked saa tankefuld i Qveld,
Forledet af en H avm and? —  D et S a g n  er kun Tant,
Naabte den unge H iartvar; hvis Viser Lalde sandt,
D a  maatte meer jeg rceddes for dig, i alle Maader.
D u  lignte meer en Havfru. —  M in  Ven, Skicebnen raader 
Kun for vor Fremtids Lykke, gienfvared Skulde kiceten,
Og smilte, saa hun suged af Hiertet ham Sieeten.
Vwr varsom og forsigtig! Jeg reekker dig min Haand!
O s Havet her forbinder med sivgronne B a a n d ;
Og S iv e t ikke brister, faa let som Markens Straae.
N u  lad i Ecnsomheden mig atter Buret naae;
At Stranden ingen Vidner famler, til vor Fcerd.—
Troskab til Doden han svor paa sit Sveerd,
S a a  vilde han henstyre ril hendes Jomfrubuur.
N e i, n e i! raabte Skulde; hvis nogen stod paa Luur,
D et kunde Lykken spilde; nu er jeg Stranden nar,
En tidlang har i Snekken jeg hvilet mig her.
N u  kan jeg atter svomme. Hun lod med disse Ord 
Silkeklædet falde, ved det knagende A cer;



O g neppe fanded Kccmperne, med studsende Lyst,
A t hun var skion fra R y gg en , som fra det hvalte B ryst, 
F o r ud hun sprang i H avet. H ia rtv a r som et Liig 
Blegned og udstodte fortvivlet et S k r ig ,
Thi hun blev leenge borte. M en  snart m an hende saas 
S v sm m e , som en M ldgaas, i Bolgerne blaae.
H u n  vendte flg mod D ro tte n , hvis D ine hendes fandt. 
Kyssede paa F ing ren , los h sit —  og forsvandt.

For intet ei om Skulde det hecd: en Fiskerviv 
Havde hende skicenket paa S tran d e n  sit Liv,
T hi Fiskerdont forstod hun, og udspeided klog 
Hver M an d s  O rm ; den satte hun snildt paa sin Krog, 
N a a r  hun ham vilde fange. Ved Sandsclighcd fandt 
H u n  Vei til H ia rtv a rs  H ierte . H ro lf  hun atter vandt 
Ved paataget A nger; ved falske M delm od 

-Ind b ild te  hun Dankongen a t hun var mere god,
End m an om hende troede. E n  D an n em an d , som frygter 
A t giore Nogen U re t, stoler ci paa R ygter.
H an  selv vil underssge, bedu.ges tit derpaa,



Han selv vil undersoge, bedrages tit derpaa,
Fordi ei store Sicele toenke sig det S m a a  '
S a a  S m a a t, som dog det sindes. H un smigrede sig ind 
Hos R u d e, hos S ig n e , med eftergivne S in d .
H os Rude var alvorlig og tankefuld hun ofte;
Hun roste Biarkes M anddom ; hun syede-ham-en Koste 

. Med Monne Pandserplader, og onflte sig at see 
Norges stolte Fielde, dcekkede med S n e e ;
Hun fandt at Klippelandet langt D alen overgaaer.
S igne hialp hun tit med at floette Monne H aar;
Hun roste hendes Blomstren og hendes hvide Hud.
Hun sagde: Fra den Tid at du blev Hialtes Brud,
D a  var du Skuldes Lige; lignte kun Skulde dig,
Dg eied jeg flig H usbond, da var jeg lykkelig. —
Hun roste selv sin B rodér; ei naar han var tilstede; 
M en Qvinoerne paa Leire saae tit hende grcede,
^aar om H rolf Krake talde den Falste; naar ei Ord 
Hun fandt, for at beskrive, hvor han var god og stor. 
^ elv  den unge D rifa hun yded alskens godt. 
lykkelige Sygdom ! hun sukked, som til S p o t

(b3)



For Verden giorde S k u ld e ; men i en Fcberild ,'
Hvo er sin Villies H erre? Hiernen svcenner vild.
O g veed ei hvad den dram m er. Tilgiv l - og velsign 
H ro lf , fom dig Livet frelste! H a m  i Godhed lign.
D a  lykkelig du vocder. —  Saakedes Skulde vandt 
Indbyggerne paa Leire. Skioldets fkarpe K an t 
M od hendes S m ig er satte kun Een, med Vcelde tryg,
H an  hende var for klog; en Anden var for styg,
S a a  vel han kunde vide, hun roste ham til S p o t .  
Svibdag ikkun tyktes om Skulde lidet godt;
O g V o g g u r, fom et H ierte for H ro lf  i B arm en  bar, 
S a a  kicerligt, saa varm t, som det Norden modnet har, 
B ro d  sig kun lidt om Q v in d e r ; han elsted Heltefeerd, 
H a n  pleied sige skicemtviis r M in  B ru d  er m it Sveerd. 
M ed H ro lf jeg mig troloved; paa Finger ei, paa A rm  
G uldringen han mig sa tte ; m in Kieerlighed er varm ,
F or ham jeg gaaer i  D sd en . —  N a a r  S ku ldes D ie sodt 
Smeegtende sogte W oggurs, da blev det ikke m s d t ;
H a n  sm ilte: K nap du vinder i  denne kicelne K a m p !
V el gnistrer F lin testenen; men for frist er m in  S v a m p ,



S .ia  let den ikke foenger.—  H u n  rsdmende sig tvang. 
Forst i B u re t  ene hun hoit en Vise sang,
D m  H odurs D rab  paa B a ld u r, om Troldes H « v n ; da 
H u n  u d : S en d  Asaloke! mig mine Fjenders D s d !

H iartvar af Dankongen blev favnet vennescrlt.
^  blanke Pandserplader stod den unge H elt,
Forgyldt fra Top til Foden. Fjerbusken blaa 
^)aa Hjelm en over I s s e n  m an proegtig vaie sirae.
E t Skiold med Mdelstene paa sin A rm  han bar.
E n  Flaggergrif var malet i Skivldbulen klar.
Noddebrune Lokker om Halsen hang tykt.
-Paa den unge H ia rtv a r fandtes intet stygt,
K un S m ile t  paa hans Lcebe. H a n s  D ine brune, store 
Lod t i l ,  som Q vindernes H i-rte r de kunde gicnnembore 
Hvad Dieblik de vilde. M en  dog det kicelne B lik  
A f Aam. en ei og H jertet sin steerke Funklen fik.
M a n  sime ci giennem D ie t i S ice len ; det var fmukt, 
M en, som et m alet Dcekke, det holdt hans In d re  lukt. 

og var han stoerkt bevoeget; og da ham Biarke bragte
(13*)



D et gamle Freiers G lavind, ham det paa S te n e n . rakte,
A t svcerge Kongen Troskab, —  da groed han hoit og svor: 
H vis jeg H rolf Krake sviger, da knuse mig Thor !
H an bragte Nordens Slcegter igien til Frodes Alder;
D et er en anden H odur, der drceber Asabalder,
S o m  dig forraade kunde. D ig  elsker jeg! og frit 
Jeg svcerger Troskabseden A lt, hvad der er dit!
Med disse Ord han skotted til Qvinderne, de hulde;
Og —  fremmest udi Flokken —  han sik et S m il  fra Skulde. 
D a  ffioelved han, da troengte sig Taaren, mere stor,
Frem i det drukne D ie ; Lceben mangled Ord.

D et undrer mig at alt ei han Kongen har sveget!
Hvisked tit Hialte Svibdag. —  Han groeder mig for meget! 
Sagde Biark, og rysted paa Hovedet.—  M en S u k  
Lod hoit fra Qvindeskaren: O Frei! hvor er han smuk,
Hvor velskabt er den Svenske! D en gode H e lt ! Han groeder 
Sikkert han aldrig vorder mod H rolf en Forroeder. —
S a a  modtog Kongen Eden, og med en prcegtig Fest 
Bevcerted han i Leire sin henrykte Gioest.



Hornene med D llet gik o m , med H onningsaften;
Q vinder drak i Foellig med Meend her i A f te n ;
T hi tra f  det sig, a t H ia rtv a r med S k u ld  a f Bceger drak. 
S a a  seedeligt n u  Kiortlcn sig over B arm en  trak ; '
M e n  H ia rtv a r fuldvel vidste hvad Skionhed den skiulte. 
Skicelmsk i hendes Kinder et S m il  G ruben bultc.
M en s  tankefuld hun stirred og rodmed en S tu n d ,
M ed den hvide Finger paa rosenrode M u n d .

Fro paa Gaffelbeenken fad H ro lf  med 'sine S k ialde.
H s it  Harperne klinge. D e Asabragi kalde.
F o r voerdigt a t besynge med K rast hin danske D ro t,
D e r fmilte velfornoiet, drak til S a n g e n  godt.
H an  steg fra Gaffelbcenkcn, gik om, med Faderglcede,
S o m  Veert, snart til det ene, snart det andet Seede,
A t hilfe sine Gieester; da kom han  ogsaa hen.
H vor hans S s s te r  Skulde sad hos den svenske V en .
N u , spurgte H rolf, hvor gaaer det ? Est du tilfreds med G aven, 
S o m  jeg idag dig ffioenkte? —  Blom sten staaer i H aven,
D g Fyrren hoit paa K lippen, svared ham  H iartvar m ild ;



D u  Fyrreskoven gav mig ; men H ro lf , hvis du vil 
Fuldstcendiggiore G a v e n , saa lad mig ikke komme 
T il Sveast'eldet a tte r , uden hin Rosenblomme,
S o m  Herthadalen herlig i S o len  kloekked ud.
J e g  elsker hoit din S y s te r , flicenk mig hende B ru d !

i

Skulde smitte venligt, og rodmed beskeden.
A f M ioden stemt til Glcede, Kong H ro lf troede Freden, 
S a a e  ei paa hendes Ansigt et Trcek, halv undertrykt,
S o m  indgiod R ude, siernest i S a le n , megen F ryg t.
H u n  saae, hvorledes Kongen tog Skuldes H aand -og lagde 
D en  faderligt i H ia rtv a rs . D a  til sin H usbond sagde 
D en  oedle, kloge R u d e : M ig  boeres fo r , a t S v ig  
Wil lonne 'denne Hoim od. A lt tykkes m ig , et Liig 
M in  m ilde, ranke B ro der, som sund bag Bcenken staaer, 
D g omkring S k u ld  og H ia rtv a r venligt Arm en flaaer.
H u n  smilte foelt. J e g  kiendte det S m i l  igien. D e t kommer 
S o m  Lummerhed for Tordnen i skylose S o m m er. —
D a  lod der langs ad Boenken en H visken: Skulde blev 
Trolovet nu  med H ia rtv a r!



M en som Dstvinden drev,
I  Hosten, Trceets Blade fra Grenen, —  ved de Ord 
D e gode danske Skialde, med Harperne fra Bord,
Sprang op, og ud af Doren sig skyndte; alle brat 
D e forsvandt som Avner, i Lusmorke N at.
H rolf raabte: Siunger D r a p a /t il  SkuldesFest, i H a l! — - 
M en der var ingen Harper og der var ingen Skiald.
H rolf raabte: Tommer Vcegret! D e t  tomtes uden Klang — - 
Trolovelsen el signet blev af en Bardesang.
H a, hvor er mine Skialde? qvad Hrolf. —  A f M od en  varm 
Qvad V oggur: Nattergalen bortfkrcemmes af Larm .,
Jeg  troer de kige S tierner, de gik i Lunden ud;
M en see vist faa derude; det tegner stcerkt til S lu d .

S a a  endtes denne H oitid; men Skulde tvang sig godt; 
I  Hiertet vel hun loved at hoevne flig S p o t ;
M en trykte kicelen ydmyg sin Broders Haand til M und.
D a  gioede Gram i Hallen, Kongens gule Hund.
Med Haanden Tegn til Afskeed gav H rolf og gik til S e n g ; 
Fortrydelig han fulgte sin liden Kicertedreng.



El l e v t e  Sang.

D e t  var en aarte M o rg en ; Luften var kold og graa, 
Tykke, sorte S kyer paa H im len mon staae;
E n  teet og taaget S tov reg n  paa Groes og Urter fa ld t; 
Galgerne ved S tran d e n  var reiste noesten a lt.
P a a  lysegule Bicelke krob Trcellen; med H am m er 
S lo g  han S o m  i Falserne. P a a  brune Bogestammer, 
D er fceldte laae ved S tran d en , S oroverne sadd' 
B arhovedet, bagbundne, fem og fem i R ad .
M ed dosigt B lik  de stirred ud i den dunkle S o ,
H vor mangen uscel Kiobmand for t it  m aatte doe,
F or deres M orderknive. N u  stod ved skumle M a a t 
N id in g en , og skulde selv tom m e bedffen S k a a l.



D e stirred hen i M arken paa trebeente D y r,
D er truende sig reiste, lig i et'Eventyr- 
Uhyret, der vil fluge den skibbrudne M an d .
D e lysegule Galger fcelt skinte fra S tra n d .
N e f sad overskroevs paa Tverbielken, og flog 
S o m m et i ,  som Skofte han t it  a f  H aanden tog.
H an  sang en lystig V ise ; der skeer dem deres N et, 
R aabte han z jeg lcenges a t see de sidste S p rc rt,'
A f disse M orderhunde. N u  faaer dog H avet R o . 
Soerdeles mig forloenges a t hoenge de T o !
D en  ene med sin Klumpfod, med senestcerken A rm ; 
D en  A nden, som i Regnen med blottet lodne B a rm  
S a a  tankefuld grunder. D e t var de vcerste Halse. 
M en  dersom rigtig Bielken flu tter i sin False,
Wil det ei lcenge vare, med deres Heltemod.
D e skal ei meer, i Freden, spilde Danskes B lod .

Leif heel hiertegreben,. med bleghviden Loebe,
S vared  ham paa B ie lken : D e t er dog tu n g t a t drcebe 
M ennesker, som aldrig mig noget O ndt har giort.



O prigtig t a l t ,  hvad har de da syndet saa stort?
I  gamle D age Vikingsm and jo H ver kunde voere;
D erfor m an ingen hoengte, det holdtes for en A§re. —  
J a , svared N e f paa B ielken , ny Tider, andre Soeder 
D a  kaldes tit en Skicendset, hvad for kaldtes Hoeder. 
B ryd  nu  ei meer dit Hoved, og tael kun hvad du tor 
H ro lf er Leirekonning, han veed hvad han gior.
S e e  kun om der til Tyvene S trikker ere nok!
D e sidde, fem og tyve, bagbundne paa B lo k ;
T hi fem og fem skal hoenges, i disse G alger fem. 
L e ifqv ad : N a a r  for var T yve, da hoengte m an dem 
I  Troeet, midt i S koven; det var langt mere nem t, 
O g som et S y n  for D iet ei heller saa s lem t.—
N e f svared: Leirekongen hoit elsker sin S k o v ;
H an  vil e i, Retterstedet skat froekt have Lov,
S kum m elt a t forstyrre det smukke Som m erlce.
H ro lf siger: m an bor oere hvert blomstrende Troe,
O g skaane det for Skicendsel. D erfor i BogetuNd, 
M a a  Tyven meer ei hoenges; paa dod Bielke kun,
Ved S tra n d e n s  ode Kyster, afsides, ei bedcekkes



H a n  skal; a t S o e n s  R over derude kan forskrcekkes,
N a a r  Galgen han fra H avet paa Engen stande seer,
M ed N id ingen , som dingler og ikke myrder meer.
M en  stille! S ee r du B iarke med sine Kcemper kommer? 
H a n  stetter sig paa S ten en . H ro lf har valgt ham til D om m er, 
Fordi han er retfoerdig, strceng, og.ynkes ei;
O g siger ikke J a ,  hvor han burde sige N ei.

Leif svared: H an s  Aasyn seer ikke m untert ud,
S o m  ellers ei rodm osset; det ligner D agens S lu d ;
H a n  gior det ikke gierne. —  D a  Viarke gav et Vink 
M ed  Svoerdet, som han uddrog; og neppe dets B link 
S a a e  S vendene, som hisset S oroverne  holdt fast,
F o r de sig med dem skyndte, til Thinget i H ast.
D er stod de Uselige nu rundt om H oiens S te e n ,
M ed Hovederne blotted' og med de bare B een,
M ed graaligblege Kinder, a f Skrcek, D odens J a m m e r ;
Mz paa hvert gustent Ansigt sig viste fcele Skram m er,
D er snart dem giorde Ncesen, snart D ie t ,  M u n d e n  skrcev. 
8orhcerdede de'skuled, skiondt Skioebnen raabte: Bcev!



K un deres Hovding yttred et V asen  mere stolt,
End skummelt og forb ittre t; hun saae paa Biurke koldt. 
M en  Roveren med K lum pfod, H u n , med den lodne B u rm , 
S to d  fro m t, burnlig ro lig t; der kicndtes ingen H urm  
I  deres D ine kiakke; de to g , hvad Skieebnen bod 
M ed F atn ing . Uden Rcedsel de gik til deres D o d .

D u  det vur tyst og stille, tog Biurke til O rd :
Hccdre Tapperheden, bor hver H elt i N o rd ;
O g ingen oerlig Keempe det vcere skul formeent,
A t prove M unddom sid ra t. N uur tidlig eller seent 
Kumpsnekkerne m odes, i S o lsk in .e ller D u m p - 
A f H avets kolde T auge; nuur Luren til Kamp 
H a r H elten kuldt pua L a k k e t, i stcerke B rynie bluu,
D u  er det ret cg lystig t, S torm hugen  ut fluue 
I  Fiendens hoie B ugbord , og med det dragne S v a rd  
A t springe hen i Skibet, til drabelige F a rd .
T hor ruuder da for S e ire n , hun signer hver D o d ;
O g selve D e n ,  som synker i M g irs  sulte Skiod,
O plsfter B olgen a tte r ,  mod H im len hoit i S v in g ,



A t han kan naae Thrudvanger i et eneste S p rin g .
M en  K rast bor mode K raften , M od skal trodse M od.
E i Helten er et Rovdyr, med Torst ester B lo d ;
Dg mindre han, som T y ven , indstioeler sig paa Folk.
T h i, Asathor! din M io ln e r , er ingen Morderdolk.
D erfor har Dannerkongen strengelig forbudt,
A t entre Kiobmandsskibe. S i t  Liv har forbrudt,
Hvo lumsk i Overvcelden angriber Vcergelose,
B lo t for G uldet a t vinde, blot for B lod a t udost.
Hvo som i Fred antaster hilt fredelige M and ,
D er paa en uscel S k u d e , til si'ern usikker S tra n d  
S ig  vover, T ing a t hente, hvortil hoit treenge vi —
D et er en Trold fra N iflhe im , som stander S to rm en  bi.
D e t er en grusom S v a r ta lf . Hvo paa det skiore Brcet, 
S lcengt over D odens Afgrund, end foler ei for R e t ;
H vis Hierte, varm t a f M edynk, ei for hans B roder flaaer, 
N a a r skummende med Tilden ham bittre B olge naaer —
D et er en nedrig J e t t e , en hcesligvinget Alf,
M ed S teen  i B a rm , som H rugner, et D y r, som Mokkarkatf.



H am  sende vi til Helheim, for N id ingsid rcrt;
H an  hcenges bor i G algen. D e t kicndes her for R e t!

M ed disse O rd sig Biarke fra Roverne vendte,
M e n s , een for een , dem N c f  og S koste .m onne hente 
T il  G a lg en , lagde S trikken o m -H alsen , drog dem op.
K ort sprcrtted den, for livlos hang stivnede Krop.
Nask gik d e t! T o  og tyve brat endte deres D age 
P a a  denne M is .  N u  vare der tre kun tilbage.
D en  ene H svedsm anden. Klumpfoden sin -A rm  
T il Afsked lagde venligt om ham med lodne V a rm ;
Treen frem for B odvar B ia rk e , som vendte Galgen Ryggen, 
O g stirred, mor? alvorlig, langt hen i Bsgeskyggen.
H a n  sagde: ZCdle H erre! vor sidste B o n  ei ncegt!- » /
V i er to Tvillingbrodre, fodt af norske S lc e g t;
H a r  giennemvandret Livet foreente z . lad os doe 
Ogsaa da nu  tilsam m en, paa denne D anneroe.
Lad ei den Ene skue den Andens H edenfart!
S a a  takke vi din N aad e , som har os S o rgen  spart.
D e r er jo tvende B odler z saa lad paa eengang hver



O s hidse nu  c S n o re n , - i M orgenrodens Skicer.
- D en bryder giennem S tu d en . N i S o len  over J o rd  

End eengang see i L ivet; og evigt hos T h o r!

D en  G unst kan vises! svared dem B ia rk e .— H iertet ro rt 
H an  fo lte , da han havde den norske T unge hort,
Og da i Ansigtstrækket han Landsmandslighed fa n d t;
M en  Biarke var retfcerdig, og han sig overvandt. —
A lt droges de til G algen ; da gav sig til a t lee 
Noverhovedsmanden. S to l t  han monne see,
M ed sammenbundne Hcender, paa B ia rk e , raabte: N u  
Tykkes dig vel hugprud, hoist retfcerdig du?

>

Og veedst er, a t du myrder Uskyldige, saa grum
S o m  H artbein  rcedde Kiobmcend, tilforn paa H avets S k u m .

B i ,  raabte B odvar Biarke til Trcellene, stands!
Hvad taler han forv irre t, uden S in d  og S a n d s ,
3  D odens bange Rcedsel? —  D a  svared H ovedsm anden:
D u  kan mig rove L ivet, ei M odet og Forstanden.
2  Livets sidste T im e jeg veed, hvad jeg har ta lt. -



D u ,  som de To at hcenges i Galgen har befalt,
D u  myrder dem med Uret. J e g  havde dem tiltcenkt 
D oden , med oL andre; nu  skal dem vorde skicenkt 
Livet end at nyde. E i her i S trikker seige 
Je g  vil, a t de skal qvceles; da de er ikke seige.
T h i havde hoit de hylet, forsvaret deres S a g ,
D e havde denne M orgen seet deres sidste D a g ;
M en  siden de med Taalm od i Skicebnen sig sinde —  
Lader dem ikke lcenger med Strikkerne binde!
P a a  Tcersketen til D oden jeg selv det finder S k am ,
A t flagte, vcergelos, den Uskyldige, som Lam. . -

D e t er to stakkels Fiskere, som bort fra liden De 
P a a  N orges K yst, vi lokked langt ud i vilden S o .  
D e vilde prove M anddom  og gierne vinde B y tte -  
M en  Mdelmodigheden gik over Egennytte,
I  deres H onsehierner; eg skiondt det vel var dum t, 
T il  deres Forsvar V idnet ei her dog vorde stum t.
D e  vilde flaaes med Kcemper; men da vi Snekken vog 
M ed uselige Kiobmcend, de skreg: I  os bedrog!



D a  stummed de som B io rn e ;  de vilde bortngien .
Noer havde jeg da drcebt dem ; men jeg er en V en 
A f raste, kicrkke Svende, lod Naade gaae for R e t. 
Je g  sagde k u n : I  flippe mig ikke saa let.

- D a  kom o s .fu s  imode den danste Kcempeholk,
Tcet opfyldt af S tridsm oend. —  D e t er a f  vore Folk, 
R aabte de vrede N orm oend; og i den sidste Fcerd, 
Bist ingen M an d  i S tr id e n  bedre brugte Svoerd.
D e koemped som E inh eria r, forsvared os tro e ;
M en  der kom flere F iender; vi kunde bort ei roe;
D a  m aatte vi os give. S a a  blevc de da flagne 
I  H artkorn  med os andre, som Nidinger tagne.
G is r  selv n u  hvad du lyster! J e g  siger in tet mecr. 
S o m  M and  har jeg levet, som en M an d  jeg seer 
Doden under D ine . D u  seired over m ig ;
B arst i m in Vold du Biarke, da hcengte jeg dig.
F o r S o len  klsved S k y e n , h s it op i sorten R a a .
^eg kan dig ei foctcenke, du n u  g isr ligesaa.

G aaer, raabte B odvar Biarke, klynger flux ham op!
(14)



Leif og Skofte grebe den senestoerke K ro p ;
Een turde ham ei rore , dem S tr id sm a n d  fulgte t i ;
M a n  hidftd ham i G algen. M en  endnu ei forbi
D e t var med H ovedsm anden; thi S trikken med ham brast.
D a  raabte han med L a tte r, med vilde Diekast:
End eengang dog vandt jeg, i denne sidste K a m p ! —
Leif svared: D er paa S io lu n d  voxer saamegen H am p,
A t m an en Tyv kan hcenge, ved S id en  a f  en Ulv,
S a a  ei han falder atter paa M oder Friggas G u lv . —  
Hovdingen vilde svare; men Leif sig monne snige 
B a g  ham med S trik ken , raab te: G lem  hvad du vilde sige! 
O g snored ind ham H alsen. H an  soer i D odens Favn. 
D er hang han nu  for Krager og for den sorte R av n .

Ved D aurebord hos S v ip u r  B odvar B iarke sad 
N u  med de norske B ro d re ; m an gav dem M iddagsm ad.

' V o gg u r, H ialte begge tilstede vare med.
D e t var en Lyst a t see dem, hvor flink de soer afsted 
M ed Skeen udi G ry den , med Kniv i gode S u u l ,
H vordan de suged M arven  a f  Beenpiben huul,



D e stakkels fromme Normcend. D e t giver Lyst til Spise, 
N a a r  m an i Galgen fastende skal Livet forlise,
O g bliver saa benaadet, og sat til lcekkre Fad. —
Lad forst i N o dem drikke, fortcere deres M ad ,
S agde  til H ialte B ia rk e ; lad saa dem, efter B ord, 
Fortcelle deres S a g a .  J e g  sikkerlig troer
D en  bliver vcerd a t hore. M en  forst til M aden N o ! _
Hoviske for M aaltidet takkede de To,
D a  det var vel fortceret. D a  B iarke derpaa 
Opfordred til Fortcelling, den Ene talde saa:

O ver vor forste B arndom  ruger et Taageslor,
M en  dersom Lid vi fceste til en Skovrovec bor,
V i bragtes ham i H u le n , a f  en blodhiertet Trcel,
S o m  ei os drcebe ncente; endskiondt han det vel 
Stedmoderen havde lovet. Glubsk som et D y r,
Laa Roveren i H u le n , gik ud paa Eventyr- 
A t m yrde, med sin Dxe vejfarende M a n d -  
M ens M aanen  giennem G ranen saae ned med blege R and . 
H an  leved ei med M ennesker; i Eensomheden, mork

(14 *)



H a n  vandred med U lven, med B iornen  i sin D rk. .
M en  Ulv og D io rn  ham kiendte, lob bort for ham a f Skceek, 
N a a r ,  lyserod a fS k icegg ct, han laa ved kolde Dcek 
O g loestcd, ester R ufen , sin Torst med ferske D rik .
Tyk hang ham Underlæben, dosigt var hans B lik .
H v a d 'h a n  af G uldet raned , a f  S s l v ,  Klcedcbond, >
D e t giemte han i H u le n , 'm e d  gridst, gierrig A and.

- H an  intet af det b ru g te ; han myrded for Lyst,
S o m  Lossen, som M a a re n , med hiertelose B ryst.
H an  mceled: I  er udstedt a f  Menneskenes T a l ;
D u , for du har en K lum pfod; men jeg dig leere stal 
A t gaae paa den som Keempe. D u ,  med den lodne B a rm  l 
B ryd  er dig om det Lodne l S tcerk  er din A rm .
Je g  Eder vel stal leere den raske M an d e jag tl 
K un  viser ingen Feighed i F risk , uforsagt i 
H er seer I  denne K io lle ; med roligstille S in d ,
H a r mange Pandeskaller med den jeg hugget ind.
D en  stal engang I  a rve .—  V i m aatte med ham gaae,
O g gysende, tause vi Gubben myrde saae 
M angen stakkels V andrer, der vented ingen Fare.



M en  naar i D st vi skued Solstraalerne klare,
D e t gronne Grces om S o m re n , den hvide Vintersnee, 
Blom sterne saa rode, saa yndigt a t see,
D e ho le , ranke S tam m er, og horte Fuglesang,
M edens Trolden raste fcelt i Boerscerkegang —
V i aldrig kunde troe det, a t Mennesker paa Jo rd , 
S o m  Ulv og B io rn  var skabte, blot for a t ove M ord . 
D e t steile Field, som strakte sig stolt forvovent ned 
I  S o len , mod sin Afgrund, os lcerte TErlighed.
N a a r  vi os kunde sticele fra G ubben , var vor Fryd 
A t hore Fossen suse med. stcerk, selsom L yd ;
Multeboer vi plukked i M o sen , sode, gule,
Og siden dem fortcerte paa S ten en  i vor H u le ;
M ens Gubben sig beruste med rovet D l og M iod .
T it i blodgierrig Rasen han Lrued os med D od,
Og flog os ofte fa r lig t, naar ei vi, med hans K niv, 
Den' S lag n e  vilde skille ved Resten a f sit Liv.
D a  lob vi bort fortvivlet, i N a tten s  kolde G y s,
S a a e  tit  i N ord paa H im len de blege Kcempelys.
B i noered os af Rodder a f V oer, Kildevand.



D a  fandt om nogle D ogn  os igien den onde M a n d ;
Kioetede for os venligt, helbreded os vor S k ram m e ;
G av os U lveunger, vi skulde giore tam m e;
M en  knap en Tand i M unden  fik Ungen, for den beed 
I  F ing ren , flikte B lodet. D a  kasted vi den vred.

T hor veed hvad der var vorden a f os tilsidst. T il Held 
F and t vi en anden Gubbe bag S kov , engang i Qvcrld, 
S o m  boede langt ei borte. D e t var en hellig M an d , 
Noveren havde stedse stor A gt for hans Forstand,
F ryg t for hans fromme Vcesen. I  H ytten  tit han sad 
F o r et udskaaret B illed , som han ivrig tilbad.

'D e t  var Alfader i G im te. H an  lcerte, men i L on:
A t aldrig Aser gode fandt Nidingsdaaden skion;
A t M rlighed m aa enes med Troskab for en V en ;- 
A t jeg m aa flaae den Fiende k u n , som kan flaae igien 
H v is  ei er jeg en M order. H an  raadte os heelt snart 
A t fange gamle R o v e r; derved vilde spart 
M a n g t Liv i Skoven vorde. D og voved vi det e i;
M en  eengang tra f  Gubben en Sovende paa V ei.



H a n  bandt ham  fast med S trik k e r, og sagde foelt med S m i l :  
Lad fsrst ham ud kun sove! D e t har flet ingen J i l ;
I  M orgen  jeg ham drceber; i N a t  jeg seer ci ret 
Angsten i hans A nsigt, Livets sidste S prcet. —
D et var en deilig H o s tn a t; han lagde sig til R o
I  Ncerheden, i Grcesset, saa rolig, m unterfro,

. /

S o m  Bonden, der imorgen gaaer til sin modne Host.
M en  neppe sov Uhyret, for sticelvende, tyst 
V i loste M andens Lcenker, og loerte ham sin Fare.
E i bade vi ham Livet i R iveren  spare.
Wi viste ham den G am le. M ed > blottet B a rm  han laa, 
Udstrakt, med aabent D ie mod N a tten s  M aaneb laa .
E t  S to d  a f H eltens G lavind var nok. Uhyret foer 
T il  Underverdens Loke. Hel, var hans sidste O rd .

K nap herte fremmede Kcempe vor Skicebne, vort N av n , 
F o r han bevceget trykte hver fast i sin Favn,
O g raabte: Takker G uder, a t A slaug Eder fandt,
Hvem cerlig Trostabsloftet til Eders Fader bandt.
U lt stal I  faae a t vide. M en  vogter E der, P i l te !



<>Lroer e i, fra skumle Fiender I  n u  ere skilte,
.Foedi Skovtrolden bloder. Ncrvner ikke mecr
6 d e rs  rette N avne! Fortcrller ingen fleer
D en  selsom-onde Skieebne, som I  her monne friste.
Ved utidig Tale kan let I  Livet miste.
D u  D reng  kald dig L h o rb io rn , og D u  dig O la f  kald! 
Forsigtighed t i t  vogter en Kcempe for Fald.

V i giorde fom h a n 'b o d  os ulykkelige V o m .
»deg siden altid O la f  dig ncevned, mig B io rn
M in  B roder du til Giengield. S a a  fulgte vi vor V en,
S o m  til  en meegtig Slcegtning os vilde bringe hen.
M en  som han  steeg paa K lippen , hvor den ister- var steil, 
V or cedle, bolde Forer med Foden traadte feil;
H an  styrted i en A fgrund; vor Hemmelighed 
L og  evig han i D y b e t ,  i Bcelmorket ned.

1

D er stod igien forladte de stakkels G u tte r to,
Ilden T rost i N oden , uden H icrtero.
V i ,  offred ham vor T aa re ; det var ham lidet G avn .



A lt hvad han havde lcert o s , det>var a t bytte N av n . 
Maaskee det dog har frelst os —  hvorfra? det veed vi 
M ism odige fortsatte vi farligsnevre V e i;
B eflutted ei a t dvoele, men altid fremad gaae,
T il vi opdaged Kysten med Havbolger blaae.
T hi skiondt vi for ei droge fra Fieldets hoie Borge,
V i vidste: H avet breder sig langs ad vort Norge.
S a a  tigged vi os frem d a , som O la f ,  som B io m , 
S o v  stundum i en Soeter, ofte bag en T io rn .
Tilsidst vi oined S o e n  med stolte B olgekast;

. V i aldrig havde seet den tilfo rn ; i T aarer brast 
V i begge, da den svulmed for os med hviden S k u m , 
O g hilsed' os paa Kysten, med hoitidsfulde B ru m .

E t  usselt Fiskerleie vi tra f  paa satten S t r a n d ;
I n d  Ireen vi til en fattig venlig Fiskermand,
S o m  giestfri modtog os. H an  sagde: Kom kun , kom 
J e g  kan ei Velstand skicenke; men hvis m in Fattigdom  
S o n lig t  I  ville dele, saa soetter Eder her 
Ved Arnen paa Boenken. D e  som for sadde der,



E i vende meer tilbage. M in  gode S k ia lm , m in A lf 
J s io r  fta  D ybet svang dem til O dins Valaskialf.
T i t  havde de S to rm en  tv u n g e t, tilsidst dem S to rm en  tvang. 
J e g  yorte dem i D o d en ; de hoit en Vise sang,
Jg ienncm  V indens H v inen , medens det kicekke B ryst 
Arbeidcd sig forgieves mod elflte Norges Kyst,

F o r Bolgerne begrov dem.
B i blev hos Gubben troe, 

F u lg te  daglig med ham , hen ad den falske B ro ,
S o m  kruset V andet hvcelver, hoit over D odens H iem .
H ver D ag  vi streed mod S to r m e n , hecl bister og flem. 
H ver D ag  Uveiret trued a t svcrkke K raften frisk;
O g al vor Lon for Kampen var nogle stakkels F iff,
K nap nok til Livets Ophold. D e t usle Fifferlcie 
Ved ingen Arne samled en S leegt i sin E i e ;
H ist var en Fader druknet, der S o n n en , der en M an d .
D e  rynkede Fiffergvinder grimme gik paa S tra n d ,
D em  blomstrcd ingen Noser paa K inden ; Blcesten kold 
Udklcekked ingen Ungdom yndelig og bold,
S o m  hist bag Field i D a len . S  jammerlige L iv !



K un Kamp med daglig Fare, var al vor Tidsfordriv. 
D og hcerded den os Krcefterne, den oged vort M o d ; 
O g S o e n s  kolde Vrede kiolte det unge B lod,
N a a r  af en ukiendt Loengsel det broendte paa vor Kind.' 
V i tause sad i H ytten  med nedslagne S in d .

Eengang landed en Snekke ved M id n a t paa S tra n d .
D e  hvide S e i l  sig viste, ved M aanen s blege B rand ,
S o m  V inger paa en S v a n e . Langs Kysten den soer 
Hovedsmanden bod os heel venligt ombord,
D a  ind vi havde lodset ham fra de blinde Skioer.
Sk io ld  og Hielm  og G lavind forcered han os hver.
H a n  sagde: V il I  tiene mig troe, dele Faren,
O ptager jeg som Stridsm cend gierne J e r  i S k aren . 
H a n s  Folk ham kaldte K onge; vi troede han var D ro t 
S o m  fleer paa Helteskibe. D e t hued os godt,
A t bytte Fiskeraaren bort for en G lavind bold,
D e t hullede Ncet a t tuske med hudtcette Skiold .
V i svoer ham Troskabseden. M en  snart vi opdaged,
A t a f en grum  Forrceder vi listigt var bedraget;
A t ikke stort han ' bedre var paa hin salte S o ,



End G ubben , der bag Fieldet lod V andringsm anden doe. 
Hvad mere der er kcendet, har selv han dig sagt.
M ed T aa l a t lide D o d en , som M cend, var vor A g t;
D a  snelt sig B ladet vendte. N u  qvceger du os h e r !
T i t ,  n aar storst er N o d en , ev ogsaa Hielpen ncer.

D e  taug . —  D a  raabte B ia rk e : M ig  siger Eders N a v n ! 
T h o r e r  og E l g f r o d e  de svared. —  D a  i Favn 
Tog dem den rorte B o d v a r ,  og raab te: Asathorj 
Voer takket! Forsete, din Netfoerd er flor.
O  H ia l te ! V oggur kommer! S e e r  mine B rodre! seer! 
N u  er ei B odvar B iarke frcendetos meer..
S e e r  I  at Eventyret tildeels dog var sandt?
S k io nd t horlig overdrevet, udsmykket med T a n t.
T h i h a n  har ingen H undefod, paa formelose S t u m p ;
D e t stoerke Been kun svulmer lidt ud i en K lum p.
O g h a n  er intet E lsd y r, endskiondt de lodne H aa r 
Bedoekke tykt et H ie rte , som menneskeligt flaaer.
M en  jeg er deres B rodér! Hvo havde fligt vel tcenkt?



O  T hor da vcere lovet, a t du os ei har heengt! 
R aabte de fromme N o rm crnd .—  S e e ,  da var alle froe. 
H ialte  grced a f Gleede, V oggur a f  Glcede loe.
M en  Vrodrene betragted hverandre, mangled O rd .
M ed Hcender trykt i Hcendcr, de sad ved breden B ord , 
S o m  tre udflaarne Billeder. D e t eneste hvorpaa 
M a n  kunde Livet kiende, det var de T aarer smaae, 
S o m  trillcd dem i Skieegget; det var de stcrrke B lik , 
D er lynte dybt fra  Sioelen og dybt til Sicelen gik.-



To l v t e  Sang.

R o med sine Kcemper nu  fredegod paa Leire 
S a d  H rolf. D e  Underkonger, han moitne beseire,
Billige S k a t  ham bragte. Velgiorende var hans Fcerd; 
^ h i  Fred og R o  i Landet han indtvang med Svcerd.
E i var der tcenger trintom  et evigt H a d , en Feide,
B la n d t ,  vilde Noessedrotter. T it Velstand arbeide 
F o r H ytten  kunde Bonden, som flap det tunge S p in d  
O gsgreb den lette S pade. P y n te t ,  som en B ru d ,
S to d  H ertha med sin Axekrands; og Hesten, som med Hoven 
Nedtramped nylig M ark en , gik stadig for P loven.
E i toned loenger Luren forb ittret, til Skrcek;
D e  nyttelige M ollehiut sig velted i hver Bcek.
D e t var en Lyst a t see dem i Solskinnet bruse;



O g alt som R ugen voxte, voxte Landets Huse.
D m  H ede, som tilfo rn 'e i gav Fugl i Busken Ly,
R u  bolged med G uldvover, og der stod en B y .
D e t .v a r ,  som ester R agnarok , som ester Kcrmpefcerden, 
N a a r  Tvist og Kiv har styrtet i M u lm  den gamle Verden, 
O g  naar en anden opstaaer; naar Jorden , blomstergron, 
Fremskyder sig af B o tg ern e , dobbelt saa skion;
N a a r  Aserne Guldbrikker i Sommergrcesset finde,
O g spille, stillegladez naar Rcedflen er et M inde, ' .
D e r kun fornoier S icelen , som B o rn  et Eventyr,
O g som en Hyrde Legen af morgenrode Skyer.

Lyksalighed paa Jo rd en ! hvi est du t i t  saa svag,
S o m  R o sen , der knap blusser en eneste D ag ,
I  friske, fulde S k ionhed , naar den er sprungen ud 
A f K nuppen , som beskioermed? H vi est du D odens B ru d , 
S o m  skulde vcere L ivets? M en  haaner du en D o d ?
N er, Som m erfuglen  flyver som B lom st fra Larvens Sk iod , 
T il evige V aa r i G im le. —  Feigt fortvivle? N er! 
Fortvivle giorde H ro lf og hans gode Kcemper eiz



Og det gior ingen kraftig og kiosk og cerlig S icel, .
O m  Ondffabflangen snarer end giftig H eltens Hcel.
I  Fccrndskab med Alfader, D en s  Aand sig foler stcerk. 
H vis gode Villie virked til Evighedens V cerk;
H an s  M unterhed Dodsvcerdet,ei kuer med sin Klang —
O g derfor vcere m un ter om H ro lf  m in sidste S a n g  l

Skulde sad l U pfal, beherskende sin M a n d ,
M en s  han behersked R ige t. D e n  trinde Lilievand 
A lt over ham  form anede; hun  havde M andens K raft, 
H ia rtv a r Q vindens Svaghed. D og  svang han Svcerd og S k a f t ,  
M ed usoedvanlig I v e r ;  as Legem var han stcerk,
Udmcrrket ved B edrivter, glad til  H ildu rs Vcerk,
K un svag og myg i A anden; boiclig som S iv ,
H a n  mcerked e i: i Trceldom han gik hos sin V iv .
F o r H ia rtv a r Skulde tcenkte; men hendes Tanke msrk, 
S o m  Flaggerm usen, sproetted, r H ad e ts , Hcrvnens D rk . 
H u n  foragted O lie t, foragted M ioden god,
Ved Kcrmpers Drikkegilde; hun tsrsted efter B lod,



O g B lod a f hendes B roder. V redt svutmed hendes B ry s t; 
ZErgierrigheden doved Sam vittighedens R ost.

E t  S legfredsbarn, hun raabte, bcere Kronen flion?
O g meer! E n  Troel i Blodskam ! sin egen S osters  S o n ?  
N a tu ren s  Adel vcemmes ved flig afskylig S y n d .
O g dog paa Kongescedet han svang sig af sit D ynd ,
A t give Norden Love.- M en  hvilke Love? H a  
I  stoerke Sveakoem per, mcerker I  da 
S a a  lidt end F arens J a m m e r?  H an  vil forvandle N ord 
T il Malkeko, som yder kun M elk til hans B ord . —  
Audumble flikked S te n e , da Kcempen udsprang ;
M en  nu  skal atter Koempen, som Qvoeg paa gronne V ang, 
H ro lf for din Vellyst groesse. D u  strider ikke meer,
D u  Gudernes Foragter! D in  Undergang du seer 
Jm od e, hvis du kcemper. T hi T yr, Asathor 
E i hielpe D en , som daarlig paa egne Kroefter troer.
H an  har os lagt i Lcenker; n u , til sin grum m e F ryd ,
N u  vil han vugge B a rn e t ,  og fladdrer om D y d ,
Fordi det ei skal skrige. H an  stikker stakkels G lu t,

(15)



M ed smukke Talem aadcr, i M u n d  den sode S u t ;
O g sraadser og beruser sig selv paa sit Leire,
M edens Skiulden lyver, om de forsvundne S e ire .
O p, drabelige Kcrmper! E i fange lad i G a rn  
J e r ,  som de dumme Fiske! S ty r te r  P rsa s  B a rn  
F ra  uretmcessige S ad e!>  F rygter ci Kam pens S tu n d !
D e t gaaer hans fede Keempe, som det gaacr dovne H u n d :  
D en glemmer ganske Ja g te n , og madsker sig i Fred,

- M ed S u u l  og lakke M u n d g o d t, ved lu n t Arnested.

J e g  har ham Eden svoret! —  sagde med sagte R est 
K ong H ia rtv a r til sin Q vinde. —  Lad det dig vorde L rost, 
S v ared  stolten D ro n n in g , at han som ei har R e t 
Eden a f dig a t k rav e , mod ham er det ei flet.
E n  tvungen Eed a t bryde. Kong Helge var m in Fader! 
M i t  er med R ette  R ig e t ;  hvis tappre M a n d  i P lader 
T o r  Skuldes Krav forsagte. J e g  fodtes forst, er aldst 
O g H ro lf har ingen S o n n e r ! Skioldungstam m en frelst 
Bed Skuldes Afkom vorder. J e g  er a f  Kongeblod;
M e n  W tte n  fra m in M oder er dobbelt saa god;
T h i h u n  er en G udinde —  en D isa —  H avets V iv ,



I  Favnetag med Helge, gav Skulde sit Liv.
H u n  blandte H eltens V arm e med H avets kolde Krcefter, 
D erfor ei for Svaghed m it H ierte gav efter;
E n  sygelig Medlidenhed, et smaaligt F slcri 
M in  Aand ei lcenkebinder,  som B olgen kold og fri.
M e n  —  fs r  bestraalt a f  S o le n  —  den snsker sig G lands. 
V e la n ! saa henter S ku lde  fra  Leire sin K ra n d s !

S aa lu n d e  hun forforte sin H usbond og hans Fo lk ;
T hi hendes flcbne Tunge var Ondskabens Tolk.
V el giorde K onning H ia rtv a r  afmoegtige Forsog 
P a a  hendes H u  a t vende; men hans Villie som R sg  
Fordunsted, svandt i Luften. D a  Skulde blev fyg,
D a  var den svage H ia rtv a r eftergiven, myg.
Utaaleligt det blev h a m , a t Noserne svandt 
A f hendes falske K inder, a t ei han hende fandt 
S a a  blomstrende lcenger. H a n  agted ingen D a g  
M ed cerlige S o ls traa le ; hendes Favnetag 
H am  uflatterlig  giorde den m m ke, lumske N a t .
I  den hun  overvandt h a m ; han samtykke brat.

(15 *)



D e t var ved V in tertide , det var ved Helen J u u t .
E i havde S n een s  Lagen linnedhvide S k iu l 
Lagt over frosne M a rk e r ; men Trceet stod i Lund 
B ladlost med sorte Grene. S m allen  Dresund 
Tilfrossent v a r ;  og V in tre n , med Is e n s  D iam an t, 
D anm ark  og S v errig  til Fastland forbandt.
Tre A ar sad H ia rtv a r inde med S k a tten  i F red ;
D erfor han kunde takke H ro lfs Eftergivenhed.
N u  skulde han den bringe. T il J u le n s  hoie Fest 
H an  bedes, med sin H ustru , a f Kongen til Gicest.
D a  rusted sig i Londom Forrcrderen til Krig,
A t overfalde listig H ro lf Krake med S v ig .
H an  skiulte sine S tr id s m a n d ;  om N a tten  de gik 
F ra  Biergene til S k a a n e , ved blege Stierneblik.
T hi M aan en  selv de frygted; de kunde den ei ta a te ; 
D em  tyktes: den bebreided dem koldt, med sin S tra a le , 
Og vilde dem opdage. T il Nidmgefeiden 
S a n g  S kulde sine G a ld re , Skulde kogte Seiden.
Dermed Sam vittigheden hun dyssed i R o .



H u n  offred til S eb e lia , sin kulsorte Ko.' - 
T h i selv var hun Hofgydie; Visende - Moend 
I  hendes Gudehuse fik frit S p i l  igien.
P a a  Blodstenen Mennesker ihiel de monne flaae;
S ta k  M averne paa Kneppe, hvoraf de kunde spaae.
F o r H ia rtv a r a t styrke, der stundum var bange,
H u n  stegte ham en Ulv, hun kogte ham en S la n g e ;  
Fortcered med sin Herre den voemmelige R e t.
E i paa Gudebilleder blev spart den rode Tvcet.
N a a r  de uskyldige Trcelle fik deres B anesaar,
H u n  klipped a f  de Dode baade Negler og H aar,
O g  giorde mange Kunster. M e n  da hun kom til S kaane , 
Opretted hun paa S tr a n d e n , ved S k in  a f fulde M aane ,
E n  H esselstang, nedstukken i Jo rden , hvorpaa 
E t  Hestedodninghoved, hvidtbleget, m an saae.
H u n  vendte det mod D anm ark  og qvad: J e g  opretter 
M od S io lu n d  denne N idstang ; forvildende Landvctter 
O g alle D ens Dvoerge, indtil mig hietper hver,
M od  H ro lf a t vinde S e ie r ,  i denne Nattefcrrd.



S a a  droge de til D an m ark , kun med et lidet Folge^ 
P a a  skarpe Hestehager, over den frosne B olge.
D en  voebnede Hoerskare de havde kun forladt,
A t sinde den paa S io lu n d ,  i bcrlmorke N a t .
D e  haabed ei M aan en  sig vilde lade see,
T h i tykke, sorte S kyer trued med S n e e .
D e  stolte p a a , a t hisset den festligstoerke D rik ,
S o m  Skyen, skulde store de danske H eltes B lik .

S a a  giested de D ankongen , der venlig dem imode 
Kom  rank, i sin Kiortel a f Skarlagen  rode,
D en  han drog paa tit H oitid . P a a  H ielm , Sk io ld , Svoerd 
E i teenkte den bolde H erre, til fredelige Fcerd.
H a n  favned sin S o ste r. A t for hun var saa stet,
H a n  havde reent forglemt n u ;  a t hun var Helges 2 E t,
S to d  klart kun for hans D ie. H u n  kyssed ham saa om t, 
A t TErtigheden troede: der var um ulig S k ro m t.
D e  satte sig til hoibords. Ned H arpernes K lang,
I  D rap a  danske Skialde H ro lfs B edrifter sang,
F o r Svensken a t cergre. D e  troede hannem ei»



Biarke, H ialte , V oggur ei Skuldes Contrafei 
I  H allen kunde lide; hvor dydig end hun nu  
S to d  hykleNde for K ongen, med stille Q vindeblu.

M en  H orn  og skaarne B ceger, a f D l og M ioden fulde, 
Bedrog de Danske langtmeer end H iartv ar og Skulde.
E i siunges der for in te t ,  a t K vaser, dit B lod ,
N isser i K arret blandte med H onningens Flod.
T h i kort du vel opm untrer, du T ro ld! som blev en M an d  
A f Gudernes Uhumskhed; men slumrende Forstand 
I  Ledebaandet drager usynlig Dvcergeflok,
N a a r  a f dit lumske M undgodt hver har strået nok.

N u  Overmodet voxte, tillidsfulde N o ,
B lan d t stanke Leirekcemper. Spottende de loe,
Ad de forsigtige Gicester, som svigted hver S k a a t,
D er bragtes dem med S to ie n , i bredfulde M a a l. - -  
B iarke tom te H o rn e t, saa stcerk som en Eeg,
H v is  B lade Regnen suge. M en  H ia rtv a r var bleg.'
H vi farver, spurgte H ialte , Blegheden din K in d ?



H vi blusser du ei lystig? Hvad trykker dit S in d ?
M ig  Reisen har forkiolet! svared Skuldes M an d . —
T hi nipper du til M io d en , som H onen til V an d!
M ed S p o t  giensvared H ialte . —  O  gid du giorde saa! 
R aabte den kloge R ude. —  M en  H ialte forstaae 
E i hendes Varsel vilde. —  D og V oggur det forstod;
O g da de fleste Gitester H allen forlod,
F o r seent a t gaae til Hvile, s ig 'V o g g u r paa sin S en g  
Devcebnet henstrakte; men satte sin S m aadreng  
T il Speider ud i Lunden; hvor intet var a t see;
T h i tykt i sorte M id n a t faldt den hvide S n e e .
D og  vared det ei lcenge, for D re n g e n , i et Troe,
H v is  visne Lov og Grene gav ham  for S n een  Loe,
Langt borte skued F ak ler, som noermed sig; og tyst 
E n  S kare  sig bevceged ved Jssefiordens Kyst,
M od flovbekrandste Leire. D a  lob hin G angerpilt
T il  H elten, som halvvaagen sig ei havde skilt
Ved sine blanke V aaben. —  D a  V oggur D rengen saae,
P a a  den stumme Roedsel han kunde ham forstaae,
S p ra n g  op og lob i G aarden. D e r  modte ham en M and



A f Skuldes Flok, som dreven fra  islagte S tra n d  
V a r  a f  Sam vittigheden. S e e , da var alting k la r t!
D a  blev Forroedcriet H elten aabenbart;
T h i tom  stod Giestehallen. S kulde var flygtet hen.
A t msde sine S k a re r ;  for frygtelig igien 
A t komme som V alkyrie; fo r, i den msrke N a t ,
A t stille Dannerkongen ved Land og Livet brat.

V sg gu r iled hurtig til H u se t, som en V ind,
H vor H ialte  sov med S ig n e ;  men ei han kom ind,
T h i S la a e n  var for D o ren . D a  raabte h a n : M in  V e n ! 
S t a t  op! frels din K onge; m ens jeg iler hen 
T il  R oflild , som snarest, a t hente den Hcrr,
S o m  efter sidste Feide blev indhuset der.
J e g  haaber, T hor tilstceder, a t vende flux tilbage,
M ed Herrestiold a t mode hin glubende D rage,
D e r sig paa B ugen  skyder, a t bringe D anm ark  Vee,
O ver den frosne B s lg e ,  giennem N a tten s  S n e e .
A t redde H ro lf  din H e rre , n u  H ialte veer sn a r!
I m e n s  jeg henter Kcrmper, alting  aabenbar



F or Kongens Mcend L H allen! Vcek hin gode D ro t!  
S k io nd t Flokken kun er liden, jeg veed, den fcegter godt,
M od en tredobbelt Vcelde. D og, hiatpes ikke vi,

/

D e r m aatte kcempes, H ialte , snart Een imod T i.

H a n  taug og svandt i N a tte n . D a  H ialte  sprang op, 
F ra  S ig n e  som i S o v n e  den sneehvide Krop 
K un  halvt i Linet skiulte. H u n  manker han opstaaerz 
S ig  til sin Albu stotterz de guldgule H a a r 
N ed over B arm en  ru lle ; med store D ine blaae,
Hvorover halv i S o v n e  de hvalte Laage laae,
B etrag ter hun sin H u sb o n d , og med en S tem m e fod) 
H u n  sukker: M in  H ia lte?  D u  iler til din D od ,
F ra  S ig n e s  omme F av n tag ?  O  bliv, m in Elskte, bliv! 
O g  hos din hulde Q vinde red dit skionne Liv.

A lt  H ialte  stod bevcebnet, med Svoerdet i sin H aand z 
M ioden  a f Astengildet opgloded hans A a n d ;
M e n  mere Kongens Fare, meer H eltens Troskab stcerk.
A lt tcengtes Leirekoempen efter H ildurs Vcerk.



H a n  med Foragt betragted sin S ig n e . —  B i ,  o bi! 
Gientog den V anges Loebe. D a  til Raseri .
Gik H ialtes Heltevrede. H vordan? han raabte, du?
D u  holder mig tilbage fra P lig t  og ZEre n u ?
H a r  du ei h o rt, a t Skulde Kong H ro lf vil overfalde?
H orte  du ikke V oggur sin V en til Kampen kalde?

V oggur har ingen H ustru  —  giensvared S ig n e  roed.
Lad dem til Kampen fare, som vilde D y r  assted;
M ig  skylder du din Troskab, saavel som H ro lf , din D ro t. 
H v i frygter du for S ku lde?  H u n  altid leed mig god t;
H u n  vil os ikke skade, hvis hun fortornes ei!

Fordom te Hex fra N astrond, gak du den samme V e i!
D u  skat mig ei forfore! raabte med Vredens H arm  
H ia lt ',  og jog sin G lavind igiennem S ig n es  B a rm . —
M in  V e n , det var ei v e lg io rt!— hun sukked, og faldt ned: 
H vad angst m in Lcebe talde, deraf ei H iertet veed —
D og  H ialte  jeg tilgiver. —  E i toenker m an paa A lt!
S ag d e  med doempet S te m m e , fast i T aarer gvatt,



H ialte  hin H ugprude. G ak du til Freia b ra t!
D er troeffes vel vi a t te r ,  for endt er denne N a t .

H a n  drog det hvide Lagen over det skisnne Liig,
O g raab te: F srs te fru g ten , S k u ld !  af din S v iig  
A lt modnes her og rodmer. N u  har du viet ind 
M in  Klinge til en Lynild. —  H an  kyssed S ig n e s  K in d , 
H a n  kncelte ned for Leiet og raab te: M ig  tilgiv,
D u  altfor omme, kicelne, trofaste Venneviv!
Ubillig var m in H arm e! Q vinden bor sin M an d  
Elske, som han sin Konge, som han sit Fcrdreland.
N u  horer jeg fsrst ganske min bolde Herre til.
E n  Elsker skatter L ivet, soetter ei A lt paa S p i l .

- »

E i a , I  danske H e lte ! —  (han brat i H allen stod, 
M e n  Svcerdet i sin H sire , hvorpaa var elsket B lod) 
V aagner a f  Eders S lu m m e r!  Forjager S o v n e n s  N o ! 
H ver M a n d ,  som haver svoret a t vorde Kongen tro.
N u  Tiden er forhaanden ved D a a d , ei ved O rd 
Taknemlighed a t vise, for hver Velgierning stor.



H an  gav os skisnne Klceder, Pendinge, blanke Svcerd. —  
Viser J e r  Svcerdene vcerdig, i denne sidste Fcrrd.
E i gielder det M o er at kysse, Q vinder at tage i F avn ,
M en  tappert og med TEren evigt a t vinde N av n .
H er frem I  cerlige Danske! Trceder i stolten S kare  
O m  H ro lf , om Eders K o n n in g , uden al F ryg t og Fare. 
Vender som cedle O rne mod Fienden det kicekke B ryst,
O g styrter, med blinkende V inger paa Hielmene, til en D yst. 
Lad Svcerdet lyne fra Luften paa B y tte t, som en Falk! 
H ia r tv a r , feige Forrceder! o du arrige S k a lk !
S o m  fulgte din H ustru  S kuldes lumske, blodige R aad . 
M e n  hendes spottende Latter forvandler Thor til G raad .

S o m  i en M y re tu e , som i en Kube sto r,
Begyndte det a t m yldre, ved H ialtes Helteord.
M enstngen  Larm der h o rte s ; med rolig M anddom  hver 
Speendte sig i sit H arn isk , greb sit gode Svcerd.
A lt S o v n en  var forjaget, og R usens D unster veeg,
For de alvorlige T an ker, som hoit i B arm en  steeg.
T hi Kicerlighed til Kongen, hver Folelse forjog,



O m  overhængende Fare. —  D e  flinke Treelle tog 
Fyrre spaanerne fede, tcendte ved Urnen brat,
A t lyse Kcempcr til S trid en , i morke M idienat.

N u  skyndte H ia lt ' Hugprude sig hen til B iarkes H u u s , 
H vor han i R udes Arm e sov ud sin lette R u u s .
H an  horte Larm  paa Gaden -i N attestorm ens G ys,
O g kaldte paa sin S m a a d re n g : S t a t  op, Skalk  i toend Lys > 
Fei G u lv , toend I l d  paa Arnen, a t jeg kan vorde varm .
J e g  horer S to ie n  paa G aden ; hvad siger denne L arm ?

D a  raabte H ia lt ' H ugprude: B iarke hviler endnu? 
S n a r t  Leirehallerne broende forfcrrdet skuer du.
N u  gielder det a t vise, hvor h sit du H ro lf har kicer.
G lem  e i, da R oriks S k a tte  han delcd blandt os hver.
H am  intet var saa kostbart, han det jo Vennerne gav.
E i G uld  saa hoit han  agted, som Asken i H eltens Gray^
O g ingen Herflervcelde var ham saa stort til G avn,
S o m  oerlige Kongerygte, som ubesmittede N a v n !
I  V elm agt dydig, deilig og dristig han var som en F ug l,



N u  truer F orrideren  H iartvar, dikket a f  N a tten s  S k ru t. 
S n a r t  flyder paa Gaderne B lodet, blandet med N a tten s  S n e e , 
O p ! lader intet Mcerke paa Frygtagtighed see.
T hi denne N a ts  B edrifter stal lyse stort for N ord,
N a a r  lin g e  vi er raadnet til S to v  i sorten J o rd .

H vi raaber du, klikke H ialte , saa hoit?  var B iarkes S v a r .  
A t jeg er Kongens S v o g e r, troer du forglemt jeg h a r?  
Troer d u , jeg mig unddrager fra denne H eltetvist?
N u  griber jeg mine V a a b e n ; giv mig kun liden Frist.
N u  op m it S v i r d  jeg binder, over min V rynie b laa ;
.M in  Dxe tager a f 'V ig g e n ;  jeg har a lt Hielmen paa.
S a a  treen han ud i N a tten .

D a  kom den vibnede S k a re  
Udstyrtende fra H a llen ; den agted ingen F a re ;
S k io n d t Fjenderne den trued' i overlegne M in g d e .
Kongen sig viste v ild ig  i D o re n , i K im p e lin g d e ,
S o m  V alens Aand fra H oien. D e t staalbedcekte'Skiold, 
Jernbrynien  og Guldhietmen bar den Herre bold.
Foran  ham gik hans T r i l le ,  de havde ham ei forladt,



M ed rygende Fyrrespaaner oplyste de morke N a t .
O g ester ham kom hans S k ia ld e ; de siunge, Harperne slaaer; 
M edens ved Fakkelskinnet m an saae, guldflammet, hans H aa r 
Langt over B ryn ien  svcrve. H an s  B lik  var roligklart,
I  Kcrmpehsiren holdt h a n , forfærdeligt og svart,
S kofnung  sit vcrldige Slagsvcerd. H a n  smilte m ildt, og faae 
P a a  sine herlige Koemper i tykke B ryn ier blaae.
N u  er da T im en kommen! —  han raabte —  fotg os T hor! 
M ed M a g t a t straffe den Ondskab, som tremmes ei med O rd. 
H a n  ud i G aarden traadte til S k aren  i samme S t u n d ;
I  H ielm en Falken H abrok , ved S id en  G ram , hans H und . 
S tcerk t gnistred Fuglens D in e , H undens gloded med B lod . 
D e ogsaa vilde forsvare H ro lf deres Herre god!

M en , som en S k y ,  der bryder kulsort med Torden frem ,' 
Fremgik Forrcederskaren, fra N a tten s  dunkle H iem .
D en  sendte tusind P ile  fo ran , med Lynets V o ld ;
D a  smilte de danske Kcemper, hver holdt for sig sit Skiold , 
O g P ilene faldt, som Haglen fra B orgens glatte T ag .
D a  gik en S k y  fra M a a n e n , det blev som hoilys D ag .



E i sneete det meer og blcrste. D en  hvide M aan e  saae 
5^ked utallige S tie rn e r, fra N a tten s  M orkeblaa, 
Dankcempernes B edrifter. Fremst i Spidsen H ro lf 
M ed S ex  ved hver en S ide , —  det var de tappre T o tf  —  
Gik frem, som i en Ager Hostkarlen, der flaaer A x ; 
S a a s n a r t  kun Skofnung  blinkte, faldt der en Koempe strax. 
M ed S ta g e n , staalbeflagen, H ialte  paa Fienden stak;
D en  hvide S n ee  i N a tten  da Purpurblodet drak.
M en  B iarke brugte sin Dxe, paa raske N orm ands V ris, 
Jndlagde sig med E lgfrode, med Thorer, storste P r i is .
S a a  klover Lynet Klippen i S p lin te r  store, smaae.
Skrcrk i K endernes Ansigt m an da ved M aanen  saae.
D a  frygted ei Svibdagger noget Spogelse m e e r;
A f Levende gior han Spogelser og hoit ved D aaden leer. 
B e ig a l, med hvide S k ra m m e r, uddeelte S kram m er stcerk. 
Hvitscerk tvang Rosenblodet ud a f den hvide Soerk.
Haklang lod Skjoldene klinge, men Hardresi't var haard, 
H v or Steenkloveren hvinte, den bragte V anesaar.

D a  kasted de gode Skralde H arpen paa Ryggen snelt,
( 16)



H ver drog sin blinkende Glavind og viste sig ogsaa H elt.
H a  hvilken S ts ie n  og R aabcn! hvilket V aabcngny!
D a  saae de danske H elte Valkyrier hoit i S k y ,
P a a  H im lens mankede Heste; med V inger, i Svaneham m e, 
F lo i Fylgier hen og glcrdte sig over Svcerdenes F lam m e;
D e t var, som de sang i L u ften : Frem , danske Kcemper, b r a t ! 
S a a  herligt end aldrig hidtil blev feirct en J u le n a t.

Kulsorte S kyer daled i H im lens nordre K an t,
D e r  flammed de blege N o rd ly s ; men siden saae m an g ran t 
T hor, med de skiceggede B ukke, hoit paa sin lynende Kerre, 
M ed M io ln ir , de danste Kcemper, vinked den irdelig Herre. 
D a  gik de glade stungende for deres D ro t til T h o r ;
F o r Overm agten blodige de sank paa hviden J o rd .

I  M orket Forrcederstaren lcenge forsagt monne staae;
D e  troede: hvor B iarke keemped, en Kcrmpcbisrn de saae, 
S o m  lagde dem alting ode. M e n  Skulde fik fo rta lt: 
S a a sn a r t  som M aan en  flinke, kom frem en G yllengalt,



D er kcempede for de Svenske, som sine B orster skind, 
Utallige P ile , paa Dansken, og voldte Fienders D sd .

A lt blev det tyndt om K ongen; hans gode H elte sank 
Udi de klovede B ry n ie r; den Herre hoi og rank 
S to d  stoerk og uforfcerdet; og i hans Hielmekam 
S a d  Falken under S la g e t ,  saa rolig og saa tam ,
S o m  var den stobt a f  M alm et. D og  funklede dens D ie. 
I n t e t  Svcerd sig voved mod Hielmen hin hoie,
S m y k t af den gyldne Krone. S e lv  under Seiervinding 
Folte F orrideren  M refryg t for kongelige T inding.
M en  ud af lumske R ikke stormed pludselig Skulde,
K l id t  i er kulsort H arnisk; med Vintersneens Kulde 
H u n  raabte: Frem , at d ribe  den danske Kongeskam!
Dg hug sin B roder i Hielm en.

D a  floi fra H ietm ens K am  
Falken med sprittende V inger. D a  var hun D odens B r u d ! 
D en  satte sig i hendes Ansigt, hug hendes D ine ud.
Og G ram , som Kongen fu lg te , den t ro ,  den gule H und 
Foer over H u ldrens D a tte r , a lt udi samme S tu n d ,
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O g sonderbeed hende S tru b e n  s—  D er laa nu  Tangkloers B a rn . 
M en  H ia r tv a r , som var hildet i hendes Skionheds G arn , 
Forb ittret og fortvivlet hoevned sin droebte V iv ,
J o g  Freiers gamle G lavind igiennem Kongens Liv;
Im edens H ro lf bekymret sin S oster saae forhaant 
A f D yrene selv i D oden. H an  havde saa gierne skaant!

D a  Konning H ro lf var falden, blceste m an hoit i Luur. 
H ia r tv a r , i gyldne R ustning, steeg op paa G aardens M u u r  
O g ra a b te : E nd t er K rigen ! J e g  vilde kun H rolfs D o d ; 
Formeget a f  Helteblodet her mod m in Villie flod.
J e g  byder Fred og P en d in g e , hvo vorde vil m in M an d . —  
H a n  kunde meer ei ta le ; thi mod hans Skiolderand 
K lang vrede Danskes P ile . H an  biergede sig i H ast.
D a  raabte B odvar B iarke, mens svenske Hielme b ra s t:
E i a , I  cerlige D anske! N u  vinker T hor til Lyst!
N u  kaster Skioldet paa R yggen , kcemper med blotte B ry st!  
B inder A rm baand om Eders Hcender, a t stoerkere de kan s laae ; 
H ver cerlig M an d  i D oden sin Konge folge m aa.
H ver troede kioek mod Fienden, og signe Skicebnen sod,



A t folge sin oedelig Herre, naar hcevnet er hans D od.
T i dode Mcend' i Skioldet, H ro lf mig til Hceder g a v ;
T i stcerke, levende Svenske jeg offrer paa hans G rav .
M ig  drages ei til M in d e , hvor jeg et Svcerdflag saae 
S a a  mandeligt og proegtigt; thi rundt, i B ryn ier blaae,
S ig  Heine de dode Kroppe, som Bierge, hvor jeg stod.
M en  H ialte , m in H u gp rud e! H vor est du Fostre god?

D a  raabte smilende H ia lte : H er staaer jeg , Fosterfader! 
D u  kiender vel ei din H o ttu r  paa de forhugne P lad e r?
A f Skioldet et lidet Stykke han har kun i sin H aan d .
Je g  bloder a f mine V under. N u  lomges stcerkt m in  Aand 
A t skue H ro lf  og S ig n e . J a  ja! i M aanen s  S k in ,
J e g  hende deroppe kiender, paa H ullet i hendes Kind.
D e t altid venligt smilte, det smilte selv dengang 
J e g  H ullet i B arm en  bored, med Gyllenhialte lang.

S a a  taled de blege Kcemper i Livets sidste Foerd.
D e m atte Hoender ei mere kunde lofte tunge S v cerd ;
M e n  ingen voved 'a t ncerme sig B iark ' og H ia tt ' i D oden.



Skottende sig til Svæ rdene, de stirred i M orgenroden,
M ed de halvbrustne D ine. —  D a  R ude kicek gik frem,
Farvel sin H usbond at sige; flet ingen hindred dem.
H u n  tog ham om t i Favnen. D a  spurgte han hende vildt: 
S e e r  du ei O din G am le ? H an  meget B lod har spilt; 
I f a ld  jeg Trolden troeffer, da giver jeg ham sin Rest.
J e g  frygter ei hans G ugner og ei hans hvide Hest. — .
O  vend dit S in d  til G im le, du m in trofaste H e lt!
S agde  den cedle R ude. Besindigheden snett 
Jg ie n  fik gode B odvar. H a n  sukked: Lceg mig hen 
Ved Troeet, hos m in Konge! Hielp saa m in blege V e n ; 

-T h i gaae han selv ei mcegter. D og  end jeg skicelne kan! 
V a rm t a f  mig B lodet rinder; jeg doer som cerlig M an d . 
Nedloeg mig ved H rolfs Hoved! H ia lte , m in Fostre god! 
D u  troenger ogfaa til H v ile , synk ved din H erres Fod 
O m  R av n  og D rn  paa M arken end siden vort Kiod fortoere, 
Hvad siger det ? V i blegne med Troskab og med A§re.

D isim ellem  var V oggur, med femhundrede M an d ,
F ra  Roskitd hurtig dragen. H an  tcenkte: Ene kan 
J e g  dog ei H ro lf forsvare. Kommer jeg tidlig nok,



D a  stal jeg giore fyldest for Kongen, med m in F lok ;
M en  kommer jeg for silde, da holder jeg m it O rd,
O g m in d e s , 'h v a d  i Hallen hin gode D ro t jeg svor,
D a  han mig Ringene sticenkte. J e g  bcerer hver paa Arm 
O g Tapperhed og Trostab jeg bcerer qvik i B a rm .

S a a  ilte han, den Frcekne, med et uroligt S in d .
T i t  drog han dybt sin Aande, stcerkt brcendte H eltens Kind. 
H an  vilde saa gierne redde H ro lf  fra Forreederdod;
M en  frygted at forsinkes. Giennem  Skoven han brod,
H vor der var allertykkest, for ei a f Fiender a t sees.
D en  blanke Hielm  og B rynien  i N a tten  tykt besnees,
O g Q visten rev hans Ansigt. D e t mcerkte H elten e i ;
H an  onstte Flokken V inger kun paa den sene V ei.
Ncer havde de sig forvildet i N a tten s  M u lm , i Lunden; 
D a  stinte venligt M a a n e n ; igien var Veien fun den ;
M en  ak disvcer: en Omvei der var i M orket giorr.
A lt gloded M orgenroden hist hen paa Leireport.

D a  de den oine kunde fra K ratte t, paa en B rink ,



H an  saae det sorte B a n n e r ,  forstod sin S m aadrengs V ink. 
Thi V oggur havde befalet P ilten  i B orgens T a a rn : 
Saatcenge Kongen leved, skulde der, som tilforn,
D e t rode B an n er v a ie ; men strax, naar H ro lf var dod,
A t scette sorten Moerke, til Varsel, Helten bod. —
N u  skinte M orgenroden hen over hviden S n ee ,
D e t sorte B an n e r flagred! —  D a  folte Hiertevee 
D en  oerlige, bolde Svenske. H an  grcrd et D ieblik;
M e n  snart igien sin Fatn ing  og Heltemod han fik.
H an  vendte sig mod Flokken og raabte: G iver T id !
N u  haster det ei lcenger; dog endt er ei vor S tr id .
N u  lader mig gaae ene! M e n  seer I  atter hist 
D e t rode B an n er herset, da bryder Skovens O-vist, 
Frem styrter a f  Eders Baghold, og hugger Fienden ned.

A f Sam vittigheden H ia rtv a rs  H ierte leed,
D a  han var S e ierv inder; alle de tappre Mcend,
D er faldt for deres Konge, han onskte Liv igien.
H an  folte flig en S k ares  uskattcrlige Voerd,
O g raab te: Leirekoemper, som vil paa dette Svcerd



M ig  Troskabseden svcrrge, Freden jeg gierne skioenker;
P a a  forrige Tvist og Fjendskab ikke lcrngcr toenker.
H a r  Skicebnen Nogen sparet, som ei H rolfK rake fulgte ? —  
V oggur nu  ikke loenger for H ia rtv a r sig dulgte,
H an  traadte frem og sagde: J e g  blev tilbage! J e g !
D a  dog jeg er en Svenske, fandt jeg det nodigt ei,
T il O din H ro lf a t folge; det var ei D oden vecrd.
T h i vil jeg Troskab svcrrge. Ncrk, H ia rtv a r, mig dit S voerd !

H ia rtv a r, som kiendte V oggur, blev hierteglad. S l ig  H e lt 
H an  havde saasnart ei haabet a t vinde; derfor suclt 
H a n  rakte ham sin G lav in d ; a t brat den unge M and  
P a a  Odden kunde svcrrge; som B ru g  var i hans Land. —  
V oggur betragted Svcrrdet med stor Opmcrrksomhed;
D erpaa han saae paa H ia rtv a r og sagde: N a a r  en Eed 
Kong H ro lf m an svor i Leire, da rakte han hvergang 
E i Kcempen Svcerdcbladet, men Svcerdets gyldne F a n g ;
A t han  det kunde gribe. D e t Tillid var og 7Ere,
D e t  vidned: m an skulde V aaben tro for sin Konge bcere.



H iartv a r rakte V oggur den store G lavind b rat.
M ed sine baade Hoender tog den da Kcempen fat,
O g qvad: H v is  ret jeg mindes, er dette samme Svoerd,
S o m  dn a f Luen frelste, ved Adils N idingsfcrrd,
K ort for ham Guderne straffed; den gode Freiers Vcerge, 
H vorpaa trofaste Fcedre steds Eden m aatte svoerge. —
D e t er den samme G lavind! svared ham H iartv a r stolt.
O g dersom ret jeg mindes, vedblev V oggur koldt,
E r  det den samme G lavind, hvorpaa du Eden svor,
H ro lf  Krakes M an d  a t vorde. O g dog du brodst dit O r d ! 
V elan  —  jeg svcerger Troskab, en-cerlig Faders S o n ,
O g giver dig, Forreeder, din velfortjente Lon!

M ed disse O rd han Drengen paa T aarne t gav et V ink, 
D a  vaied det rode B a n n e r ;  og snelt, med Lynets B link, 
Foer Svcerdet i H ia rtv a rs  H ierte. H an  faldt. D a  V oggur loe 
O g raabte: H ugger, stikker! J e g  er i D oden froe.
J e g  hcevnet har m in K onge, jeg opfyldt har m in Eed.
N a a r  jeg er dod, da lcegger mig hos m in Herre n ed .—  
O m ringet af hundred K linger, han brugte Freiers Svcerd,



D a  brast det i hans Hcender,—  det var den sidste Fcerd? 
D a  sank den cerlige Svenske, som horte til de Tolf,
Ved B ia rk es , H iattes S id e , ned hos den dode H ro lf.

J e g  har ei meer at si'unge, m it Helteqvad er endt.
P a a  B aa te t blev H ro lf Krake, med sine Kcemper, brcendt. 
Fuldelig blev han hcevnet, a f  tappre danske Mcend ;
D en  sivenske Hcer a f  Landet joge de flux igien.
T il  Konge valgtes H o ther; det var en Herre mild,
D og ligned han H ro lf Krake, som V andet ligner I l d .
T h i V andet har ogsaa Krcefter; men storst er I ld e n s  K raft. 
H a n  var en tapper Hovding, brugte Svcerd og S k a ft.
M en  H ro lf dit K o n g e h i e r L e  —  hvor fandtes det saasnart? 
D u  haver dig som en S tie rn e  blandt Skyer aabenbart.
D u  vilde tvinge V iisdom  ind i en grusom T id ;
F o r moegtig var din Fiende; men herlig var din S tr id ,
O g skionnere var i D oden dit Fald, i gamle Leire,
End siden, med stor Lykke, de storste Helteseire.
N u  hviler du i H oien, ved B iarkes, H ialtes S ide ,
S a m t  hos den cerlige V o g g u r; og n aar i Vesterlide



D en  gyldne S o l  neddaler og skinner paa din B rink ,
Udi det viftende Vaargrces, med rosenrode B lin k ;
D a  foler V andringsm anden , m ens H oien forbi han gaaer, 
S ig  smeltet af en V eem od, som selv han ei forstaaer. 
M en  Skialden vel forstaaer den: D e t er din Helteaand, 
End bunden til kicere D a n m a rk , ved et usynligt B aan d . 
Dry svcever, som en Fylgie, med hver en Konge god,
S o m  arvet har dit H ie rte , din V iisdom  og dit M od . 
O g ploied endogsaa B onden din H oi ned i sin M ark , 
Udsletted Tidens Finger paa S k io ld , og S te en  og B ark , 
A lt hvad om dig er tegnet; —  i danske H ierter staaer 
D i t ,  dine Koempers M in d e ; det evig ei forgaaer!
N a a r  V aaren skicenker Blom ster, i Host, ved Leers K lang, 
S k a l N ordens cerlige S o n n e r  gientage froe din S a n g !
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